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1. వైళిక మాహాత్త్య పూర్వ పీఠిక 


1. కైశిక పురాణమా? మూహోత్మ్య్యమా 1 

వాసోర్మ్య్యమనియే. పేరు, ఈ (గ్రంథము. నైశికముయొక్క 
న. మునే భు శె శక పురాణమును పేరు తగదు, 
ఇది ప్రవాణమం చుంకుటచే నా. వ్యవహారింపబడుచున్నది, 
“ఏత్రద్దీతఫలి” మను శ్లోక వ్యాఖ్యగో భట్టపవారుకూడ ఈ (గ్రంథ 
క్‌. మాహోత్తి ముని స చెప్పుచునా స కో గోప్ప పండితులు 
కవీశ్యరులుకూడ నై నై నిక పుకాణమనికో' తమ (గంథములభో [ప్రయో 
గించియున్నారు, శ్రీరంగనాజ చరిత కాణమందు “కోతుం పురాణం 
మయము వై శశాంక” అని యున్నది, కై శికపురాణ 
మను పేరునుబట్టి ఇది సకో ఒక res అని |భమించ 
వలను, ఇది ప్రరాణమం నొశే అధ్యాయముగనుండు మాహాళ్ళ్మ సము, 
2, ఈ మాహాత్మ్యము ఏ పురాణనుం దున్న ది  ___ 

ఇది వరాహఫపునాణాంతర్షతము, అందు కీరి-వ అధ్యాయమని 
భట్టరువారి వ్యాఖ్యానముతోనుందు తాళపతకోశములలోను అచ్చు 
పు_స్తకములలోను ఆఖరున కానబకుచున్నది. వరాహపురాణము 
"బెంగాల్‌ ఏప్యాటిక్‌ సొసై టియందును బొంశాొయి వెంక కుకర్‌ 
(ప్రస్పులోను మ్య(దింపబడి యున్నది. ద&్నీణ దేశమందు 48వ అధ్యా 
యముగ నుండు కై శిక మాహాళ్ళే వము బొంబాయి కలక తా ప్ర స్త 
ములలో 189-వ అధ్యాయముగ నున్నది, శీరావదగు వై శికమాహ* 
తృకము ]శిరీ-వ అధ్యాయముగ నగునట్లు మధ్యన అనే 
ములు కలిసిన టు జెలియుచున్న ది. 1898-వ సంవశ్చేరములో Woe 
a సౌసై టికి గాను వరాహపురాణమును ముద్రించిన వీ 
శేశ్ల శాస్త్రి 


తిః స్పషట్‌ మేతిమితే కృపవిశ్రమస్య 
శాలే గతే భగవతో హకిబోధవన్య! 
వేశ్య: సహా మాధవధట్టనామ్నా 
కాళ్యాం వరాహకశిఠతం కీఖీఠం ప్రల 
అను శ్లోకమును బట్టి, కాశిలో 1621-న శకమున మాధవ 
nf ట్టుడున్ను వీ రేశ్వరుడున్ను కలిసి వరాహపునాణము సిప్పటి విఫల 
(వాసినట్లు శాహించుచున్నారు, దక్నీణమున భట్టరు వారి వ్యాఖ్యలో 
నుండు, ష్‌ న్దిక్ట మాహాోత్స స్రమునకున్ను బొంగు: కలక తాపున్న సక 
ముల 109వ జభ్యాయమునకన్ను వాల శోదమున న్నది, ఆ 189-వ 
స 6 సూక్టరవ తత నూహోళ్ము నా అని పేలే 
గాని, 3 వై శకమాహాల్మ న్టమని కేకు. చేదు, సౌకరన మెకమనునది 
క నిక మాహాత్తి వపు వషిహోసనము జరిగిన తిరుక్కురుంగుడి క్షేత్రమే, 
జస ఆ పౌకర కే మాప హన గమునందు. నై శికమను మాట 
కూడ శేదు. సౌకరత్నేత్ర నూవళ్ళు ్యమందుండు కథమా।త్రము 
వైణిక మాహోత ఇవో ంముంకు చంజాళ (ట్రహ్మరతున్‌ సంవాదమునకు 
సరే ఉన్నది, వనక ర. వేత మాహాల్ము కము కూడ తందు వాఖ 
రున చేర్పబడియున్నది. దవీణమున భట్టరువా శాదరించిన కై శిక 
se స్రమునకున్ను డ్‌ త్తరచేశపు సౌకరవకే త్ర మాహాళ్మ్యము 
నకున్ను ఉండు వ్య త్యాసములను గమసనింపుడు, 


మదరాన్‌ సక్మా_రువారు సేకరించియుండు (వాత పున్తకము 
లలో 2060 ముదలు-62 నెంబరుగల వరాహఫపురాణ పుస్తకములు శీ 
ఉన్నవి, సీటిళో అఖకి శెండున్ను అపూర్ణములు, మొదటిదిమాూ[త్రము 
పూర ర్లముగనున్నది. ఇందు సౌక రక్షేత్ర మాహాత్మ్యము 155-వ 

యముగ నున్నది. ఈ అధ్యాయము ఉత్తర "జేశపు పు స్తకము 

BoE i యున్న బేగాని, దవీణమందుండు శై 'శిక మాహాత్సే రము 
ననుసరించియుండ లేదు. మదరాన్‌ సర్మారువారి వరాహ ఫురాణఫు 
15వ అధ్యాయము ఆఖరున చేర్చబడి, ఉత్తర చేశ వరాహ పురాణపు 
189-వ అధ్యాయములోగల పాఠ భేదములు (క్రింద నియ్యబడియున్న వి, 


పూర్వ పీ కిక 


కి, KE మాహోళ్ళ్యునమునగా ఏమి అధ్‌నూ లా 

సంగీతేమందు క శికమను నొక రాగము గలదు. ఆ రాగము 
మొక్క వూాహోత్తు ముని (గ్రంథము చెప్పుచున్నది, కె శకమను పద 
ముమొక స్వమాపము డెలియక *కౌశికప్పుకాణము, కౌశిక మాహో 
తము. కౌశిక యేశాదశి” అని అనేకులు. చెప్పుదురు. కైశిక 
రాగముయొక్క నూహాత్మ్యిమును చెప్పు ని అధ్యాయము. నంగీతే 
(గంథము కాదు, ఇది కె శక రాగమున పాడినవాని వృ త్తాంచేము, 
ఫలము-మున్నగువానిని చెప్పుచున్నది. శ్రైశిక శ స్టార్ధము నాఖరున 
నుంకు నిరు క్రిలో మాడుడు, 


4. శెశికయేకాదశి అవగా ఏమి అర్థము (MI 
అరవ పంచాంగములలో కార్తిక శుడ్ఞ ఏకాదశినాడు కే కిక 
సఏనాదశ్‌ అని కనబడుచున్నది, ఆఅ వఏ కాదశికిన్ని ఇ గ్పిక్ష నర న 
os ANS 
కన్ను ఏమి నంబంధము అనగా 
1, కిక న్వరములో పాడవలసిన యీకాదశి = నిక 
నా ఎక 
మఊమశాదని. 
2, కై శిక స్యరములో ఓక చండజాళుడు పొడిన వకాదళ్తీ 
నై కిక యే కాది, 
పై = రికగానమువచేక నొక (బహ రకుసూనకు శాపము 
జ @ క 
పోయి (వాహ్మాణ్యము కలిగిన యుకాదళి కై శక యేకాదళి, 
4, చై శిక మాహాళ్ళ్మ మను న అధ్యాయమును పఠించవలసిన 
యే-కాదరి శై శిక యేశకాదకి., 
అని ఇట్లు నాలుగు విధములుగా మశక సంబంధము సూచింప 
వచ్చును, 
1, నాడు శె శికగానము చేయవలెనని భగవదాజ్ఞ 


sa 
యస్తు గాయతీ భక్త వె కైశికం మమ సంసది! 
స తొారయతి దున్తాణి శ వపాకో రాక్షసం యథా 
అను సీ శై శిక మాహాత్త కములోచే కనబడుచున్నది, 


న్‌ 
వస, వాకు చంచాన తు ళ్‌ వల్ల శాకము వెసవద్తి ఆగానము 
చేత (ట్రహ్మాకతున్సుం లోమమును లి ంచికద కూడ్‌ 
య్‌ వా పన్నిమం fg; పర్ట్‌ ఓ _ స శ్రమం! 
ఫలే తెన్ట వదం కే మాక్షోయిపా మి కళ్ళిపాం. 
కరిచి ఈ కూహోర్మ్య మే ఢజ ది 
శీ కై? మాహాన్ళ్యామను న్‌ అభ్యాయమును నాకుపకించ 
వలెనను విధి ఈ నూహాళ్ళి ప్రమూగోేచే 
ఏతెద్దీతే ఒల ఇవవ లువచ్యాదశే. న. 
యస్తు గాయత్రీ స (శీమాకొ మమ లోకి చ గ చ్చతి 
అను నోకమునుండ్‌ పల్రియుచున్న ది, 
వ్‌ కః సంబంధము యెకాడ కిలా ద్వాదశే కా ?._ 
పె నుదహరించిన * సతెద్లీత వ ae న్లోకమునుండి శై శిక 
మూస స పామును ప పృంపోవలసినడి ద్యాదశనా న అని పు న్నది, 
చండాయెకు భగవంతుని యుదుట గానముచేసినదియు ద్యాదశి 
నాడ అని 
కాయమున తు మాన సస ద్యాసశ్యా? VE పత 
సు జెనీ ౫ వేయా కే విణామాదాయ ఫ్‌ నయా 
అను శోకమునుండీ వ్య క్షమగుచున్నది. శావ్రున, కైశిక నం 
బంధము చ్యాదశి కేగాని ఏకాదశికి తేదు, కాన్ని ద్వాదశినాడు జేయ 
వలసిన కె శికగాన, వైశిక నూహాోతే § పఠ నములకున్ను పూర్యాం 
గములై న ఉపవాస జాగరణాదులు వశకాదకినాడే చేయవలయును 
గావున శైశిక ఏకాదశి అందురు. ఇచ్చట ద్వాదశి అనగా ద్వాదశి 
ఉదయమం చే అని అర్థము, ద్వాదశి ఉదయములో కావలసిన కార్యము 
. వీకాదళిరా(త్రియే. (ప్రారంభమగుచున్నందున యేకాదశికూడ శై శిక 
శబ్దముతో వ్యవవారింపబడు చున్నది, 


6 కైక was al కథా కని * 





be | 
పూరగ్థపిళక ర్ట 


మునకు నమోపవముగ సిద్దాశ్రమమను ష్షాక్ట క్నేతముగలను, దీవికి 

“ పైరుకు రుంగుడ్‌ ” అని పేరు, చెప్పవ దివ్వచేశములు 108 లో 
దా స 

వది ఒకణి, 


పూర్వ మూ హొడళోనుండిళ  నంణామి కొకు కార్తిక శుద్ధ 
మేకాడకి నతమునాటినార్రై. న్మిద్రవేక యుండ భగవంతునిగూర్చి 
గానము చేయుటకుగాను గుడికి పోవుచుండెను, నూర్లముభో ఆకలిచే 
భాధింపశుచున్న (బహ శ్రర తున కటి అ చంశామిని (మింగ వచ్చినది, 
భాగవతో త్రిముజైన అ చంచానుకు శరీరమందు ఆశ లేనివాడై నప్ప 
టిక్‌ భగనంతునిగానముచేతి స్తుతించక నే (ప్రాణమును వీడవలసివచ్చిన 
దానికి ముఖంచి, భగవత్సెన్ని ధిళో గానమువేసీ నచ్చువరకు అవకాశ 
మెయ్యావ లెనని (బైహ్మారతుస్సును wre చంజానుడు మరల 
నచ్చునని (ట్రహ్మారతుస్సుకు నమ్మకము లెను. * చేను మరలనాని 
యడల పరదారగమన సోషము నొంనునును ; వంక్తివంచన చేసిన 
వోషము నెందుదును”___అని శంశాసాకు పలు కోషములను చెప్పి 
అఖిరులో ' 

వాసుదేవం పరిత్యజ్య యెవ్యం జేవకుపాస తే 1 

తేషాం గతిం (ప్రపద్యే వై యద్యహం శాగమే ప్తునః ॥ 
నారాయణ మఖథానై న్ట్‌స్తు దేవై స్తుల్యం కషోతి యః । 
తస్య పాస్తేన లిప్యేయం యవ్యహం నాగ మే ప్పునః॥ 

“నేను మరల రానియెడల వాసు బేవ్చని త్యజించి ఇతర చేవత 
లను ఉపాసించువారి దోషము నొంనువును; నారాయణుని ఇతర చేవ 
తలకు నమముగ భావించు వారి వోషమునొంచుదును”” __అని (ప్రతిజ్ఞ 
చేసెను, చండాళున కుండు చేవతాంతర ఉపాననయు చేవతాంతర 
సామ్యబుద్ధియు లేని శుద్ధ్యవైస్టవత్వమును చూచి (బ్రహ్మరతస్సుకు 
నమ్మకము కలిగినది. (బ్రహ రతుస్పు చండాళిని విడిచినది. చండా 
భుకు భగవత్సన్నిధి కేగి గానముజేసి, ప్రతిజ్ఞ చేసిన (ప్రకారమే (బ్రహ్మ 
రతస్సుకడకు వచ్చెను. (బ్రహ్మారతస్సు చండాళుని చూచి... నీవు 
(బ్రతుక తలచినచో నీ గాన ఫలమును నాకిమ్ము, ”__అనినది. ఆ 


ట్ర్‌ నె నిక నూహాళ్ళ్మ వము 


చంగామడ్డు నమ్మతించ వేకు, నీతఫలమంతి నియ్యకపోమిన 
సగ కలదా వ్తయ్య్‌న నతెనసి అనన ద్‌ (బ్రహ్మారతుస్సు, ఒక జూమములో 
వాడిన సీతముయొక్కో _ శలమునై న నియ్యవ లెనని అడిగినప్పటికిన్ని, 
చండ కోను శవమును త్యజంచుటకు సద్ధముగనుం డెనే గాని. గీత 
ఇ బమునసి చ్చుటకు నూ[తెము స ట్ట: నే శేష్‌ అన 


oy కిస్సు పిక గ లః తేముమొక్కు లము 
అన్‌ ఎడ్‌ ర: శ్రతష్టుమ్ము 


Cl 


ra కి a | శ శ షట Pal ష్‌ ఖ్‌ న! 
ఫీ 14 శ ఎలో, సర గ రం ద Ba] వే స rs సారస త 


గ్‌మేమి 


భన న. కన్‌ వ్ల ల AR 

(బి స్ట య. నీను స రము చరకగా(ై se పుట్టిన 

మ వే భూ ళ్‌ ను (భాష నాన్‌ షా (తమం(తైములను 
ee UU వ నవ శాక 9న జనరు క్కువ నై 


'మూగము (పారం ఖించుటచె నాకు కకువులో " శూలవ్యాథి కలుగ్‌ 
నేను .మాగము [ప్రారంఛమమిున వదవకోజున మరణ్‌ంచికిని, మా 
గ్‌ము pa: రికాకముం చే నేను మరణించి, యాగము అపూర్ణ మగు 


మో నాక్‌ వ లభించినది, ఆ 
చంచామెడు.. 


వట 


"న షు యౌ ఫశ 2 నీపెం సాం క్రై శె విక్ర ము త్తనుం | 
ఖై జివ పస్ట్‌ శ్‌ వం స్తే వోూతుయి హ్యూమ్‌ కిల్చి పార్‌ i 
వేను అఖరులోచేసిన నైగిక గానముయొక్క. ఫలముచేత సీ 
దోషమును *ెలగంచెదను...ఐ నెను, 
“వెంటే (బ్రహ్మరతుస్సు శాపవిముక్తుడై (బాహా ఇడ య్యెను, 
7 క శికమాహోళ్ళ క్ట నొరు. 
the 
భగవంతునకు |పీతికలుగ జేయు నుపాయము లన్ని టిలోను 
గానము మిక్కిలి (శేవ్యముగను, సుకరముగ నుండుననుటయే ఇందలి 
సారము, దీని నొక ఇరిహాగమరాలముగ సీ మాసో హళ్ళ్యము బోధించు 
చున్నది, 


వై .కెకిక్‌ మాహాత్మ్య నాలా 

శిక గానము చేయవ లెననియు,. కైశిక నూహాత్స్యమును 
సశంచనవన పననియు పండు కార్యము ములను భగవ తు కీ నూ హాళ్లు 
మంచు విధించుచున్నాడు, శై శక గానమునకు కాల నియమము తేక 
“శె శికం మమ సంసది” అని చేశ నియమమును మాత్రమే చప్పి 
ee కై శికగానము నెపుడైన భగవత్‌ సన్నిధియంచే చేయవలె 
నని ఊేర్పడినది. కె శిక యాహి పకనమునకు చేశ నియవుము 
లేక ఈ కాముదద్యాదకీం పునః అని యెక్కడనై నను కా ర్తిక 
కుళ్ల డ్యాదశియంచే మాహాత్మ్మ్యమును క ంచవ తెనః మేర్పడినది, 
ఈ చెండు విభులకున్ను ఫలముకూడ భిన్న ముగనున్న డి, న 


గానముచేయువానికి “నతారయ యతి నున్లాశే”..__అపదలనుంన ౩ శద్ధరంప 
గలసఆని ఇండి ఫలము, కైశిక మాసహోత్స్యుమును పఃంచు 


వాకు “మమ భోకంచ. గచకిినా జోక్షమును సొంనును_.అని 
చెప్పబడి యున్నది, అపదలనుండి ఉ ఉద్ధరిం ఏపవేయు నై నికగానమున కన్న 
భగవల్లోక (పాపకమైన కైశిక మూస NED) పకనమే వ్విఢేవము, 
ese కె శికరాగమున పాకుట నంగీతనై నై ప్రుణ్యముగల వారి శే 
సాధ్యము, కై శక మాహోత్త ఫ్టము వశంచయుట నందరితే సుకరము, 
కావున, భగవల్లోక (వాష్పకొరకై విక చాగదశినాకు రక 
మాహాత్మ్యము పించు లఘుతమ'మైన పసాయమును బోధించుట 
ఈ మాహాళ్మ స్రమునకుగల శ) ప్యృమగును, 
9. భట్టరువారున్ను కశక మాహోత్శ మున్ను ___ 
ఈ మాహాత్శ్ళ ముయొక్క శప పము నెరిగిసవారు కూర 
Ee కుమారుఖై న పరాశర ఛట్టరు వా వొకే, భట్టపవారికి 
పూర్వక్కులె న బుషులు, అజట్యారులు, ఆచార్యులు అందరున్ను శై. “వ వ్లిక్ష 
మాహోళ్త ర ముయొక్క_ శరత చెరుగరని తోచుచున్నది, వారి 
లో ఒకరుకూడ తమ |గంథములలో నీ మాహాళ్మ్య్యమును (ప్రస్తావించ 
నేలేరు. తిరుక్కురుంగుడిని మంగళాశాననముచేసిన అట్యార్లలో ఒకరు 
కూడ అచ్చట జరిగిన కైశిక వృత్తాంతమును తమ పాశురములలో 


హలో 


వే్‌శిక సూ న్థ్రము 


ప్రిపాదించ లేరు. ఒకే అధ్యాయముగ నుండు సీ కై నికమాహాత్ల క 
మను ని ఒక రత్నమును పృుఠాణసము(డ్రములో. మునిగి వెతికి య త్తిన 
వారు భట్టరువాకొక శే, 

తమకు లభించిన క నిక మాహాోత స్రమునకు అరవములో అతా 
శృర్యముగ అవతారిక 'వ్యాఖ్యానమురు (వాసి, దీనిని భట్టరువారు 
రవ్నీంచిరి, భట్టరువారి అవతారికలో మహా రహన్యమైన శాత 
విషయములు సంప్రదాయ విషయములున్ను వెల్లడి యగుచున్న వి, 
భట్టరువారి అవతారిక విషయ సంగ్రహ మో (ప్రకారము : 

1. స్రరాణములే వేదోపబ్బంహణములలో ఇ్రతిహానముల 
కన్న న్వతంత (పమాణములు కావున ఉత్కృష్టములు; మ్‌ 

వో అవతారములలో వరాహావతార మే జ్ఞాన స్యరూషము, 
సమ్యక్‌ జ్ఞ జానోపకారకము, కృృపాతినయము గలది, రతుకత్య పూర్తి 
గలది, ఉ శ్తారకమైన రతుకత్యము గలది, MA భూత మైన 
కితృత్వముగలది అసి ఆణ్యార్ల గ్ర మతము... 

న, (పశయార్థ వ మగ్న యన భూమి దేవినందుండి కంర 
ఆమె శోకమును తీరి? నప్పటికీ, సంసారార్హవ మగ్నులైన తన (పజల 
దుఃఖనివ్ఫ ర్ల తి కక సుకరోపాయము తోచక వివణ్ణయైయుండు నామె 
నా శ్వాసించుటకుగాను అవతరించినది కావున, “వశాహవురాణమే 
భగవద్వాక్యము అన్నిటిలోను (శేఘ్టము ;__ 

ఉ. గాన మొక పే భగవత్సా? పికి సుకరమైన ఉపాయమని 
భగవంతుడే ఈ శై శిక మాహాత్మ్యము ద్వారా. భూమి ేవికి ఉపబే. 
శించెనుు ఆ భూమి దేవియే అండాళుగా అవతరించి గానమువేతనే 
భగవంతుని పొందినది;..._అని నాల్హు రవాస్యములు అవతారీకలో ' 
భట్టరువారినే వెల్లడియెనవి, ఇట్లు అవతారికలో 'నిర్వాహామునేసి, 
నూహాన్మ ముసకుకూడ (పతిశ్లోక వ్యాఖ్యానము అనుగ క 
నారు, ఆ (గంథమంతయు నిందులో చేర్పబడియున్న ది. '' ' 
"కారిక ఖ్‌ ఏిశేపార్థములు ఆయా స్థలముల 
లోనే (ప్రదర్శింహుడ 














పూర్య్ణకీకి క్ర 


భట్టరువారు నాహోత్త వ్ప్రమునకు అవ తారిక్ష వ్యాఖ్యా నములు 
(వ్రాయు పండిత కృత్యముతో విరమంచ లేదు, 


ఈ మాసోశ్త మును. కా దికశుద చ్యాదశినాడు పకించవ లె 
fF 2 సి 
నను భ గవదాజ్ఞ ట్‌ విశ్వాసము కలిగి అటులనే భ్ల ట్టమువారు ఆచరిం 
చికి, భగవడాజ్ఞాప్రకారముగ భట్టరువారీ మాహోత్శ మును మాత్రం 
ఏవో ఒక-వోటులో నుండీ పంచక, “షన్రినూం "కేశుడై య బేవగ్‌ 
తిరువరంగ చ్పెల్వనార్‌ ఇని వశాహావతారము చేసిన “పెరుమాళ్‌ 
అని అంజానముచేక  కీర్పావింపబడిన సంబెకవూళ్ల కే తన అవతారిక 
వ్యాఖ్యానముల నహితముగ పించిరి, వంబెరుమూళ్‌ మిక్కిలి 
నంతోప్‌చి తాము వ కా పునొణములో కై శిక మూహాత $ పళ 
నమున కిచ్చిన నరప్రకారముగ నాడే భట్టరువారిస్‌ లీలావిభూకి 
| న్న 
నుండి నిత్వవిభూకకి చేర్తుకొనికి, 
ఎ. ష 


వరకూ స్వామి భూమి దేవికి ఉపచేశించిన సుకకోపాయమగు 
గానమునే అనువ్షీంచిన అంచాళుకు భగవంతుడు లభించెనని రహా 
'న్యము నెరిగిన భట్టరువారు ఆండాళ్‌ గానము సనుష్టించిన (పకారమే 
ఈ మాహాత్మ్య పఠనము నన్యు.ంచికె, అంజాళ గానమునే ఉపాయ 
ముగ స్వీకరించినది; భట్టరువా రీ మాహోత్త ప్రముచే ఉపాయముగ న్వీక 
రించిరి, అంజాళుకు గానముచేత భగవల్డాభము; భట్టరువారి కీ 
మాహాత్ర న పఠనముచేత పరమపద లాభము, ఆండాఘు కుపకరించి 
నది భగవద్విషయ మైన గానము; భట్టరువారికి ఉపకరించినది భాగ 
వతోత్రముడై న నంపాడువా౯ విషయమైన శై శికమాసాళ్మ ము, 


కాన్రన నూహాళ్ళ్మ స్టమునకు భ ట్రరువానే వ్యాఖ్యాతులు, అను 

స్టాతులు, (ప్రవర్తకులుగా నగుదురు, ఉశాన ద్యాదశి యగు కార్తిక 

శుద్ద ద్వాదశి ఉదయము చాతుర్మాస్య 'యోగనిద్రనుండి మేలుకొ నే 

భగవంతునికి ముఖోల్లానముగ పుణ్యకథలను పఠించి, గీతనృత్య 

ములు చేసి ఉత్తానోత్సవము జరుపవ లెనని ఆగమశాస్త్రవిధి యున్న ది. 

ఆ(ప్రకారము నాడు పఠించవలసిన వుణ్యకథా స్థానములో నాడే 
రి | . 


జరీగిన టై, నాడే భ గవదాజ్ఞాప్రకారముగ విహిత మైం, అవశ్యం 
పశితవ్యమైన ఈ కైశిక మాహోల్మ బ్టమును భట్టరువారు అవ 
"తారిక వ్యాఖ్యానములతో భగవత్సన్నిధిళో పించి. ప్రవ 
ర్తింపించిన (ప్రకారమే (శ్రీరంగములోను, ఈ మాహాక్ణ ప్ర పతి 
హానము జరిగిన తిరుక్కురుంగడిలోను నకల విన్లు నన్నిధులలోను 
ఇది (ప్రతిసంవత్సరం పకింపబడుచున్న ది, భ ట్రరువారిచే అనుగహీంపబడి 
నదై, అనుష్టింపబడిన దై, (పవ ర్తింపబడిన దైన ఈ మాహాత్మ్యము 
సకల వైవ్లవులకున్ను అత్యంతం ఉపాచేయమగును, 
10, వరాహపురాణమున్ను, వేడాంత దేశికులున్ను ___. 
భట్టరువారు వరాహోవతార _శె/ష్ట్యమును స్థాపించి కైశిక 
మాహాత్ళ కముయొక్క_ సారమును నెల్ల డికేసినట్టు వేదాంత చేశికులు 
వరాహ  చరమక్లోక సారాంకేమును నెల్లడిజేసిర, _చేశికులవారి 
రహస్య (గంథములలో “రహన్య శిఖామణి” అనునది వరాహా 
చరమళ్లోక విషయమై యవతేరించినది. వరాహ చరమన్లోకమునకు 


వ్యాఖ్యానము నన్నుగహించు వ్యాజముగ “వేదాంత బేశికులు వారు. 


సరాహావతార శై)వ్య్యమును భట్టరువారు ప్రదర్శించిన మార్గ్లమునే 
అనుసరించి, అవతారికలో దానిని మిక్కిలి రనవంత్తముగ 
విశేషపరచి స్థాపించియున్నారు. కైశిక మాహాత్మ్య్యమును భట్టరు 
వారి అవళారికతో అనుభవించునప్పుడు ఆ అవతారికలో నుండు 


విశేషములను వెల్లడి జేయుసట్టు వేదాంత టేశికులు అనుగ్రహించిన 


నరాహ-చరమశ్లోక వ్యాఖ్యానావ తారికనుకూడ అనుభవించవలసినది 


ఆవశ్యకము. కావున, చేశిక (శ్రీ సూ_క్తికూడ ఇందులో చేర్చబడి . 


యున్నది, అందులో గల విశేపార్థములు అచ్చటనే (ప్రదర్శింప. 


బడును. | 
షే, భట్టరువారీ (గంథములు.___ 
1. (శ్రీ రంగరాజ స్తవము, 4. సహననామ భాష్యము. 
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. 2. (ల్రీగుంరరత్న కోశము. 5, తిరునెడుంతాండక వ్నాఖ్యానముు.. 
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ఎక్‌ (శ్రీ రయోనాజాష్టుకము, .. 6. నై శికమావార్ణ్యు వ్యాఖ్యానము. 
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పూర్వ పీఠిక 11 
7, రంగనాథ కిరువుంజన శ్లోకములు, 8, లకీకల్యాణము, 
9, అవ్యక్లోకీ, 10. కొన్ని ముక్తములు, 

రుం జం 


ఇందు లన్మీకల్యాణ మనునది వేదాంత దేశికులవారిచే రవాన్య 
తయ సారమం - దుదహరింపబడిన శ్లోకమూలమునచే తెలియు 
చున్నది. ఈ (గ్రంథ మిదివరకు బయట రానందున ఇప్పటి వా శెవరి 
కన్ని తెలియదు. 

నం బెరుమాళ్ల కెదుట అధ్యాపకులచే (శ్రీ) రంగరాజ _స్హవము, 
(క్రీ గుణరత్త Ml కోశము. ఈ రెండున్న సేవింపబడుచున్న ది, తిరు 
మంజన న్లోకములున్ను కై శక మాహాత్ర స్రమున్ను భట్టరువారి 
వంశ్యులచే "పెరుమాళ్ళ  శెదుట సేవింపబడుచున్నవి, తిరుమంజన 
శ్లోకములకు భట్టరువానే న్వ్యయముగ వ్యాఖ్యానము సామించి 
యున్నారు. అవి వ్యాఖ్యాన న నహితముగనే పెరువూళ్షకు సేవింపబడు 
చున్న వి. ఈ శ్లోకములలో “గం మేహం మే అను శోకము మాత్ర 
మే లోకులకు తెలియును, ఆ శ్లోకపు వ్యాఖ్యానముకూడ ెలి 
యదు, తతిమ్మ శ్లోకములున్ను వ్యాఖ్యానములున్ను భట్టరువారి తిరు 
మాళిగలోనుు వారి నంతతివారి వాక్కులో నున్నవి. తిరుమంజన 
శ్లోకములు నంబెరువూళ్ల తిరుమంజన సమయము దప్ప ఇతర సంద 
ర్యవతలలో ఎవరున్ను వినజాలరు, 


కైశిక మూహాత్మ్య్యము మ్మాతం బయట వచ్చినది. ఇది భగ 
వదాజ్ఞాప్రకారముగ కార్తిక శుద్ద ద్యాదశినా డందరిచే అన్ని స 
ధులలోను పఠించునట్లు ఏర్పడినందున లోకోజ్జీవనార్థముగ వెల్లడి 
మైనది కాబోలు ! 


12, కశికనాహోత్ర్య వు స్తకములు___ 
ఇపుడు కైశిక మాహాత్మ్శ్య్యమును చక్కగ పరిష్కరించి ఇంత 
విస్తారముగ అచ్చు వేయు నీ (ప్రయత్నములో. అధారముగ నుండు 
: వు స స్తక మేదని తెలువుచున్నాడను.  క్లైశీక మాహాళ్లు క్ర తాళ 
పత్ర కోశము లనేకమం లున్నవి. విను సన్ని ధిగల. ప్రతి ఉణిలోను 
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క శక నూహాల్మే నము భట్టరువారి వ్యాఖ్యాన సెతమె ఉన్నది, 
మద రాన్‌ (వ్రాతేప్పు స్త సకశాలోను క కొన్ని Ges 66 సంవత్స 
రములకు పూర్వము ఆంగీరస నామనంవత్పర ము” “కం ్ఞకోణమువారిచే 
కైశిక మాహార్ట్యుము భట్టరువారి వ్యాఖ్యతో ము డరమైనద. పెరు 
చెళ్వేలి మేల్‌ పీకు రంగనాథ పెళ్ల చే ee సంవక్సెరమున “9 
జయంతి, వై శిక మూసోత్సే్యైము' జని శేకుగల ఒక పుస్తకము 
ము! దితే మైనది. ఇందు- 

1. శ్రీ జయంగి మూహాత్ళ్యుము, కృష్ణ స్తుణ, 2, వై శిక ఏకా 
దశిమాహాత్ళ కము - ఈ ౦కు (ంకములతీో 

ts నె శిక కెగవ్భ హౌంతిము, 

2, విరుక్కు రుంగుడి పాశురములు, 

స, నకుమంగ మార్లు, ఉడియవర్లు, వు3వాళేమాముని, 
ఫ్‌ళు విరుక్కు.రుంగు డిని మంగఢాశాపకము చేసిన కాలము 
ప ' 

4, పెరుక్కురుునుడ్‌ జియ్యర్‌ మక పరంపర, 

5, వొనమామల జియ్యర్‌ మర పరంపర. 

6. తిరుక్కురు-గుడ్‌ గుడిలోనే ఉంకువారై గపక్కం సన్నిన 
నీవవాన్‌*”” అని అణ్యార్ల చే చెప్పబడీనవానై న శష్టవాథని వృతాం 
తము, ఇన్ని విషయములు గలవు, 

ఇందుంకు నై రేక నూహో నో మూల[గ్రంథములను గాని 
భట్టరువారి వ్యాఖ్యాశమును గాని అనునరించ వేకు. చండాళ (బహ 

రతన్‌ నంవాదమునే యెవరో తమకు తోచిన రీతిలో (వాసినట్లు 
తెలియుచున్నది. శవై కుంఠము పగియశంది వకుళభూపణాభార్‌ 
స్వామి ఈప్రుస్తకమును శోధించినట్టు తెలియుచున్నది. కైశిక 
మూహాత సము నురాల(గంథమునున్ను భట్టరువారి వ్యాఖ్యానము 
నున్ను చేర్చుకొని యెవరో వ్రాసిన డై నప్పటికి అందులో కొన్ని 
రసవంతీము.లై న విషయములు గలవు. అవిగూడ oo 
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ఇట్లు కై కిక న. పుస్తకములు భట్టరు వారి వ్యాఖాస 
నముతో పలు  ప్రకులుండుటలే నన్నిటిని Py న్లో వంటా వెల్లడి 
చేయుట అవశ్యముకాను; అశాధ్యము కూడ! ప్పుత్త సక ములభో అతర 
గోవములు దప్ప పాఠ భేదము విశేషము గలవు కావున, యే పున 
కమును ఆధారముగ పుకున్నానని అఖరున చెప్పెదను, 


శ్రీః 


Il. కెళికోత్సవ నిరూసణము 


ks (శ్రీరంగ కనక ముప 
can 

రంగనాథుడు జక మాహోల] స్ట్‌మును అవ తారిక్‌ వ్యాఖ్యాన 
ములతో విని భట్టరువారికి పరమపదము నన్నుగహించిన వై భవమ 
ఇప్పటికిన్ని (శ్రీరంగములో ననుకరింపబడుచున్నది. భట్టరువారి కొరనై 
జరుగునది వ న భవము ప వపుడు శై శికమని చెప ప్ప 
బడు నుక్రాన్‌ నోత్సవమునకు ఆగమ విధి గలవు కావున, ఈ ఉత్స 
వము భట్టరువారి కాలమునకు పూర్వము నుండియే జరుగుచున్నది. 


2, ఆగమ శొ నము. 

"దేవాలయ విషయమైనది ఆగమ శాస్త్రము, అది నవైన్షవా 
గవముము, శె వాగమము_అని శెంకు విధము, వై ప్లవాగమము 
పాంచరా(జేము, వె ఖాననము_అని రెండు, విస్ణ్యాలయములలో 

కొన్ని పొంచరా(త (పకారముగను, కొన్ని చైఖానస [ప్రకారము 
గను జరుగును, స 
త, (శీరంగమున శేర్పడీన ఆగమము.__ ॥ 
(శ్రీరంగము, పాంచర్యాత సన్నిధి, శ్రీపాంచర్యాత సంహిత 
ny దక 
లలో రత్న్మత్రయమని (ప్రసిద్ధమైన సాత్వత, పొహ్యర, జయాఖ్య-అను 
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మూడు సంహితలలో పౌష్క్టరముచేతను దాని వ్యాఖ్యయగు పార 
'మేశ్యరము చేతను (శ్రీరంగమందు కార్యములు జరుగుచున్నవి. ఈ 
“చెందు నంహిచలూగేను లేక, అనుష్థానములోనుండు కార్యములకు 
సంహితాంతరములనుండియు, సంప్రదాయము నుండియు ఆధారము 
కనునొనవలయును, 
4, చాతుర్మాస్య యోగని [ద 

పొష్క.రములోను దాని వ్యాఖ్యానమగు పొర మేశ్వర ములోను . 
బాతురా స్య కార్యములు చెప్పబడి యున్నవి. చతుర్శానమనగా.__ 
మిథున గుద్గ ఏకాదశి నుండి తులా శుద్ద ఏకాదశివరకుండు నాల్గు. 
మానములు, ఇది ఆలయమున శేర్బడిన చతుర్శానము, ధర్శశాన్ర 
(ప్రకారముగ ఫూర్ణ్మిమనుండి పూర్ణి మాంతము చతుర్భాన లెక్క, 
చాంద్రమాన సౌరమాన భీదమువేత కటకమాన [పారంభమునుండి - 
వృశ్చికమా సొంతమువరకు గూడ చతుర్మాన ముండును, 


ఈ నాల్లు మాసములలో భగవంతుడు యోగనిద్ర చేయుచు 
న్నాడు. మిథున శుద్ధ ఏకాదశిలో యోగని[ద (పారంభఛమగును, 
కావున, ఆ ఏకాదశికి శయనై కాదళి అనిపేరు. సింహ శుద్ద ఏకాదశి 
లో భగవంతుడు కుడి(పక్కన |త్రిప్వకొనుటచే దానికి పరివర్తన 
ఏకాదశి అని పేరు, కార్తిక శుద్ధ ఏకాదశియందు భగవంతుడు మేలు 
కొనును, దానికీ ఉశాన కాదళ్‌, (పబోథై కాదశి బోధనై శాదళి. 
అని పేరు, 

చతుర్శాసమనునది అందరిశే ఏర్పడినది, సన్యాసులకు బాతు ' 
ర్మాస్య సియమము నాల్లుషతుములే గాని నాల్గుమాసములు లేదు, 
.... శయనోత్సవము శ్రీరంగములో జరుగుటలేదు, ఇతర సన్నిధు.. 
లలోను జరుగునట్లు "తెలియలేదు, , శ్రీరంగములో యనక నంగ. | 
(ప్రత్యే ల్యకముగ. జరుగనప్పటికిక్కి వసంతోత్సవము పూ_ర్తియయిన అనం: 
తరం sia విన మొదలై న దళం bo 
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వర్తన నీకాదశినాడే (శ్రీరంగముభో పవిత్రోత్సనము. (ప్రారంభమగు 
చున్నది. 5 ఉనాన కాదశినాడు ఉశానోత్సవము వె శికమును పేరున 
జరుగుచున్నది. "పవిత్రోతృవము ' కన్ని సన్ని థులభో పరివ_ర్గన ఏకా 
దశికి పిమ్మటకూడ జరుగును. ఉశ్టానోత్సవము మూత్రం. ఉనాన 
డ్యాదిశిళోనే లన్ని సన్ని ధులలోను జరుగుచున్నది. శివ్ఫనికికూడ 
చాతుర్మాన్యశయనముగలదని తెలియుచున్నది, నివాలయములలో 
శయనోత్సవమున్ను ఉశ్ఞానోత్సవమున్ను జరుగునట్లు తెలియలేదు, 


5, వంచాంగములు_ 


ఉశాన ఏకాదశినాడు కైశిక ఏకాదశి అని అరవ పంచాంగ 
ములలో లేప్ప ఇతర చేశ పంచాంగములపో (వాయబడ లేదు. ఇతర 
పంచాంగములలో ఉశ్లానై కాదశి, (పబోథె కాదశి, బోధనై కాదశి 
అనియే (వాయబడుచున్నది, శీ.రాబ్టైనాథపూజ, తులసీ వివాహము 
అని కూడ (వాయబడుచున్నది. అరేవ పంచాంగములో వీ. రాబినాథ 
పూజ అని కూడ కనబడుచున్నది; తులసీ వివాహము వాయ 
బడుట లేదు, 


6. _కెశికము (దావిడ దేశ అనుష్థానము, వైప్టవ విధి... 
అరవ పంచాంగములలో మాత్రం శైశికమని (వాయబడు 
టచే ఇది (ద్రావిడచేశ అనుస్టానమని 'కెలియుచున్నది. (ద్రావిడ దేశ 
మున మాత్రమే శాన్ర్రప్రకారమునై న న ఆలయములు అధికముగ 
యేర్చడినందున,  ఆలయానుష్థానమునకు నై శికము అవశ్యమయి, 
అరవ పంచాంగములలోనే ఇట్లు (వాయబడుచున్నది, కైశిక ఏకా 
దశినాడు కై శికగానము చేయవ లెననియు ఆగమ విధిగలదు. నై శికో 
తృవముసకుండు ఆగమ వచనములు అనుబంధములో చేర్చ్పబడ్న 
చున్నవి; అందులో భరూడుడు. క్రై శికగానములో శై శికమాహాత్స ర 
. పఠనముకూడ భట్టరు వారిచే ప్రవ క్తి రీకము "కావున, సకల విష్ణు సన్ని 
ధులలోను ఉళ్ఞానోత్సవమునకు 3 ల చేరు ఏర్పడినది. 


(i 1 జాల! స జట. శమీ ఖ్‌ 
ఉక గోత్సవమే వేర్కు. కై. శికోత్సవము వేరు, Me hl ul 
+ ఖ్‌ స ల లు స వ స్‌ oe / న 
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. శై శికోత్సవము ఒక కార్యము. న్‌ 3 శకోత్సవమున నై ఇ నిక గానము 
చేయుట నిలిచిపో. స్క వై శికమాహోాత్స ్యము సకంచుట మాత్రమే 
జరుగుచున్న ది, 
7, తులసీ వివాహము 
భగవంతుడు ఉశాన ద్యాద*నాడు నాయంకాలమున తులసీ 
“జీవిని వివాహాను చేసికొన్న ట్లు es న మున్నది, డా 
జరి చు సాయం కొలం విష్ణు బ౧బమును నున్ను తులసి చెట్టునున్ను 
వమ ముటి హాస్‌ చవ కోన జ 0 En ్టే 
హ్‌ ( పట్టి పునాస ము సుతం నే జ స్ట శా స్ర్రములభో చెప్పబడ్‌ 
యున్నది. ఈ తులసీ. వివా*ము మధ్యులచేతనే విశేషముగ 
ననుష్టుంపబడుయన్న ది, 
8, ఉతానోత్సవ (వక సాహ 
దశమినాడు సాయంకాలం అంకుకార్భణము, సకాదశినాణు 
ర శహెబంధన పూర్వకముగ చతుఃస్థానార్భనము, 'పెరుమూళ్లకు న్నప 
నము, నా(తై మంచుకాలము కావున భగవంతునికి పై కప్పు సమర్పించి 
పచ్చ కర్పూర జాంబూలమున్ను కర్పూర ఆరతిన్ను సమర్పించ 
న ఇను, అర్చకులు (భాహ్మృణులతో నాకు ఉపవాసముండి--ఫుణ్య 
నకం న కథలు స్తోత్రరూపమునై న గానములు, నర్తన తాళ 
ములో కూడిన జయఘోపషము--మున్నగునవి చేయుచు రాట 
యంత మేలుకొనియే ఉండవలెను. డ్యాదశనాడు పురాణాదులను 
పించి మంత్రమూ _రియగు భగవంతుని లేపవలయును. నాడు భగ 
క ఫురఠరాణాదులను పఠించువారికిన్ని వినువారికిన్ని 
ము కలుగును, ద్యాదశినాడు ఉపమఃకాలములో స నిక గానము 
ణే (ప్రత్యూపా రాధనము చేయవ లెను, 
9, (శ్రీరంగములో. కెశకోత్సవము జరుగు వివరము... 
శై శీకోత్సవమునకు కాలము, ఇాన్ర్రవిధి, భట్టరువారి సంబం 
ధము - ఇవన్ని చెప్పబడినవి. భట్టరువారిచే ప్రసిద్ధినొందిన ఈ ఉక 
వము (శ్రీరంగములో జరుగు క్రమము ఇప్పుడు వివరింపబడును, 


& 
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పూర్వ దినమున - అనగా దశమినాడు సాయంకాలం అంకు 
కరార్పణము, ఏకాదశినాడు వొడ్డున (పడిదినము మమేర్పడి 1న (పభ 
re ఫొంగలి ని వేదనమున్ను అన జ పర (పతి 
ఏకాదశికిన్ని 'యేర్పడీ న కీషగ  పరువూళ్‌  బయలుచేరి చందన 
మండపము తిరుమంజనము చేసుకోని, తళిగ నివేదనము, తీర్థ 
(పసాద వినియోగము మున్నగునవిని పూర్తి జేసి లోపల వేంచేయు 
దురు, రాధి నివేదనము కావలసిన * జకెలళంబా” * ఆరవణ”” 
మున్నగునవి చేడు సాయంకాలమున నే నివేదనము చేయబడి, గర్భ 
గృహమునకు కాళమువేసి ముద్ర వేయబకును, 


రాతి 10 ఘంటలకు తెలుపు పరచి, పెరుమాళ్‌ బయలు 'బే8 
పగలు పత్తు మండపము వేంచెయువురు. “సుస్తు వనే గతే యామే 
పీణామాదాయ నిర్యయా” అను నచన ప్రకారము? నాకు చంపా 
ఫుకు భగవంతునికి గానముచేయుటకు బయలుబేరినది రా(డి ఒక 
యావుమునకుుపై న జనులు నిద్రపో న షసిమృట అని తెలియు 
చున్నందున, భగవంతుడుకూడ ఆ నసమయము”ానే ఆ ఉత్సవమునకు 
బయలు చేరుచున్నారు, (పతి దినము సెరుమాళ్ల వతు స్థలములో 
నుండు ఇం(దనిల పదకము తప్ప చేరే ఆభరణము నాడు “ధరించుట 
లేదు. సపెరువూళ్‌ పట్టుదుప్పటా కప్పుకొని, కుల్లాయి ధరించుకొని 
యుండుటచే నాడు విశేషము, కుల్లాయి ధరించి సాదరా కప్వకొని 
యుండు సేవ సకల ఆభరణములతోనుండు కోభకన్న యొక్కు 
వమైయుండును. నకల ఉత్పవములకునుండు వాద్యములతో నొడు 
మద్దళము, “కొట్టు మద్దళము, ౨ ఢక్క, ోగారీశంఖ యెక్కాళము”- 
మున్నగు వాద్యములు "నీటి ఉత్సవములో ఘోషించును. మార్ల ట్రీ 
ఉత్సవములో సీ వాద్యములు గలవు, 

“పెరుమాళ్‌ బీవినాచ్చియారుకు తమ ఒయ్యారనడను చూపిం: 
చుకొని అరయర్ల కొండా శాటముతో పడియేతము ననుభవించి మండ 
పము వేంచేసిన వెంటనే తెర కూ ఈ (శీపాదం తాంగులు ” 

క్రి 
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(పెరుమాళ్లను వేంచేపు చేయువారు) * పచ్చవడ ” పెట్టిని త 
దురు. పెరుమూళ్లను సింహాసనమందు వేంచేపుచేసి “పచ్చవడము” 
సమర్చించుటకు (పారంభమగునవుడు తెర దీయబడును, 







ఓ! 
hy పచఇవడము ___అనగా వశము, వడమనునది రై 
ము. 


వములో సేనబడిన వస్తువగు (తాడు మొదలగునవి, వడమను జేరు 


| 

ల న mame గం. టై ( Ev | ] 

వర్ణవన్ర్రము, చిగత్రవృన్ర్రము _ అని అర్థమగును, పెరుమాళ్లకు! 
వై శిక యేశాదశిగాడు. ననుక్పెంపబడు పచ్చవడములన్నియు పట్టు 


ఉత్తరీయములుగ నుండును, పచ్చవడము - అనగా వర్ణ వ్ర, 
మని భావముచేతనే (శ్రీరంగశాజచకితభాణమందు నిచే నై శిక్ష! 
(ప్రస్తానమున “అంగావృతిం చి(త్రిపశ్లై ర్విధాయ”” అని చిితపటశబ్దము: 


(2) వద్చవడము సమర్పించు [కనుము :__ తెర దీయునపుడు. 
పచ్చవడము సమర్పించుట నేవయగును, పచ్చవడములన్ని మొత్త 
ము 360. అన్నిటిని పెరుమాళ్‌ తిరుమేనిలో సమర్పించుట అసాధ్య 
ము కానన, వారికి వెనుక నుండు దిండు మిద సమర్పించుట యల 
వాటు, పచ్చువడము నమర్పించిన అనంతరం, పచ్చకర్పూరము కలు 
విన తొంబూలమును భగవంతునికి ఆరగింపు చేయించి కర్పూరారతి 
చేయబడును, ఒక పచ్చవడము, ఒక తాంబూలము ఒక కర్పూశా 
రతి. ఈ [క్రమములో 860 అవృ_త్హి జరుగును, ప్రతిసారి స్తానికులు 
“లిరువడీ విళక్కువ బేల్‌” *అడకాయముదు సీట్టువ బేల్‌,” ీవరువిళ 
క్కు భూండువ చేల”... అని అరుళఖుపాటు చెప్పగ, ఆయా చ౦కర్య, 
పరులచేత “వాయించే, నాయించే” అని చెప్పుకొని, చెండి పళ్య 
ములో పచ్చవడము, వెండి గిన్నెలో తాంబూలము, వెండి తట్టలో. 
వెలిగించిన కర్పూరమున్ను అర్చకులవద్ద సీయబడును. అర్చకులు 


పచ్చవడమును పెరుమాళ్ళ దిండుమోద సమర్పించి, తకాంబూలమును 
సెరుమాళ్ళకు ఆరగింపు చేయించి క ర్పూ రారతిన్ని చేయునురు, 


(కి) తిరుక్కురుంగుడి పాశుర విన్నపము :___పచ్చవడము 
సమర్పించుటకు అరంభమయిన వెంటనే, కోయిల్‌ మహాజన కం 
కర్య పరులు పట్ట కొట్టి (త్రోవ విడిపించి, అరయర్గను పెరుమాళ్ళ 
దగ్గర వేంచేపింతురు. అరయర్ల కు అరుళపాటు, చేవ, తీరము, చంద 

ము, *తొంగు పరివట్టము,” మాల్క శఠకోపము మొదలై న సేవ 
మర్యాదలు జరుగును. అరయబ్లు పెరుమాళ్ళ శకెదుట గోష్టి మధ్యనుండి 
కైశిక మాహాత్స్య చరిత్రము జరిగిన తీరుక్కు_రుంగుడి" విషయముగ 
తిరుమంగ యాజి సార్లు సాబించిన “*అక్కుంవులియిక౯ా” తిరుమొంీ 
పాశురములను, నమ్శాణ్యూర్లు సాయించిన “ఎజ్జ చేయో” తిరువాయి 
ముధీ పాశురములను తాళన్వరముతో విన్నపింతురు, ఆ తిరుమొటీ 
లో మొదటి పాశురమగు అక్కుంపుల సినుకు మా(తమే అభినయ 
వ్యాఖ్యానములు జరుగును, అభినయ వ్యాఖ్యానములతో ఈ మొదటి 
పాశురము పూర్తికాగానే, తక్కిన పాశురములు నిన్న వింపబడును, 
పెరియ వాచ్చా౯ విళ్ళగారి వ్యాఖ్యానమే (శ్రీకోశమును చూచి 
చదువబడును. “పెరుమాళ్‌ పచ్చవడము ధరించుకొనియే పాశురము 
లను వినుదురు. పెరుమాళ్‌ ఆరగించిన తాంబూలమున్ను పచ్చ 
కర్పూరమున్ను పాశురములను విన్న పించుచుండు అరయర్లకు ఐదు 
సార్లు అరుళపాటుతో వినియోగింపబడును, (ప్రతిసారి అరయర్లు విన్న 
షమును నిలిపి, సెరుమూళ్ల దగ్గర వచ్చి తాంబూలమును పుచ్చు 
_ తిరుమొబటీ పూర్తి కాగానే, పచ్చవడము సమర్పించుట నిలుప 
బడీ తెర వేయబడును. మడప్పళ్ళినుండి వెండి తట్టలోను కంచు 
కట్టలోను వడపప్పు వచ్చి ఘంటానాదముతో పెరుమాళ్ళ కు ఆరగింవు 
చేయబడును, ™ 


వడపప్పు ఆరగింపు త్వేయికది తెర తీయగశే. .అరయల్లు తిరు 


వి కశక మాహాళ్ళు సము 


క్కు_రుంగుడి విషయమైన “ఎస నేయో--” తిరువాయ్‌ మొబ్రీని 
విన్న పింతురు, పచ్చవడము నమర్పంచుటకూడ (ప్రారంభమగును, ఈ 
విరువాయ్‌ మొభీలో మొదటి పాశురమగు “ఎజ్జ నేయో”” అను 
దానికి మా[తమే అభినయ వ్యాఖ్యానములు జరుగును, తిరువాం్‌ 
మొ వ్యాఖ్యానమగు. ఈడు (శ్రీకోమును మాచియే చదువ 
బడును. నంబెరుమూళ్‌ నన్నిధిలో శిరువాయ్‌ మొట్రీకి నంబిళ్ల ఈడు, 
ఇతర ప్రబంధములకు పెరియవాచ్చాF నిళ్లే వ్యాఖ్యానము, పెరియ 
వాచ్చా౯ పిల్లి వ్యాఖ్యానము లేని పరియాట్యార్‌ తిరుమొభీలో 
కొన్ని ఫాగములకు మణవాళమా- మునుల వ్యాఖ్యానము, అక్క డక్కడ 
అకయర్హ పూర్వీకు లై న తంబిరా౯మార్‌ వ్యాఖ్యానము--ఇవి దప్ప 
తిర వ్యాఖ్యానములు సేవింపబడదు. “ఎద నేయోాి” పాఘురమునకు 
అభినయ వ్యాఖ్యానములు పూర్తి కాగానే, ఆ తిరువాయ్‌ మొభీలో 
నుండు ఇతర పాశురములను విన్నవించి, అరయర్లు “ెరుమాళ్లకు 
వాటీతిరునామము చెప్పి మంగళము పాడుదురు. పెరుమాళ్‌. కంచు 
తట్టలో ఆరగించిన వడపప్పు అరయర్గకు వినియోగము చేయబడును, 
తిరుక్కు_రుంగుడి విషయమగు “ోఅక్కు_ం౦బులియిలి”_తిరు 
మొభీ, ““ఎజ్ఞునేయో”” --తిరువాయ్‌ ముఖీ! ఈ రెండు దప్ప “తవ 
శవిళింబెరై.”” తిరుమొటీన్ను ఇతర అఖ్యార్హ పాశురములున్ను గలవు, 
శాస్కి అవి నేటి వ్‌ శ్‌గ ఏకాదశి ఉత్పవమునకు (శ్రీరంగములో సేవింప ' 
బడదు. అన్ని పాశురములను నేడు విన్నపము చేయని కారణము 
ఊహింపదగినది, కోయిల్‌. తిరుమొలీ తిరువాయ్‌ మొభీలో చేరిన 
తిరుక్కురుంగుడి పాశురములు మాత్రమే నేడు (న్రీరంగములో సేవింప: 
బడుచున్న వి, తిరుక్కు రుంగుడి పాశురములన్ని ఆఖరున చేర్చబడి 
యున్నవి. కై శికగానము జేసిన నంబాడువాణ చరిత్రమును వినే 
ఈ ఉత్సవములో నంజెరుమాల్‌ తిరుక్కురుంగుడి పాశురములను 
వినుట--తిరుక్కు.రుంగుడి నం బెడువానుని కన్న డారు అచ్చటి "పెరు. 
నూళ్‌ నంచాడువానికి (పత్యతము, ఈ కైశిక వృత్తాంతము నవత 
రించునట్లు కృపచేసినవారను కారణమే చేత ఉపకార సృృతియ/పను, 





(4) భట్టరువారు కశక మాహాత్మ్యము చదువుట : అర 
యర్లు పాశురవిన్న పము చేయుచుండగే భట్టరువారిని తిరుమూళిగ 
నుండి వేంచేవించుటకు మణియగార్డు కోయిల్‌ మహోజనం వేంకర్య 
పరులును పంపుదురు, భఛట్టరువారు చెరుమాళ్ల ““కాన్పందము, ”” 
మేళ వాద్యము-- మొద లై న పరికరముతోను త్‌వు శిష్యులు మొదలైన 
వారిత్రోను బయలుజేరి (పదమీణముగ “కఫ బిప్పడ్‌”యెక్కివచ్చి, 
సన్నిధి ద్యార ములో దండం సమర్పించి, అజిగియ మణవాళ౯ తిరుముం 
డపములోనే వేంచేసియుంనురు. అరయర్‌ సేవ పూర్తిలఅయిన వెం 
టనే, మణియగార్లు భట్టరువారికి దండం నమర్పించ్చి - వారిని ఇరు 
మాళ్ల వద్ద వేంచేపింతురు. న్థానికు. 10 సరుమాళ్లే ఆజ్ఞ జ్ఞ పుచ్చుకోని 
భట్టరువారికి అరుళేపాటు సాయించురు, భట్టరువారు పెరుమాళ్లి 
దగ్గరవచ్చి వై వైశికపునాణ శ్రీకోశమును స్థానికులచేతికి ఇత్తురు, దానిని 
అర్చకులు పుచ్చుకొని పరునూళ్ల తిరువడిలో నుంచుదురు. భట్టరు 
వారికి తీర్థమ్సు, చందనము, తొ పరివట్టము, మాల, (శ్రీశఠకో న. 
మొదలై న (ప్రసాద మర్యాదలు జరుగును, భట్టరువారు శై కికపురాణ 
మును పుచ్చుకొని గోవ్యీకి నమీపముగ వెల్లి, “్రీశై లేశదయా 
పాత్రము” మొదలు “్రిపాశిరభట్టార్యః. వరకునుండు ఆరు 
తనియనులను అనుసంధానముచేసి, కైశిక పురాణమును అవతారిక 
వ్యాఖ్యానములతో చదువుదురు, పురాణమును చదువుచున్న పృుజే 
అరయర్లకువలె భట్టరువారికిగూడ అరుళపాటుతో పది సాళ్లు పచ్చ 
కర్పూర తాంబూలము వినియోగింపబడును, (ప్రతిసారి భ ట్టరువారు 
పురాణమును నిలిపి, 'పెరుమాళ్ల దగ్గర పోయి తాంబూలమును వుచ్చు 
కోని, మరల గోవ్షి మధ్యన వెళ్లి పురాణమును ఆరంభించురు, 


భట్టరువారు చదువు [క్రమములోనే కైశిక మాహాత్మ్య్య 
మిందు చేర్పబడియున్న ది. పురాణము (గ్రీకోశమును : చూచియే చదువ 
బడును. స్ర్రరాణము పూ ర్రికాగానే, "పరుమూళ్‌ ఆరగించి వెండి 
తట్టలోనుండు వడపప్పు భట్టరువారికి వినియోగము చేయబడును, 


వైంకర్యపరులు భట్టరువారిని "పెరుమాళ్ల కాప్పందము మేళ వాద్యము 
య వ్‌ షి 
మొదలై నవానితో తిరుమాళిగలో విడిచివత్తురు, 


(5) పెరుమాళ్‌ బయలుదేరుట :ాభట్టరువారు తిరుమాళిగ 
వేంచేసిన పిమ్మట సెరుమాళ్లకు వేదవిన్న పము (పుష్పాంజలి) అగును, 
మడప్పల్లి నుండీ ఘటదీపము వచ్చును. అనంతరం అలంకారము ఆర 
గింప్రువేయబడి తీర్గ ప్రసాద వినియోగ మగును, ఈ ఉత్సవములో 
'పెరునూళ్ళకు తిరువాశాధనము లేదు. తిరువారాధనము లేకనే వేద 
విన్నపము, ఘటదీపము, తళిగ నివేదనము. మొదలై నవి జరుగును, 
'విరుషూలళ్‌ బయలు చేరుటకుగాను సూర్యోదయమునకు పూర్వమే 
సింహాసనమును విడచి తోళభుక్కొనిమానులో వేంచేసి భట్టరువారి 
రాకను పతీశేంచియుంమురు, వ్రైంకర్యపరులు పెరుమాళ్ళ నమయ 
మును భట్టరువారికి వెలువుదురు, భ ట్లరువారు “నిలయంగి” (నిడువు 
అంగి) కుల్లాయి, తోంగుపరివట్టము మొదలై నవిని ధరించి, కైశిక 
ఫురాణము నెత్తుకొని, తిరుమాళిగనుండి బయలుబేరి గుడిలోనికి 
వచ్చి, ధ్యజ్నన్తంభము దగ్గరనుండు ఉయాాలమండప మెట్లమోద 
కూర్చుందురు. పెరుమాళ్‌ బయలుబేరి చిలుకల నముండపముదిగి, 
అర్థాల అరదగ్గర వేంచేయగశే, భట్టరువారువచ్చి దండంనమర్పించి 
పెరుమాళ్ళ వెంబడియే వెళ్లుదురు, 


(6) పచ్చకర్పూర సడియేతము :___పరుమాళ్‌ అద్హాల అరను 
విడచి రెండడుగుల దూరము వెళ్లగనే అరయర్లకు అరుళపాటగును,.. 
పెరుమాళ్‌  అరయర్లు _ గానముచేయు. “ఇశి” సర్వమును 

 వినుచు “మేలప్పడి” వెళ్ళి పడియేతము ననుభవింతురు, (1 


క్షి 


“పొంగు శీర్యళవ బూడణమాంద ఉఊల"గారియకా పో త్తీడ త్రీ గ్రాం ఇధుమాల్‌! 
మన్ని యశీర వాళ మాముని ఈడురై ప్పదు శేట్టు వూరిత్తు నిన "పెరుమాళ్‌ 1? 


అను (ప్రకారముగ అరయర్లు కొండాటములను గానముచేయుదురు, 
నాకు వైన్ణవ్రలు ఫుష్పదళములనున్ను వక ర్సూర ఫొడినున్ను 


ఉత్సవ నిరూపణము 


కలిపి 'వెండిగిన్నెలో పెట్టుకోని పెరువూళ్లమిద జల్లుదురు. ఇట్టి 
వై భవముతో పెరుమూళ్‌ ఆడియాడి మెట్టుయెక్కి_ ఒశేవేగముగ తిరు 
గుదురు, వెంటనే తిరువందికాపు--అనగా కుంభారతి అగును. శ శిక్ష 
మాప హాత్మ ఖ్‌ నువతేరించిన _ నేటిదినములో మాహాత్ల మునకు 
వ్యాఖ్యానము సాయించి తనదగ్గర విన్న పించిన భట్టరు వారి యొద్ద 
కుతూహాలముకలిగి, పెరుమాళ్‌ స్థానికులద్యారా- gE భట్టనై 
పట్టిల్‌ విట్ట విట్లు వా” మన భట్టరువారిని ఇంటిలో విడచి రా అని మణియ 
గార్లను అజ్ఞావింతురు, మణియగార్లును “నాబిందే, నాయింజేి” 
అని చెప్పి ఆజ్ఞ ను శిరసావహించి, భట్టరువారిని 'పెరుమాళ్ళతో లోవలికి 
వీలుచుకొని పోవుదురు, 


(7) భట్టరువారి (బహ్మరథము;: _-పెరువూళీ్‌ లోపల వేంచేసిన 
వెంటనే సన్ని ధిద్యారము మూయబకును, పెరుమాళ్‌ తన మాలను 
భట్టరువారికి అనుగహింతురు, భట్టరువారు పెరియ సెరుమాళ్ళవద్దను 
అనుగ్రహము పుచ్చుకొని, తపు తెరచిన అనంతరం బయటవచ్చి 
సన్ని ధిద్యారములో ద్యార పాలకుల దగ్గరనే నిలచియుందురు. మరల 
సన్ని ధిద్యారము మూయబడుము. “పెరుమాళ్‌ తోళుక్కి వియాను 
నుండి మూలస్థానము వేంచేసిన అనంతరం నన్ని ధిద్యారము తెరవబడి 
మంగళారతి అగును. వెంటనే అర్చకులు | శ్రీశశకోపమును న్‌ 
నన్ని ధిద్యారమునకు బయటనుండు భట్టరువారికి సాయింతురు. 
ముట్టు” వాద్యఘోప.ముతో భట్టరువారు |క్రీశశకోపమును ఖ్‌ 
తము శిమ్యలపేోను, కె కై ంకర్యపరులతోను, మేలప్పడి దిగి, నీనమొడలి 
యార్‌ సన్నిధిలో నేవ మర్యాద పుచ్చుకొని (ప్రదత్నీణముగ పోయి, 
ఆర్యభటాళ్‌ వొకిలిలోనుండు ee కూారరుంధురు! (శ్రీ 
పాదతాంగులు కేడయము నెత్తుకొని దథ్నీణద్వారమార్లమున్‌ "ఉల్‌ 
తిరువీది (ప్రదక్నీణముచేసి ఛట్టరువారిని తిరుమాళిగలో. దింవుదురు. 
న? గరుడమండపమున గుళ్ళ ంతుడున 
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ఇదుట మాలసాబింతురు; ఉ త్లేరద్యారమున "పెరియపిరాట్లి 
యారున్ను మేష్టుబిగియ శింగరున్ను మాల సాయింతురు, తిరుమాళి 
గో చేవడాసీలు ముతారతి య క్తిన అనంతరం భట్టరువారు శేడ 
యమునుండి దిగి లోపల "వేంచేయువురు. అరయర్షు వచ్చి తాళస్వర 
ముతో పెరుమాళ్‌ మార్గాభి పేకమును ధరించునవుడువ లె పల్లాండు 
పాడిన అనంతరం, స్థానికులు గోష్టికి చందన తాంబూల వినియోగము 
చేయుదురు, భట్రరువాకికి (బహ్మరథ భులున ను నాటి 
(పొద్దున శావలసిన తిరుముంజనము వచ్చి డినచరి కార్యములగును, 
నెన్నటి కార్య మ యు తాళము దలు న. అనంతరం, 
Ch గ్‌ వౌ శక చూప త్య a జరగిన ఈ ఉత్సవము 
నెన్నటి ఉత్సవము. నను ఉత్సవముభోను చేరక, అవాంతర ఉత్సవ 
మగును. 


శి 
(10) తిరుక్కరుంగుడి___ 

వై నిక వృత్తాంత మవతేరించిన తిరుక్కురుంగుడిలో చేడు 
యేమి జరుగునని (హో కలుగుట సహజమే, అచట నేడు నంబొడు 
వాలా చరిత్రము నాటకముగ నటింపబడుచున్నది ౌలిసి అక్కడ 
పోయి సేవించిన (ప్రకారముగ నే (వాయబడుచున్నది. 


తిరునెల్వేలి 'స్టేషనునుండ్‌ 24 మైళ్లు పడమటనున్నది తిరు 
క్కు_రుంగుడి, మార్లమున 16 మైళ్లు 'దూరములో వానమామల 
ఉన్నది. తిరునె ల్యేలినుండి సులభ ముగ బస్సు దొరుకుసు, 

తిరుక్కరుంగుడిలో (ప్రవహించు శీరనది, పాలారు, సింధునది, 
నంపీ యారు...అని పేర్లుగల చిన్నన నదియగును. అది తిరుక్కురుంగుడి 
సమీపమున పారుచున్నది. తిరుక్కు_రుంగుడి జలరామణీయకము 
స్థలరామణీయకము కలిగి, అరామములునిండి అందముగను ఆరోగ్య 
ముగనుండు ఊరు, దానికి దఫీణబదరి, సౌకరవవ్నేతము, సిద్ధా[శ్ర 
మయు, వామన న్నేతము-- అని పలుపేన్ల పురాణములయందు గన 
. బడుచున్న వి, 


ఉత్సవ వారూ పణము లిస్ట్‌ 


గుడలోపల నిన్నన బి ఇరుందనంబి, కిడందన నంబె-అనిముగ్గురు 
సిలుదుకోొని, కూర్చొని, పంకుకొని ఉన్నారు, వీరిఛో సిన్న నంబి య్‌ 
(పభానము, బిరిక కెరుక్కురుంగుడి నం, అటిగియనంబి, వైస్టవనంబి, 
సుందర పరిపూర్ణుడు - అని పేర్లు గలవు, ెరువూళ అతి సుందరుడు 
గా నుండుటచే అభిగియనంబి, సుందరపరిపూర్ణుడు - అని పేర్లు యేర్చ 
డినవి. వీరు ఉడయవర్ల మొద్ద పంచసంన్కారము నొందిన నిమిత్త 
మై వైప్టవనంట అని చేరు యేర్పడినది. ఇచ్చట ఉడయవర్లు ఆచా 
క్యులుగాను పురుమాళ్‌ సష్యులుగాను ఉండుటవలన గర్భగ్భహ 
మంకు కడయవర్లు (ప్రల్యేకముగ నాచార్యస్థానములో వేంచేసి 
యున్నారు, ఈ గుడ్‌ వకు (వాకారములు గలది, గర్భగ్భహమునకు 
(పక్కని (పాకారములో ఎడమ చెయి (పక్కన శట్టనాథుడున్ను కాల 
భు రవుకున్ను ఉన్నారు, సరుమంగ మా ణ్య్వార్లు ““పక్క_ంనిన్న శవ 
నాక్‌ ””-_(వక్కనుండు. శివుడు అని ఈ శివునికూడ పాశురమున 
చేర్చియున్నారు. వీరి పూజకు (ప్రత్యేశముగ శివదిగ్ధజులు గలరు, 
తిరుక్కురుంగుడి వైఖానసాలయము, 


గడిలోనుండు మూడు పెరుమాళ్ళుతప్ప, గుడికి నెబుతి 
మూలలో జొరికి బయట “పిరుప్పార్క డల్‌ నంబ” అని పేరుగల 
వామనమూ ర్తియొక్క_ ఆలయము పల్లములోనున్నది. మహేం|ద్ర 
పర్వతమధ్యన “మలనంబెి” అను సరుమాళ్లై వేంచేసియున్నారు, 


తిరుక్కురుంగుడి తిరుమంగ మాథ్ర్య్యార్లు పరమపదించిన స్థలము. 

డోరికి ఉ_త్తరముగ పొలముమధ్యన ఒక తిరుముంగమాట్య్వార్లు వేంచేసి 

యున్నారు. కా_ర్తికలో కార్తిక తిరునత్యత్రమునాడు సన్నిధిలో తిరు 

మంగయాణట్య్యార్లున్ను పెరుమాళ్లున్ను తళిగ ఆరగించిన పిమ్మట 

పొలము మధ్యమునుండు తిరమంగ యాథా్యరికి తిళిళ ఆరగింపించి 
బ-వీమ్ముటనే గుడిలో గోసి కార్యములు జరుగును, 


తిరుప్పార్భ-డల్‌ నంబి నన్నిధికి దథీణముగ ఆ నదీతీరములో 
“తిరుమణ్‌ పారి” - అనునొక శేన్చ్య క్రింద ఉడయవర్లు వైష్ణవనంబికి 
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పంచసంస్కా.రము చేసిన చోటు తెలియుచున్నది, ఉడయవర్షున్ను 
వడుగ నంబియున్ను అనంతశయన ముబో ము, * సరుమాళ్ళను సేవించి 
వచ్చినపుడు, రాత్రి ఈ నేవ్ముకింద విశ్రమించినట్లు, అచ్చట తిరు 
క్కు_రుంగుడి పెరుమాళ్‌ వచ్చి వారిద్దరిని ఉపచరించినట్టున్ను (ప్రసిద్ధి, 
శీవ్చ క్రింద నడుగనంబితో చేంచేసియుండు ఉడయవర్ల ర్ల[పక్కన తకు 
క్కుురుంగుడీ "పరుమూళ్లు అంజలిహ స్తులుగనుండు బింబములు గనబడు 
చున్నవి, "రేవుకు |క్రిందబోయి దర్శించుటకొర క్రై మెట్లుకట్టబడియున్న 
వి, పైన ఉడయనర్‌ నన్నిది ఒకటి గలదు, ఇపుడు (పసావించిన 
అన్ని ఆలయములున్ను కలిసి ఒక శు దేవస్థానము, 

ఉడయవరి ర్స చ్చట స్ధాపించిన చీరరుళాళ రామానుజజియ్యర్‌ 
అను తిరుక్కురుంగుడి జయ్యంగాే ఈ 'దేవస్థానమున కథికారి, 
ఈ జల్లాలోనుండు పెరియనంబి వంశ్యులే ఈ జియ్యంగారి స్థానమునకు 
వచ్చుచున్నారు. ఈ జియ్యంగారి మఠము గుడియొక్క_ "మొదటి 
గోపుఠమునకున్ను రెండవ గోపురమునకున్ను మధ్యన ఉ _త్తీర పార్శ్వ 
ముగ నున్నది. ఈ మఠములో గూడ ఉడయవర్లు వేంచేసి య్యున్నారు, 

జియ్యర్‌" మఠ ముయొక్మ._. వాకిలిలోనుండు _స్తంభములలో 
శిల్చకౌశలము నిండిన ఆశ్చర్యమైన బెంబములున్నవి, చితగోపుర 
మను గోప్తరములో ఆశ్చర్యమైన శిల్చముగల పై వితానముతో ఏడు 
అంత స్తులు గలవు, దంతములో చేయదగిన అతి సూవ్మమైన (పతిమలు 
౪ చితగోవురములో రాతిమీద చెక్కబడి యున్నవి, 
తిరుముటీశ ఠఆజ్యార్లు తిరుచ్చంద విరుత్తములో 
కరండమాడు పొయ్‌ నా యాల్‌ కరుంబనై ప్పెరుం 
తీరండు పీ వాలి పాయ 


అని పాడిన ఒక తాటిచెట్టు ఇంక కారండవ పుష్కరిణి తీరములో 
నుండుట ఈ శ్నే[త్రమం దక ఆశ్చర్యము, 


ఈ ఆలయపు ధ్యజ_స్తంభము ద్వారమునకు. నేరుగా శేసుడ 
ఉ త్తరపార్శ ముగ ఒదిగియున్నది, నంఛాడువాకా అను చండాళుడు: 





ప్కం 


“దూ రాజ్ఞాగర శే గాపి_తళ౯ా జాతిక్క_ను గుణముగ దూర శ్లిలే నిన్ను 
పాడీనాకి” తనజాపిక నుగుణముగ దూరముననే యుండి పాడెను 
అనినట్లు నన్ని థి ద్యారమునకు రొజాలక బయట నేయుండి గానము 
చేయునపుడు, వానికి భగవద్దర్శనము కలుగునట్లు ధ్వజ స్తంభము 
కొంచెం అవతల జరిగినట్లు అప్పటినుండి అది అటులనే నిలిచియున్న ట్లు 
చెప్పుచున్నారు, ఏతావతా ఊరు, గుడి మున్నగునవి దాని వివరము 
చప్ప బడినది, ఇక నక్క_డ జరుగు కైశిక ఉత్సవ వివరము, 


bs తిరుక్కురుంగుడీ కైశిక ను; ఏకాదశి తిరుముంజనము.__ 


కైశిక యేకాదశిక పదిరోజులు మునుపు నాటక పాత్రులై న 
నంబాడువాకా (బహ రత్షస్సు, నంబివృద్ధుడు — ముగ్గురున్ను 
పెరుమాళ్లను సేవించి వారను(గహీంచు పంకా వుచ్చుకోన్‌ 
కారండవ పుష్కరిణి తీరముననుండు కృష్ణ మందిరములో నాటకము 
నభ్యసించుటకు (వ్రతము దొడంగుదురు. ఏరిలో నంచాడువాక్‌ నంబి 
వృద్ధుడు... ఈ రెండు పా(త్రములున్ను ఆ చేవాలయపు భోగము 
వార్ల ది, (బహ రతుస్సుగ నటించవలసినవాడు సెరుమాళ్ల తిరుమేని 
క్కావలివాడు. వీరు పదిరోజులు ఏక భు క్తముగనుండి ఏకాదశినాడు 
ఉపవాస ముండవలయును, దాసీలు పదిరోజులున్ను ఇంటిలోనే (వత 
ముందురు. (బ్రహ్మృరతుస్సుగ నటించువాడు పదిరోజులున్ను ఉదయ 
మున స్నానముచేసి వచ్చిన పిమ్మట గుడివిడచి అవతలపోక నే ఉండును, 


ప్రతిదినమువలె వశాదశినాడు (ప్రొద్దున తిరుమంజనము వచ్చి 
విశ్వరూపమగును, అనంతరం ఛ(త చామరములు, ఏనుగు, గుజ్జము 
మొదలై న బిరుదులతో అలంకార తిరుమంజనము తిరువీది "పద 
శీణముగ వచ్చును, పెరుమాళ్‌ “శు[కవారకొరటుకు” క్రింద కుల 
శేఖర మండపమున మజగిరిలో తనికో_యిల్‌ నాచ్చియారుతోను 
ఉభయ నాచ్చియార్ల తోను అలంకార తిరుమంజనము ననుభవింతురు. 
గోన్థీకి ఈరవాడ తీర్థవినియోగము మొదలైనవి అయిన తరువాత 
| "పెరుమాళ్‌ వెనుకనుండు శుక్రవారకొరటులో వేంచేసి, తిరువారా 
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నము జరిగి బలి సాబుంపబకును,. అవంతరం జిరుమంగ యాణజ్య్యార్ల 
ఆరవ ఉత్పవఫు నోష్టి జరుగును, శైశిక ఏకాదశి ఎప్పటికి ఉత్తర 
(వోష్టపదిలోచే వచ్చునుకావువ, నాకు కార్తిక కార్తికలో అవత 
రించిన కిరునుంగ యాఖగాారికి ఆరవ ఉత్సవము కలియును, సొమా 
న్యముగ శై శకము ముంనున్ను, కుక్కా ర్తి వెనుకన్ను వచ్చును, 
అట్లు నచ్చినయడలనే చై శికమునాడు. తిరువుంగ మూరి ఆరవ 
ఉత్సవము కలియును, పెరు కార్హికకు నెనుక కై శికము నచ్చినయడల 
విరుమంగ యాణి- వ్యరి ఉత్సవము శై శికముతో సంబంధించదు. తిరు 
మంగయాజ్యాస్లు బయబు చేకి కంగా శిగువారాధనము ననుభవించి, 
తళిళ ఆరగించిన పిమ్మట, గోష్టి! తీర్థ వినియోగము. సాయంకాలము 
"పరుమాశ్లికు వెరవానాధనము కరిగి సత తెళిళ నివేదన 
మయిన అనంతరం తీర వినియోగమయి బలి హరణమగును, 

(1) కశక మంసవము వేంచేయుట:__౮|కి వై శికడత్సనము 
కొర డై అభ్యాకాచార్యులండరున్ను. నై శిక మండపము వేంచేయు 
జురు, (శ్హ్రీరంగమువ లె వచ్చట ఆజణ్వాశాచార్యులందరు (పత్యేక 
ముగ వేంచేసియుండరు, ఒక వేదిళోతకే అందరు వేంచేసి యుందురు, 
రావి పెరుమాళ్‌ ఉభయ నాచ్చి యార్ణ్ల తో బంగారపు తోళుక్కి_ని 
మానులో గతవశు శిబికి” కట్టి బయలుదేరి, “వట్ట విళక్కు_”” వర్తు 
భ దీపమునకుముంను తిరుమంగయాణ్యార్ల నన్నధి వాకిలికి వేంచేయు 
దురు. జియ్యంగారు వేంచేసిన అనంతరం, మఠము వగైరా “తిరు 
క్క_ణ్‌ శాత్తు” తాంబూలము, ఫలము మున్నగునవి ఆరగింపు అయి 
కర్పూర సేవ అగును, అణ్యార్ల క్ర (శ్రీశ కకోపమయిన ఆనంతరం గోమ్టికి 
తీర్థ వినియోగము. వెంటనే *ఇయల్‌”” ఆరంభించుటకు అరుళపా 
టగును, మణవాళివూముని నన్నిధిలో జరుగు ఇయల్‌ వాత్తు నేడు 
అక్కడ జరగదు. పెరుమాళ్‌ కైశిక మండపము వేంచేసిన 
అనంతేరం అక్క_డ నే ఇయల్‌ చాత్తు అగును, మేనాలో తనిక్మ్కోయిల్‌ 
నాచ్చియార్‌ బయలు బేరి వచ్చి పరుమాళ్ల దగ్గర వేంచేసిన తరువాత, 
రాజీ మర్యాధగ పొంగలి, మఠం తిరుక్క ణ్‌ చాత్రు ఇవి సమర్చింప 
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బడును, జియ్యంగార్లు రాజమన్యాదను పుచ్చుకొని మకమునకు వేం 
చేయుదురు, అచ్చట సా-౫లి వినియోగము, 

(2) శశిక నొటకి ము ;... కైశిక మండపమందు ఇరుమాళ్‌ 
తూర్పు ముఖము వేచేసియుం గును, నె శక మండపమునకు బయట 
నళ పేద్ద మండపమున్న కి, ఈ బయటి మండపములో తూర్పు 
(ప్రక్కన నాటకమేడ వేయబడి యుండును, అంను కైశిక వృత్తాం 
తము సే చెప్పిన మూడు పొత్రములచే నాటక ముగ (పదర్శింపబడును, 
నాటక మునకు అవశ్యె మైన మాటణు పాటలు మొడలై నవి కాళష్మత్ర 
పుస్తకమున నరవముజో (వాయబడ్‌ గుడికి చేరిన చేవదానీల 
మొద్దనే జన్నవి. అ పు_స్హక వ. నాటకము నటింపబడు 
చున్నది. తాళషత్రముళో నుండు విషయము లెవరిచే (వాయబడిన 
వని తెలియదు. నాటకముగ నటించుటకుగాను ఆప్పు నకమందు 
సనమయోచితముగ ననేక విషయములు గలవు. అందు చిరుక్కురుం 
గుడి సరుమాశ్లి వై 'ఛవమున్ను శశిక నృ క్తాంకమున్ను మిక్కిలి 
రసవంతేముగ (వాయబడియున్న ఏ. ఈ విషయములను ప్రసిద్ధ పరచిన 
రసికులకు సంతోపషముగ నుండును, ఫు స్తకములో నుండు విషయమును 
సరిగ చెప్పుటకు గూడ డెలియక నాటకము జరుగుచున్నది, నాటకము 
కొరకై అన్ని సిదముగ నుండగ, (బళా రతుస్సు వేషధారి గుడికి 
వెనుకనుండి మేళ తాళములతో (పదషీణముగ ప్త శె చిక మండ 
పమున కుత్తర పార్శ్రముగనుండు గదిలో (ప్రవేశించి, అచ్చటనుండు 
ర్రైస్మారవన్సుశిరన్సుళు పూజచేసి, డానిని ధరించును, కొయ్యతో 
చేయబడిన ఆ (బ్రహ్మరతస్సుని శిరస్సు చాలకాలముగ గుడిలోనే 
యున్నది, అది ఈ గదిలోచే ఉండును, దానిని పూజచేసి తలలో 
పెట్టగశే, ఆ వేషధారికి ఆవేశము వచ్చుచున్నది, 1పక్కనుండువారు 
నమాథానము చేసి అతనిని నాటక మేడకు పిలుచుకొని వత్తురు, వాడు 
వచ్చిన పిమ్మట నాటకము (పారంభమగు చున్నది, నాటకము పూ ర్తి రీ 

అయిన మాద పా[తభారులకు పెరుమాళ్ల దగ్గర చేవ మరాషదలు జరు 
గును, అనంతరం వారు మేళతాశాదులతో నింటికి బోవుచున్నారు, 


te 


చ్చ 
ళా 


i చలు 
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(8) తిరుకురుంగుడి పాశురము: డాసీలు మర్యాద పుచ్చు 
ఫ్‌ని ఇట్లుచేరిన అనంతరం "పెరువూళ్లకు విరువారాధనము జరుగును, 
తళిగ ఆరగింపయి కర్పూర సేవ; “సేవాకాలము దొడంగుటకు అరు 
భపాటు; “(శ్రీశ లేశం” మొదలుగనుండు ఐదు తనియనులను, తిరు 
మొభీతసియనుల ననునంధానముజేసి “*తవళవిళంబిరై” తిరు 
మొఖీ సేవింపబడును, (శ్రీ) విల్లి పుత్తూరి అరయర్లు వచ్చి “అక్కు 
బుబియిలొి'-పాశుర మునకు అభినయ వ్యాఖ్యానములను జరిపిన అనం 
తరం అధ్యాపకులు “అక్కు_ంబులియికా తిరుముభీలోనుండి ఇతర 
పాశురములను పేవింతురు.  తిరువాయ్‌ మొజీలోనుండు “ఎక 
నేయో”” పాశురమునకు అరయర్ల భినయవ్యాఖ్యానములు జరి 
పిన పిముట, ఇతర పాశురములు సేవింపబడును. తిరువాయ్‌ మొభీ 
చాత్తుమొర అయిన మిద "పెరుమూళ్లకు “నుకుళముదు”  తాంబూ 
లము ు సమర్పింపబడును. నాడుజరిగిన కార్యములను విన్నపము చేయుట 
అయిన వెనుక, సెరుమాళ్లు విరుముంగ రి యాథారికి శ్రీర్ర 


సను గ్రహీంతురు. 


(4) కశక పురాణము :_ గోష్టికి తీర్థ వినియోగమమిన 
అనంతరం స్థాసకులు వ్రైశిక పశశపును. భట్ట ట్రరువారి వ్యాఖ్యానావ 
తారికల నహీతముగ ్యాళకోశమును మాచి చదువుదురు. ఇంత 
జరుగున పుడు, సూర్యోదయము నమిావపీంచును, నేటి కార్యములన్ని 
పూర్తి అయి గూడ, పెరుమాళ్‌ గర్భ గృహము వేంచేయక శై శిక 
మండపములోనే ఉందురు. అచ్చట తిరువ్లుత్త యామము...-అనగా 


రాత్రి ఆను పూజ. 


(5) ఎీశిక ద్వాదశి ఫా శే శీక ద్వాదశినాడు నిత్ఫపడి విరుముం 
జనము వచ్చును, శై శిక మండపములోశచే ss గోష్టి, మధ్యా 


హ్న మలంకార “తెరుమంజనము వచ్చి, 'కంభస్థాపనము చేసి 


సెరుమాళ్లేకు బహిరంగముగ లిరుమంజనము. అనంతరం కాలసంధ; 


. తరుమంగ యాఖ్యాకి ఏడవ ఉత్సవము; సంచా అవసరము; సాయం 


ఉత్సవ నిరూపణము లి] 


కాల తెరువారాధనము; అత్తాళ అవసరము తీర్ధ వినియోగము 
అన్ని జకెగినమోద, అఖ్యారాశార్యులు బయలుదేరి వారి వారి సన్ని 
ధికి చేంచేయుదురు, పెరుమాళ్‌ తేనిక్కొ_బిల్‌ నాచ్చియారుని మేనా 
లో పంపించి ఉథభయనాచ్చియార్లతో లోపల వేంచేయుదురు, 


(6) రాతి గరుడసేవ ;___ రా|తి ఇరుమాళ్లకు మాతం 
గరుడవాహనము. పెరుమాళ్‌ గరుడ వాహనమున వేంచేసి అక్కార 
వడిశ లారగింతురు. అనంతరం కర్పూర సేవ; తీర్చవినియోగము; 
ఇయల్‌ తొడక్కము, పెరుమాళ్‌ బయలుదేరి మళమున శకెదుట 
నిలచి మఠం తిరుక్క_ణ్‌ శాత్తు ఆరగించిన తరువాత,తీర్థ వినియోగము, 
"ఫరుమవూళ్‌ రాజగోఫురము వేంచేసి తాంబూల మారగించిన మోద 
బంకాయ కొట్టుట, తిరువీది వేంచేసి వచ్చిన అనంతరం--తిరువంది 
కావు తిరువారాధనము, తళిగ నివేదనము, తీర్థ వినియోగము, పరు 
మాళ్‌ వాహనమునుండి దిగి పల్లకిలో లోపలికి వేంచేయుదురు, 


జ్ర 
పొదు తనియనులు 
(ఇందునుండియే మూహాల్మ న్ట్‌ము చదువబడును) 


శీ శై లేశదయాపాతం కీభక్వాదిగుణార్హ నం 
యతీన్ల) (పవణం వనే is goss మునిం 


లన్మ్‌నాథన నమారంభాం నాథయామునమధ్యమాం 


ఆన )దాచార్యపర్యన్యాం వే గురుపరంపరాొం 


sey నిత్యమచ్యుత ప దాంబుజయుగ్భరుక్ళ 
వ్యావరూాహాత_న్త 5 సదితరాణీ తృణాయ మేనే 

అన్సప్తురోర్య ఫగవతోన్య దమొకసిద్ధో 
కు చరణా” క (పపచ్వే 


మాకా పితా యునతయ _స్తనయా విభూతి 
సర్వం య చేవ నియమేన మదన్వయానాం 
ఆద్యన్య నఃకులప తేర్వకులాభి రామం 
3 9 . అ 
(శ్రీమత్‌ కదంఘియుగలం es re 


భూతం నరశ్చ మహాదాహ్యయభట్టనాథ 
(శీ భ_క్లిసార కులకేఖరయోగివాహోకా 
భకాం|(ఘే రేణుపర కాల యితీస్ష్ర మి(ఇా౯ 
(శీమత్ప్స రాంకుశమునిం (పణతోస్ని నిత్యం 


1. కెళిక వరాహాత రము 
యా = 


(మూలము వ్యాఖ్యానము ట్‌ప్పణియు) 


(శ్రీపకాశరభట్టార్యః (శ్రీరంగోశ పురోహితః 
(శ్రీవక్సాంకసుత;ః (క్రీమా౯ శ్రేయసే మే2=_స్తు భూయసే 


నవు నసె వరాహాయ లీలయోదర కే వముహీం 
అవి మీ @ 1 
ఖురమధ్యగతో యస్య మేరు: కణకణాయ తే 


(పలయోదన్వదు తీరాం (పప బ్యేఒహం వసునకాం 
చ్‌ దైన ° o) 
మహాోవరాహాదంష్టా)(గవా ల్లీ కోశమధు[వతాం 


జాగశే తు విశాలాశీ జానతో వాషజూనత; 
ల దే ది ¢ వంవపితః 
యో మే (పగాయత ₹యం మమ భక్వ్యా వస్థితే 


కనిక మావా తం వాాఖాంన టీవుణి 
SS య స న 

శ్రి పరాశర ---ఇడి ఈ ౩ శిక మాహాత్మ్యము నకు వ్యాఖ్యానము నన్నుగహీం 
చిన పరాశర భట్టరువారి తనియను; కౌవున, ఇచ్చట ననూసంధాయమయినది, 


నమ_స్తసె్కె, (ప్రళయ ఈ రెండు న్లోకములును వరాహపురాణమునకు 
వక్తగా (శోతిగానుండు వరాహస్వామి భూమిదేవి విషయమైనవి. వరాహ 
పురాణారంభములో నీ శ్లోకము లున్నవి, ఆ పురాణమునశే ఇవి ఆరంభశ్లోకములా 
అనియు, భట్టరువారు వీనిననుసంధానము చేసుకొనియే కై శక మాహాళ్మ్యమనకు 
వ్యాఖ్యానము (పారంఖించిరా అనియు. తెలియదు, కైశిక మావోత్మ్య్య 
పుస్తకము లన్నిటిలో నివి గనబడుచున్నవి. న్రీరంగములోనివిగూడ' పఠింపబడు 
చున్నవి, వీటికి వేదాచార్య భట్టరువారు వ్యాఖ్యానము సాయించినట్లు తిరువల్లి 
క్కేణి వై, మ, అప్పంగార్‌ స్వామి 1905-వ సంవత్సరమున మ్ముదించిన కై శిక 
మౌ హాత్మ న్చ్రమునుండి తెలియుచున్నది, ఆ వ్యాఖ్యాన మనుబంభములో నియ్య 
బడును, 

జాగశే తు; ఇది ఈ మాహాత్మ్య్యమున కౌరంభ శోకము, విసారమెన అవ 

బా వానో దష 
ర్‌ 


84 కైశిక మాహాత్మ్యము 


అవతారిక 


61 -వ్రేసోజైలో ధర్శమూలం” అనియు 
“పితృ దేవ మనుష్యాణాం వేదశ్చతుః సనాతనం””__అనియు 
చెప్పినట్లు అతీం( డ్రియముకై న తత్వహితపురుపార్థములలో (ప్రమాణ 


భూతముకై న వేదములకు పరికరభూతములై న _ విద్యాస్థానములు 


పది, వీటిలో 


తారికకనంతరము భట్టరువా కీ శ్లోకమునుండియే మాహాత్మ మను వ్యాఖ్యానిం 
చుచున్నారు, అఆవతాకికకు మునుపే ఈ కోక ముండుటకు కొారణము---ఇది 





భట్టరువారిచే తమ [గంథమునకు |ప్రతీకముగ నె_క్తబడియుండును,  కౌవన్య 
గోమయలేప మాహాత్మ్య్యమునుండి కైశిక మాహాత్మ్యము _పారంభమగునట్లు, , 
మొదట నోమయ లేప మాౌహాత్మ్య్యమునకు వ్యాఖ్యానము చేస, అనంతరము ఛట్టరు. 
వారు కైశిక మావహాత్మ న్థ్రమునకు వ్యాఖ్యానము నన్నుగహీంచినట్టున్ను తిరు, 
కో్కూయిలూరివారు ముదించిన పుస్తకము, పట్టం కోయిలలో నేవింపబడు పుస్తక: 
ములున్ను సకియైనవి కావని తోచుచున్నది, గోమయలేప మౌవోత్మ్య్యము వరాహ 
పురాణమందున్నది. కాన్ని భట్టరువా రిపుడు ప్రసక్తమైన కైశిక మావోత్మ్య 
మునకు మొత మే వ్యాఖ్యానము సాయించిరి, కైశిక మాపహిత్మ్య్య అధ్యాయారం | 


భములో గోమయ లేప మౌహాత్మ్య్యము, భట్టరువారి కాలములోనే ఊండినప్పటికి, 
ఇపుడు (పస క్షమైన గాన మౌహాత్మ్య్యమున కౌరంభళ్లోకమగు జాగరేతు _ అని 
వోకమునుండియే భట్టరు వ్యాఖ్యానిం చుట న్యాయము, 


తత్వ-.. తత్వము; చిత్‌, అచిత్‌ , ఈళ్వరుడు, హీతము--- పురుహెర్ల మునకు 


సాధనములై న ధర్మములు, _ ప్రురుషార్ల ము--పురుషునిచే అరి ంపబడు ధర్మార్ల 
ద న్‌ ణ్‌ థె Gథ , 


కొనుమోక్షములు. 


(పమాణ= తత్వహిత ప్రురుసార్గములు అతీం| దియములు కెౌవున్మ అనగా. 
ఇం దియములచే తెలిసికొనుటకు లేక్క వాటి ళ_శ్టీకి బహిర్భూతములు కౌవున ' 
వాటిని ెలినికొ నుటకు ఇం| దియములకన్న వేదమే (పమాణము, అతీంద్రియ 


విషయములయందు శాన మే (పమాణమగు, 


పరికర “వేదము లే (పమౌణములై నప్పటికి వేదార్లములను "తెలిసుకొనుట ' 


కపకారకములై న విద్యలు గలవు, ఇచ్చట పరికర ళబ్దమునకు అంగమనిమైన ఉప 
బృంహణమనియైన చెప్పుటకు పీలు లేక ఉపకారకమనియే చెప్పవలసీయున్నది, 


చేదాంగములు ఆరు అని పరిగణిత మెనందున పరికరము అంగము కౌదు, స్మ కీ 
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వ్యాఖా నన ము, టిప్పణియు ' టెస్ట్‌ 


1. శికయనునది_వర్ల ములయొక్క_ ఉచ్చారణ విశేష (పతి 
పాదన మూ(త తత్పరము కావున; 
2. నిర్వుక్తము-_వర్ల సామాన్యాదులచే పదార్థ విశేష (ప్రతి 
పాదమందు తీత్సరము కావున; 
8. ఛందోవిచితివర్ల సంఖ్యా విశేష నియత గాయ(శ్రాది 
చృంవో మాత (ప్రతిపాదకము కావున; 
4, వ్యాక రణము. వర సముడాయాత్మకము లై న పవముల 
ర్‌ం € ర 
యొక్క సాధు త్య్వానాధుత్వమాత్ర వ్యాపృతేము కావున; 
5, కల్పసూతములు--పదనంఘాతరూప వాక్యవని శేషచోదిత 
అస అ . 
కారకా న విశేషకల్పనా (ప్రవృ_త్తములు కావున; 
హాసప్రురాణముళే వేదోపబ్బంహణములు కౌవున్క పరికరము ఊపబ్బంహణము 
"కాదు. అంగములకున్ను ఉపబ్బృంహణములకున్ను ఉప కౌరకత మే సమానమగును, 
విద్యాస్థానమన గా విద్యయే, విద్యలు పదినాలుగు, 
అంగాని వేదాళ్చత్వారో మోమాంసా న్యాయవి_స్టర; 
పురాణం ధర్మశాశ్ర్రంచ విద్యా య్యా తాళ్చతుర్చ శ్‌ 
వేదాంగములు ఆరు, వేదములు నాలుగు. మోమౌాంస్క తర్కము, ఫురా 
ణము, ధర్మశాస్త్రము నాలుగు ఆని, వేదముల కితర విద్యలను పరికగముగ చెప్పు 
(ప్రకరణము కావున, పదినాలుగులో వేదములు నాలుగున్ను విడిచి మిగిలిన 
పదింటిని పరికరమని చెప్పిరి, వేదాంగములు ఆరు యేవనగా--- 
విక్రూ వ్యాకరణం ఛందో నిర క్షం జ్యోతిషం తథా 
కల్ప శ్చేతి షడంగాని చేదస్యాహుర నీషిణః 
శిక్ష... అని ఆరంభించి వేద - పరికరముల స్వరూపమును వివరించు 
చున్నారు, ఈ అన్నిటిని భట్టరువాశే శ్రీరంగరాజ_స్టవ ముత్తరళతకము 1రి-వ 
న్లోకమందు “శికూయాం వర్ణ శిత” అని సాయించిరి, ఈ శ్లోకమందు సంగవా 
ముగ చెప్పబడిన (పతొకదాని 'స్యరూాపమునకున్ను ఇచ్చట వివర ణము చూడుడు. 
తత్పరము కౌవున --- అను హేతు వాక్యము రాబోవు “ఇవి తత్వహిత 
పురుషార్థ (ప్రతిపాదనయందు అప్రయోజకము లగును” అనుదానితో అన్వయించు 
చున్నది, 
వర సామాన్యము --సామాన్యమన గా సామ్యము, 
a) 





6, జ్యోతిషము యథాశాస్త్రానుమ్రేయములై న కర్ణము 
లను యథాకాల మనుష్టించుటకు కాల విశేష్యప్రదర్శన (ప్రథభానము 
కావున; 

7, న్యాయశాస్ర్రము---(ప్రమాణాది హోడళ పదార్ధవ్యవహోర, 
మాత (ప్రతిఘైపకము కావున; 

8, మావమాంన-__ సోపఛృంహణములె న వేదములయొక 

లి = [ా 
వచనవ్య క్తి విశేష నిన్ధారణార యు_క్రి విశేషప్రతిపాదకము కావున; 


9, ఉపబృంహణములలో ధర్మ శా శ్ర్రములుకర్శ భాగోప 
బృంహణ(ప్రధానములు కావున; 

10, (బహ్మాభాగోపబృ్బంహణ (పధానములైన ఇతిహాస 
పురాణములలో ఇతిహోసములు--ధర్శాది పురుపార్గ విశేష న్వరూప 
పూర్వకముగ _ (ప్రవృ త్తించుటచేత తత్వ(ప్రతిపాదనమందు_ విలంబిత 

యములు కావున; 


ఖ్తవి తత్య పీత పురుషార్థ (పకిపాదనమందు అ(పయాజకము 
లగును, 
సృరాణములు__పర తత పరవమహిత పర ముపురుపార్గ ములలో 
సొతొదుపబ్బంహణములగును, 


ఇతిహాస పురాణములు ఇవి రెండున్ను కలిని పదిగ "లెక్క చేయవలనీన 
చైనది, (పత్యేకముగ లెక్క చేనీన, వేదపరికరములైన విద్యలు పదునొకటి 
యగును, పురాణం ధర్మళాస్త్రుంచ”అని శోకమందే పురాణళబ్దముచే ఇతివోస 
ముకూడ (గాహ్యుము, ' : 


ఇతిహాసములు (బహ చానోపబ్బంహణము లై న ఇతిహిసపురాణముల 
యందు ఇతిపిసమే (గైేష్ట్రమని సీదాంతము, దీనిని శ్రీవచన భూషణ వ్యాఖ్యలో 
మణవాళ మోమునులు విస్తారముగ నిరూపించియు న్నారు, ఇచ్చట కైశిక మాహా 
త్మ స్టమునకు మూలమైన వరాహా పురాణమునకు శె)వ్హ్యుమును. స్థాపించుట నుద్దేళ 
ము కొవున, బీధర్మాది పురుషార్థ విశేష స్వరూప వూర్యకముగ (పవ్నర్షిం 
చుటచే విలంబిత (పత్యయములు” అని ఇతీహాసములకు పురాణములకన్న కొరత 
చెప్పబడినది, 


వ్యాఖ్యానము, టిప్పణియు ఫ్రీ? 


పురాణములలోను__ 
“సంకీర్లాః సాత్వికా శ్ర ఎవ శాజసాస్తామసా నథా” 

అని కల్పవిశేషములను విభజించి, 
యస్మి౯్‌ కల్పే తు యత్‌ (ప్రో కం పురాణం అ్రన్మాతా పురా 
తన న్య తస్య తు మాహాత్మ్యం తత్స రూపేణ వర్తషతే 


ర్ట? 


ర ~ wets Sa ps జ్‌ 
అగ్నాః శివస్య మాప ళం "తామసము SE ర్త త్‌ 


రాజపేషు చ మాష హాత్ళ్యమధికం (బ్రహ్మణో విదుః 
సంకీ శ్లేషు సరన్వ త్యాః పితేగాణాం చ న తే 


సాళ్వ వ్వ కల్పేషు మాహాత్మ్యమధికం హరే; 
తేస్వేవ యోగ సంసిగా గమివ్య స్తై పరాం గతిం 
థి 
అని చెప్పిన (ప్రకారముగ  సాత్రికకల్పములలో సత్రో త్త త్తరుడై న 
(బ్రహ్మచేత (పోక క్రములై ,__ 
“వహోలో ప్రభుకై $ పురుషః సత్వనై (వ (పన ర్హకః” 
అనిన రీతిగ సత్వ(ప్రవ_ర్వకుడై న పరమవురుషునికి (ప్రకిపాదకము తై ,-_ 
“సళ్యార్సంజాయతే జానం”*__అసనియు 
Gy 
“సత్వం విషు విష స ప్రకౌశేక 0’’-అనియు 
చెప్పిన (ప్రకారముగ అజ్ఞాన సంశయ విపర్యయములు తీరునట్లు పర 
తత్యాది విశేష న సాత్విక పురాణములే ముముత్తు 
వలకు ఉపజివ్యములగును, ' 
సాత్విక ఫురాణములలోను పరమ స సత్వ్యసమా[(శయుడై న భగ 
వంతుడు వ_క్షగ (ప్రవృత్తమైన పురాణమే ఉత్కృష్ట మగును, 
భగ వద్యాక్యములలోను 
“కళ్ల వేడ త్తె క్రొ '_ండుపోయ్‌ ప్లుణంబుక్క_వాణుం కలంద 
యుళ్లేం బేదం శెయ్‌ దిట్టుయిరుండ ఉపాయంగళుం”” [శురరై. 


¢t 


gy 


ణ్క.భిల్మా_లసురర్కు_ త్తీంగీతాట్రక్కు_౦ తిరుమాల్‌ ”” 
ry వీ “క అద జ్య అధ అ 
అనినట్లు న ర్యశ్వరుడు ఆసుర (పకృతుల మోహనార్థ ముగ చెప్పు 
మాటలు సాకకులకు ఉపజీవ్యములు కావు, 

మరియు, ఇతని యవస్థా విశేషములలో మాటలను చూచిన__ 


పరమపదసనిలయుడు చెస్తుమాటలు పరుని వాక్యము "కావున 
బంధము లేనివారు వినదగినదిగ నుండును, 


స రాస్ట్రినాష్టని వాక్యములను చూచిన, సము[దఘోప.ముతో 
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తప్ప ఇతర ఆవస్త పదునొకటిలో గల వాక్యములలో దోషమును చూపించే 
చున్నారు, పరము, న్ర్యూహము విభవమ--ఆని మాడు అవస్థల నెత్తుకొని, పర 
మునకు పరమపదనిలయుని వాక్యములలోను న్ర్యూహమునకు తీ రాబ్దినాభుని 
వాక్యములలోను, విభవములలో వరాహావతారము తప్ప, ఇతర అవతారఫు వాక్య 
ములలోను వోషము చెప్పబడినది, వరాహావతారపు శ 9ష్ట్య్రమును నిథాపించుట 
కొరకై భట్టరువారు భగవంతుని ఇతర అవస్థలయందు చమత్కారముగ దోషము 
నానోపించుచు న్నారు, కావున, భ గవద్యాక్యములయందు దోషము చూపించుట 
నుడ్జెశ్యము కౌదు, వోషముకూడ లేనందున, భగవద్యాక్యములలో చమత్కార 
ముగగూడో దోషమును (పడక్శింపజాలక, భగవంతుని ఆయా అవస్థలోనుండు 
స్వఫావమందు విగోధమున్న ట్లు రసవంత మైన వాక్యరచన చే చూపించి ఆ దోష 
మును భగవద్యాక్యములో నతిచేశించుచు న్నారు, 


పరుడు అన్యుడు - అని సామౌ న్యార్గము, పరమపురుషుడని విశేసార్థము, 


బంధము సంబంధము - అని సామా న్యారనుః అన్యుని వాక్యము 
కావున సంబంధము లేనివారిచే వినదగినదని సామాన్యముగ దోషము తోచును, 
పరమపదనిలయు డన్యుడగు నా అని విరోధమును పరిహారించు! (కమము;-పరుని. 
పరమపురుషుని వాక్యము కావున బంధము లేనివారు ము కధలు వినదగినది అని, 

నము ద్రఘోషముతో శీరాబ్లి నాథుడు. శీరాబి మధ్యనుండి చెప్ప 
మాటలు సమ్ముదఘోషముతో కలిసీ శచ్చాధిక్యము చేత వర్షాత్మకముగ నుండుట 
మారిపోయి ధ్వ న్యాత్మకముగ నే వినుటచేత అర్థబోధకముగ నుండదు, 


వ్యాఖ్యాన ము, టిప్పణియు త్ర 


మత్స్యరూపియొక్క_ వాక్యమును మాచిన, ఒక హుడుకూడ 
తీరము దాటనివాని వార్త కావున, జడాశయ సంబంధము తోచు 
నట్లుండును, 


కూర్మరూపిమైనవాని మాటను చూచిన, గంభీరులు కదలు 
నట్లు స్థిరులు (భ్రమించునట్లున్ను, కీగతిని వొదలనివాడు చెప్పు 
మాటలు కావున, సెకొనుమాటగ నుండదు, 

@) నృసింహుని వాక్యము, కంఠము మో దొకరూపు కంఠము 
[కింద నొక రూపును కావున, [పనోపోదితముగ నుండును, 

శ) వామనుని వాక్యము (క్రింద జెప్పిన (ప్రకారముగాక, విషమ 





తీరము చాట లేని వాడుమళ్స కాము తీరమునకు బయటవశచ్చిన (డతుకనందున 
తీరము చాట లేనిదగును, సయం తరితు మక్షమః కీమసావ పరానపి తారరత్‌ 
అనునట్లు తాను తీరము దాట లేనివాడు తేన వాళ్యముచే ఇతరుల కు తారకు 
డగుట నెట్టు! 








జణాశయ 'సంబంధము---జలాశయమను పాఠము పొరపాటు, జణాశయ 
మని పశించ్చి విరోధమును పరిహకించుటకుగాను జలాశ యమని మౌర్చుకొనుము, 
చేతన జంతువైన మత్స్యము జడకాయశయము గలదను నికోధాభాసమును లడ 
యోరజేదముచేత జలాశయ సంబంధమని మార్చి పరిహారించవ లెను, తీరము దాట 
లేనివాడని ఒకదోషముతో నిలువక, జజాశయ సంబంధమని చఎండవ వోషమును 
మత్స్చ్య్యావ తారమునకు చూపీంచుచున్నారు. జలాశయ సంబంధ మనగాంా 
నీటిలో నుండుట, 

గ ంఫీరులు క దలునట్టు, స్థరులం (భమించునట్లుా ఆను (శ్రీయావి నే ణము 
క్రీగతిని వదలక నుండుట ఆను దానితో నన్వయించదు, “సంచరించుచు అని 
ఆర్లాత్‌ లభించు [క్రియతో నన్వయించును, కూర్మము సంచరించునపుడు గంభీర 
ముగను స్టీరముగ నుండు సముదమునకుగాడ తభ (భమయున్ను కలుగును, 

శ్రీ) నృ్ఫనీంహా వరాహావతారమును గూర్చి ఆఖరున చెప్పుటకు గాను 
కూర్మావ జౌ రానంతర ము నృసీంహానతారము చనెత్తు కొనిరి, 


(పదోపోదితమనృనీంహావతారము సాయంకౌలము [ప్రదోష సమయమున 
మేర్చడీనది, అవతరించిన కౌలముయొక్క_ దోషము నవతరించిన వారి మాటలలో 
చూపించుచు న్నారు. (ప్రదోషము (పకృష్టదోషము అని సాయా న్యార్థమా, 

(క్రింద చెప్పినట్లు లేక-అనునది నృసీంహావ తారమునకు జెప్పిన కంఠ 
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పదముగ నుండును, ఇంతియేగాక, కవియెనవా డొకని విషయములో. 
దృషప్టిలోప పము కలుగ జేయునట్లుండును, 


పరశుకాముని వాక్యము పరశుధాణము చేసి సర్వావస్థలలొను. 
తమ వదలినవాని మాట కావున, (ప్రత్యయము కలుగ చేయునట్లుం 
డదు, 

చక్రవర్తి _త్తిరుమగళ వాక్యము కపులతో కలిసి ఫపుణ్యజన 
బాధా క నుండును, 





కంద కెండుచోట్లలోే నుండు దోషమువతె లేక్క పదములో మాత్ర 
షమ్యమును చూపించును, వామనుని పదములో - మాటలో దోష, 
మున్న దా అనిన పదము---పాదము అనగా కొలడుగు విషమముగా నుండినది,. 
వి-ాసమము, అనగా, నెండడుగులుగా నుండవలనీనది (తివి క్రముడు కావున, 
మూపడునులు గా నుండినవని దోషమును పరిహరించుకొనుడు, 
కవియైన వాని విషయములో ద దృష్టి లోప్తము గలదను వాక్యము చే విద్యాం 
సులకు గూడ దృష్టి హాని కలుగ చేయునని తోచు దోషమును కవియెన కుకా 
చార్యులకు హన "నేతలోపమును కలుగచేసీన దానిని బట్టి లో 
కొనుడు, సకానార్యంప కవి అని పేరు, మహాబలి వామనునిక్‌ భూమి దానము 
చేయునప్పుడు విఘ్నము చేసిన క1ుకాౌచార్యులకు వామనుడు తన చేతి పవిత్రము 
వశ "నేశ్రలోపము చేసెననుట పురాణ పన్‌ద్దను, 


ఈమ వదలిన వాదు తత్రియులయందు కృనులేనివాడు పరశురాముడను 
నడి సత్యము, ఇట్టి సత్యమైన దోషమునుకూడ పరిహరించు నుద్దేళముతో 
ఛప్టరువారు కమౌాళబ్దమును (పయోగించిరి, ఈమ వదలినవాడను దోషముగ 
తోచు నర్థము తమ _ భూమిని వదలినవాడు - కళ్ళప మహర్షి కి దానము చేసీన 
వాడనుటచే క న్నది, 
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యు దమునకు సంస్కృతమందు రాతృసులని రూఢి 
రామవాక్యము పుణ్యవంతులకు బాధక మని తోచు విరోధమును రాతసబా 
పర్యంతమని అర్ధము చేసీ పకిహారించవ లెను. యాతుధాన ; పుణ్యజన ; ఇత్యమర ; 
కష్టలత్‌ కలిసీ పుణజన బాధా ధాపర్యంతముగ నుండు ననగా-క ప్రులతో 
కలిసినది ఒక దోషము, పుణ్యజన ఛాధాపర స్టంతముగనున్న ది ఒక దోషము - అని 
రెండుగ విభ బజించవ అనా శక, కప్రులతో కలిసినందున ల చాధాపర్యంత 
మగునని కఫులతో కలిసీనచానిని పుణ్యజన బాధక హేతువుగ చేయవలెనా - 
అని ఆలోచించవలయును,. కపులతో కలినీన చదానినిగూడ విరోధాఫాసమందు 
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బలభ (ద్రుని వాక్యము సరఃసోతస్సుచేత వినతులగు వారిని 
గూడ ఉత్పథ(పవృత్తులుగ చేసిన వానిమాట కావున, మద వికారము 
తోచియుండును, ఇంతియేగాక, శుద్ద నర్జుకుగా నున్నప్పటికి హలధరు 
డై నవాని మాట కానన, విశ్వననియముగ నుండదు, 
దోషముగ నే ww వికోభమును పరిహరించునపుడు రాక్షస చాధకు 
కపులతో కలిసీనదానిని హేతువుగ మార్చుకొ నవలెచేగాని, (పత్యేక దోషముగ 
నుంచరాదు, అనగా _ కప్పులతో కలిసీ _ కప్పుల సహాయమును నొంది పుణ్యజన- 
రాతమసబాధా పర్యంతముగ నుండునని విరోధ పరిహారములో అర్థము, విరోధథా 
భాసమంచు పుణ్గజన-సాధుజన పాధకముగ గపులతో కలినీన పలి (వ త్య్యేక 
దోషముగ (గహీంచక్క - సానుమంతుడు బాల్యమున తన చేష్ట చేక బుషులకు 
సహించ లేని యుప్మద్రవముజేసీ, “సీ బలము నీకు మరి చిపోవ'౭న? అని బుషులు 
శపించిన వృత్తాంతమును బట్టి క పులతో కలినీనది సాధుజన జాధాపర్యంతమని 
వినోభా భోసము చెప్పవచ్చును, వానుమంతుడు బాల్యమున బుషుల కుపదవము 
జేస్తీ శాపము నొందిన వివరము కిష్కింధాకొండ జనకుని జాంబవంతునిచే జెప్ప 
బడినది, 


అని వ. ను చితమగును, స సీ యమునను pe సీడిని షల 
నది (పవావాముతో వినతలగువారిని ఉత్పథ | పవృత్తులుగ జేసినడనును, 


మదవికారము--బల రాముడు మధుపానము చే మత్తు గలవాడు యమున 
నీడిచి పె దెచ్చిన ఉత్సథ| పవృ త్రీ మదవికౌరమును చూపించుచున్న డి, 


కుద్ధ వర్ణుడు--ఈబాక్యము భట్టరువారి ఆరవ (శ్రీసూ్ష్‌క్‌ సరియైన తెనుగు 
కాదు. ఆరవమున (ప్రయోగించిన శేష తెనుగులో లేనందున కొంచెం మార్చ 
బడినది, బలరాముని వన్నె తెలుపు, శుద్ద వర్షుడు అ ఊఉ త్తమవర్లుడేె న (బ్రాహ్మణు 
డుగనుండి హూలధరుడుగ - నాగలినిధరించి యుండుట విరోధాభాసము. దానికీ 
పరిహారము - శుద్దవర్హుడన గా (బాహ్మణుడని (గ్రహించవలదు, బలళశాముడు (టాహ్మూ 
జుడు కాడు, వాని రంగ మొతము తెలుపు, (బావ్మాణుడుగ ల లేనపుడు నాగలిని 
ధరించియుండుట విరోధము లేదని పరిహారించ వలయును, 


ఇచ్చట పరశురాముడు ఈమ వదలినవాడు, చకవ్నర్థి తీరమగను (రాముడు 
ఫుణ్యజన చాధకుడు, బలరాముడు మదవికౌరము గలనాడు - అని భట్టరువారు 
ముగ్గురు రాములకున్ను (ప్రదర్శించిన దోషముల నే చేదాంతదేశికులువారెత్తు కొని, 
శాఘమిశ్రులగు మణకొల్‌ నంబి ననుస గగితరుకప్రుడు మూడు విధ దోషముగల 
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(శ్రీ కృష్ణుని వాక్యము బాల్యము మొదలు దొరికిన దొంగ 
తనమలయందు కానదగినట్లుండున్ను 
కల్మ్య్యవతార వాక స్థ్రము అనాగతమే గాని, ఒక రికిన్ని ఆగత 
మైన మాట కాదు. అదిగాక, అనువూనమువేతనే తెలియ వలసి 
నదిగ నుండును, 
ఇట్లాక అన్యథాశంక చేయుటకు వీలు లేక, 
“ఎన త్తినురువాగి నిలమంగ్లై యెబీల్‌ కొండ 
జాన త్తి నొళీయురు”_ అనియు 
“ఏనత్తురువాబిడంద జ్ఞానప్పిరా౯ అనియు 
చెప్పిన (ప్రకారముగ సంయక్‌ జ్ఞాన్‌ పకారకుడు కొనును 
“ష్మన్రియాయ (ను పారగంకిండ పాభీయా నాజ్రియానరు 
నను నానుయ్య._ 
ముగ్గురు రాములువ లె లేక, దోషరహితుడగు నాల్లన రాముడు మణకాల్‌ నంబి - అని 
అనుస శక్షమారోగ మపుణ్యజనబాభకం 
అస్బృష్టమదరాగం తం రామం తుర్య ముపాస్ల త 


ఆని సాయించికి, “పరశురాముడు కమా యోగమును భూమిసంబంధమును 
వదలినవాడు; మణకొల్‌ నంబి తమను యోగా ఫభ్యాసమును వదలనివారు, 


రాముడు పుణ్యజన చాధకుడు- రాతస బాధకుడు ; మణకాల నంబి 
పుణ్యజనులకు సాధువులకు ఆబాధకులు, 


బలరాముడు మదరాగముల శే స్పర్శింప బడినవాడు. వముణకొల్‌ొ నంబి మద 
రాగముల వే స్త్రి బడనివారు, ఆని రసవంతమెన అర్లముగల “దేశిక శ్రునూ 
భట్టరు వాక శ్రీనూ_్‌ క్‌ ఆధారముగ నుండుట ఇచ్చట ననుభవింప మస. 


ie అని ఆరంభించి ఈ పురాణ నున్ని క 
న | 


సంయక్‌ జానోపకాౌరకుడు--- అనునది పాళురమందుండు జ్ఞానప్సీ రాకా షే 
అను పదముచే లభించిన అర్థము, 
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అని క్ఞానవంతులు విశ్వసించి నై కోనదగిన కృఖాతిశయనుగల వాడు 
కావున, 
“అది మున్నే నయాగియ అరనాయ మూర్తి యదు నై 
[యాళుమర శే” 
అనిన రీతి రతకత్స పూ ర్రిగలవాడు వానను 
“బ్లరుంకర్పగం శేర్‌ 
వాన_త్తవర్కు. మల్గాదవర్కు_౦ మజ్షైల్లాయెవర్కు. 
జానప్పి రానై యలాలితె నాళ కండ నలదు 
వ య ౧౧ విం ౧ 
అని ఆభ్యాప్ల (పథవము (పబంధములో నందరి కీశ్రనిని తప్ప రత కాం 
తరము లేదని నిర్ణ యించి, చరమ ప్రబంధ నమాప్తిలోను.__ 
“ఏలవర యిరండు పిజె కవ్వి నిమి ర్త దొప్పక్‌ 
= | Hama అచ 
కోలవరాహ 'మొనాయ్‌ నిలంకోట్లిజె క్క ండ వెండాయ్‌ 
ర మా 
సీలక్కడల్‌ క డైందాయున్నై ప్పెజ్టినిప్పోక్కువనో”? 
అని, అన్ని అవతారము లుండగ ఈ అవతారములో తాను అనంత 
మహానందము పొందిన (పకారమును |పతిపాదించినందున, 


ఇతని రత్సకత్వము ఉత్తారకమైన రతుకత్యము కావున, 
ప్రిట్లితేడు చేయు రతణము వాత్సల్య మూలమని తోచుటకు గాను 


కృపాతిశయముగల దనునది పాశురమందుండు అరుశే అను పదమునుండి 
లభిం చీనది, 

రతకత్వ వూ _ర్తిగలదనునది పొకురమందుండు అర నాయన మ్మైయాళుమర శే 
అను పదములవలన లభించిన అర ము, 

ఉత్తొరక మైన రకకత్య మనునది నిలంకోట్టి డెకొ,_౦డ వంచాయ్‌ అను 
దానిచేత లభించినది. (ప్రళేయమున మునిగిపోయిన భూూమిదేవిని వరాహస్వామి 
చెకె_త్రీ రతీంచుటచే వారి రక్షకత్వముత్తారకమెన రక్షకత్వమగుచున్న ది, 

ఇంద అవశౌర శ్ర త్తాంపళ్లి అందమిల్‌ పేరిన్నం పెత్తపడియై అని అన్ని 
ఫు_స్తకములలోనుండు ఫాఠము సరికాదు, అప్పంగారి పు_సకమలోనుండు పాఠ మే 
సరికొవున అడే ఇచ్చట చేర్చబడినది, 
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“వనమాయ్‌ నిలంకీండ ఎన్నప్పనే చాచే అనియు 
““అప్పనూ(ని యిడ న్లైయజ్లు క్ర్మ_ండాక అనియు. 


అని వాత్సల్యావినాభూత మైన పితృత్వమితినిక్‌ గలదని చెప్పి 
నందునను, __ (వరాహావతారమే సర్వోత్క్బృష్టమగును,.) 
నకలలోక సితే యగు నితనిని నకలలోకమాతయగు భూమి 
దేవి (ప్రజలకు హీతమేదని (ప్రశ్నింపగ (ప్రవృత్తమైన పురాణము 
కావున, ఈ పురాణమే సకల ప్రురాణములకన్న ఉత్కృష్టమగును. 
వది న ర్వేశ్వరుడు "దేవిని చూచి చెప్వుమాట కానన, 


““పాంబతై యార్కుం తంపాంబుపోల్‌ నావ్ర విరండుళ వాయ్‌ త్తు” 


ములో 





వాత్సల్యావినాభూత మైన పితృత్వమనునది పాకురములోనుండు ““ఎన్నప్ప 

శే అను దానిచేత లభించిన అర్జ ము. 
చెప్పిశందునను-అనిన టు “వరాహావతారమే సర్వోత్క్భృష్ట 
మగును” ఆని కలిపిన సుగమమగును, ఇతర అవతారములకు దోషమును (ప్రదర్శించి, 
ఇట్టాక అన్యథా శంక చేయుటకు ఫీలులేకోొ---అని ఆరంభమయిన వాక్యము 
వరాహావతారము యొక్క ప. నిరూపించుటయందే ఉద్దేళ్యయగలది 
కావున, దాని ననుసరించియే ఇచ్చట [పదర్శిం చినట్లు వాక్యమును కలు పుకొనుడు, 
సకలలోక పితియగ---అని ఆరంఫించి “ఉత్కృష్టమగుట కడ్డు లేదు 
ని పర్యంతముండం వాకర్ణిము వరాహాపురాణమునకుండు వ క్ష వై లమణ్యము 
as (కోత్ఫుడై అర్య చూపించి వరాహ పురాణమే సర్వోత్కృష్ట్ర మగు 
నని స్థాపించుచున్నడి. ఈ వక్షృ (శోతృవై లవమణ్యమును వేదాంత దేశికులువారు 
రహస్యశి ఖానుణియంవు విస్తారముగ సాయం వీయున్నారు. దానిని అనుబంధములో 


బది సరే రు 


రా 


ట్‌ 


నరుడు ఈ ప్రురాణము ఈక శీక ధ్యాయము ద్యారా బోధించు 

గానరూప మెన ఉపాయ విశేషముచే ఆండాళనుసరించినద్దని నిళూపీం చి ఆమాల 

ముగను వరౌహవ తారముయొక్క_ కె స్ట్య్రమును చెప్పుటకుగాను - ఆండాళ్‌ పెరు 

మాళ్గ ను అసత్యవంతుడని నిందించినదాని భావమును "నెల ల్ల డిచేయుచు న్నారు “బద్రి 

సర్వేశళ్వరుిడని ఆరంభించి * నాచ్చియానే స్వయముగ చెప్పినది” _ అనువరకు, 
ఇది - ఈ వరాహాష్థురాణము, 


దేవిని చూచి---భూమిటేవిని చూచి, 


{ 


m 
ఫి 


వ్యాఖ్యానము, టిప్పణియు Eo) 


'అవిన దీతిగ ఇదిగూడ ఉపాలంభవిషయమగునో అనిన, -ఆమాటకూడ 


“ రెముి,యుడెయ తిరువరంగక౯ా కాం పతి త 
పాడి రా ఎయు 
మెమ్యెమై ప్పెడవార్తై విష్ణుచ్నిత్తర్‌ శేట్టికుప్పర్‌” 


అని' తెలిసియున్నప్పటిక్సి విశ్లేషశ్లేశమును సహించలేని త్వరాతిశయ 
ముచేత ““పాంబనై యార్కు.ం తంపాంబుపవోల్‌ నావు మిరండుళవా 
య్‌ త్తు”__అని అనంత భుజగ సంనర్గదోషముచేత అసత్యమగునో 
అని అతిశంక చేసినదగును. 


ఈ మాట అట్లులేక, “పార్వణ మడమంగ్లై పత్తర్‌” అనిన 
రీతి" చదేవియందుగల భావబంధమువేత (ప్రశయార్డవ మగ్నమొన 


ఉపాలంభ విషయము నిందా విషయము, 
ఆ మాటకహాడ_పాంబణ యార్కుం---అను మాటకూడ, 


ఇది సర్వేళ్వరుడని ఆరంభించిన వాక్యమునకు తొత్పర్య మేమన గా--- 
వరాహ స్వామి సాయించిన పురాణము తన భార్యకు చెప్పినది కావున, తాతా 
లికముగ ఆమెకు తృప్తి కలుగచె వేయుటకు గాను “తీర్చ డిన. పర మార్గ మైనదిగ 
లేకుండవచ్చునో - అను శంక ఆందరిశే DT అరక తనయందు 
వచ్చెదనని చెప్పిన పెరుమాళ్‌ రానందున “పాంబకై యార్కు.ం తంపాంబు 
పోల్‌ నావుమిరండుళ వాయ్‌త్తు” పన్నగళయనము గల వారిక్‌ కేన పొమునకువ లె 
నాలిక శెండయినది ఆని ఆండాశే చెప్పియున్నడి, కౌవున్క,-- వరాహ 
స్వామి చెప్పిన ఈ పురాణము పరమార్థ మగునా ఆనిన,=- సెకుమాళ్‌ నిక్టిష్టకౌ 
ములో రానందున వారి వి శేషన్న కమును సహీం-చక త్వరాతిశయము చేత వాల్‌ "రెండ 
యినదో అని ఆండాళ్‌ అతీళంక చేసినదే గాని అది నిజమెన నిందకౌదు, భగవ 
ద్యాక్యములన్ని సక్యమని అండా శే ఎరుగును. గోతీరువరంగర్‌ తాంపణీ త్ర మెయ్‌ 
మై ప్పెరువా తై శ్ర” రంగడు చెప్పిన నిజమైన గొప్పమౌటలు--అని ఆంచాశే 
స్థలాంతరమన్‌ శెప్పియున్నది. కౌవున, భార్యకు చేప్పిన నిమి త్రమున వరాహ 
ప్రురొణము పరమార్గేను కౌదని శంకించవలదు, 


ఈ మాట a _ ఈ వరాసాపుళాణము ఉపాలంభ విషయముగ లేక, 


ఈ మొాట---తా త్కాలిక పీతీకొర 


3 
(దమందు మునిగిపోయిన భూ మిచదేవిని అందుండ్‌ 


చెప్పు (పణయకౌలము లేక్క సము 
శ్రీ ఊరడించి, సంసారార్ష వ మన్ను 


వా 
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పీ 


కార్ల వమగ్ను లైన తన (ప్రజల దుళిఖనివృ_క్తి కొక సుకరోపాయము 
“తెలియక విపుల మైయుండు నివును మూచిన భగవంతుడు ఆమె 
యూర డించునస్లు చెప్పిన మాట కావున అతిశంకో చేయవలదు, 


టే వ్వ్‌ రా € స ha 
ఈమె నందుండ మై నిడి ఈమె క్లేశేమును ఆర్చి పెట్టనప్పటికి, సంసా 


కావున, అవ స్థాంతరమువలె లేకుండ వరాహావస్థలో తనకు 

చెప్పిన మాట తప్ప రనునర్లమును 
న చి ఒట్టి 

“పాళితూ ర్తుక్కిడంద పార్శగళుక్కుప్పండొరునాళ్‌. 

మాకుడంవబిల్‌ నిర్యారా మానమిలాప్ప[నియాం 

వేఫఘుజె య దేవర్‌ తిరువరంగచ్చెల్వనార్‌ 

షా 

'పేశియిరుప్పనగళి రను నాశక,” 

అసి నాచ్చియాశే చెప్పిరి, 
ఆసు జ్య అధ 

కావున నీ పురాణ మన్ని ఫురాణములకన్న నుత్కృష్ట్రమగుట 
కడ్లులేదు, ఎటుల ననగ 

ఈ పురాణమందు భగవంతుడు చెప్పిన ఉపాయములన్ని టి 
లోను గానహాపమైన ఉపాయమే అత్యంభోత్మృష్థమగును, వీరు 
పలు ఉపాయములను చెప్పుటను వినిన నాచ్చియార్‌ ఉపాయములన్ని 
యున్నప్పటికి ఈ గానరూపమైన ఉపాయమునే స్యయమవలంభించి, 


పార్కడలుక్రైయిల్తుము.న పరమనడి పాడి. అనియు 
సీంగియులగళంద జ _్రమళా కర్‌ కోర అనియు 
మామలర్లళ్‌ తూవిల్తో్రిదు వాయినాల్‌ పాడి. అనియు 


కైన తన (ప్రజల హితము నడుగు (పళయ'కౌలమని (ప్రదర్శించి, పెరుమాళ్‌ చెప్పిన 
మాట పరనూర్గమని నిళూపించుచున్నారు - “ఈ మాటి అను మొదలు *ఆత్రీ 
శ్లోంక చేళువలడే”ను పర్యంతముగ, 

ఉపాయము లన్నిటిలోను---అన్ని ఉపాయము లెవీ అని వేదాంత బేశికులు 
వారు రహస్యశిఖామణియందు సాయించి యున్నారు, రహస్యశి ఖామణీ అను 
బంధథమున చేర్చబడి యున్నది, 
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నారాయణకొమూ ర్తి శేశవనై ప్పాడవుం నీ-- అనియు 
పావాయెథ్రిందిరాయ్‌ పాడిప్పరై కొండు-- అనియు 
నిక్ముజ్జంపుగుందు ముగిల్వణ్ల౯ పేర్‌ పాడ_ అనియు 
మనత్తుక్కినియానై ప్పాడవుం సీ- అనియు 
కల్లిక్క ఖై ందానై క్కీర్విమై పాడి అనియు 
పంగయక్క_ణానె పా డలోేర్‌ = అనియు 
ర్‌ కా 
మూత్తానై మాత్తజీక్కవల్లారై ప్పాడేలోర్‌ -_ అనియు 
తూయోవమాయ్‌ వందోం తుయిలెబిపొడువాక-- అనియు 
తిరుత్తక్క శెల్యముం శేవకముం యాం పాడి అనియు 
గో విందావుంద నై గ స్పాడప్పరై కొ రగు అనియు 


ఏరు చెప్పినపుడు వినిన అన్ని ఉపాయములలోను ఈము మనస్సుకు 
కష్టమై, తాను పాడిన పాటలో అనుష్టించి చూపించిన ఉపాయము 
ఇదియే అగును, కావున, పలు (ప్రచేశములలోను తాను పొడిన పాట 
లను జెప్పి “*పొడగల నాచ్చియార్‌” అని శేరుపొందుటచేతను, ఈ గీత 
రూపమైనఉపాయ మే ముఖ్యమగును-అని నాచ్చియారునుజూచి చెప్పిరి, 
అద వ నను 


నాచ్చియార్ల (పబంభములు తిరుప్పావై నాచ్చియార్‌ తీరమొుగ్ర! అని 
శిండు, వీటిలో తిరుప్పావనుండి మాత్రమే గానవిషయమెన శ్రీ సూక్తులు పదు 
మూడును చూపించుచు న్నారు, నాచ్చియార్‌ తిరుమొగ్రీలో గానవిషయ మైన 
న్స్‌ సూక్తులు లేవా? ఏల తీరుప్పావ నుండియే శ్రీ సూక్తులను చూపీంచుచున్నా 
రనిన, నాచ్చియార్‌ తీరుమ్మొగ్ర మొక్తము 148 పాకురములకు “కుళశిరరువి వేంక 
డైకా నోవిందకా గుణం పాడి” అని ఒకశే గానవిషయమైన కంలో క్రి 
కనబడుచున్నది. తిరుప్పావ శ్రీనూక్తులు పదుమూడున్ను పాశుర క్రమములో నే 
(పదక్శింపబడియున్న వి, 

పొడగల నాచ్చియార్‌ -అని ఆండాళుకు “పేరు భట్టరువారికి పూర్వమే 
ఏర్పడినట్లు చూపించుచున్నది “పీరు నొందినందుని అను భట్టరువారి 
శ్రీ స్తూ 

నా చ్చియారును--భూమిదేవిని, 

ెప్పీరి--వరాహ స్వామి, 


48 వే నిక సూపర నము 


వ్యా ఖా నము 
(శీవరాహ ఉవాచ. 
జూగచే తు విశాలాతీ జూనతో వాప్యజానతః। 
షు షూ నే య కత: 
యె మే[పగాయ త గయం మమ భక్త్యా వ్యవస్థిత | (1) 
ఈ శ్లోకమందు తమ గాయకుని గాన్యప్రకారమును చెప్పుచున్నారు, 


గానముచేయగలవా డొకడు జాగర|వ్రతనిష్ణుడై “| బాహే హే 
త చేశాయి అనిన. రీతిగ (బావ్మామై మెన ముహూర్త 
న వచ్చి--నేను “ముఖమిచ్చి” విన్నప్పటికి, పగ దమణ చింతతో 
అన్యపర రుడై నప్పటికి, మన గుణాపడానములను లోన పెట్టి రచించిన 


ఫా 


గాధలను ఒక ఫలమునుకూడ తలంపక మనయందు 7 _క్యతిశయ 

మ మనకొర కే గానము చేయగలడని నాచ్చియారును చూచి 
యావ స్తి తల గీయమా చే యశస్విని 

తావద్వర్ష సవా|స్రాణి స్వర్లలో శే మహీయతే ॥ (2) 

ఇట్లు నీ కీర్తిని నాకీర్తిని లోనపెట్టి రచించిన గాధలను మనకు 

గానము వేసినయెడల, ఆ గాధలయందుండు అక్షరములకు, సరము 





రబా మౌహాక్ట్యామున నొక పదమును కూడ వీడక వ్యాఖ్యానించు 
్న చోట్ల తమ అభి పాయమును కూడ కలుప్రుచున్నారు. అరవమున 
ఖ్యానిం ంచినంచున మూలమందుండు (పతొోక పదమునకున్ను 
నవంతముగ త సాయించుటను గమనింపుడు, భాషాంతరీకరణమనకున్ను 
షు (వాయుటకున్ను ఛట్టరువారి వ్యాఖ్యాన మే మౌర్షదర్శిగనున్నది, 
కేఈ వోకమందు-అను వాక్యము చేత సి ముదటి శోకము శాన పశౌర 
మును కిధించునట్లు ఏర్పడినది. కావున, (దగాయ లే అను "క్రియను విధిపరముగ 
సీట్‌ విశాలాత&! యస్తు (గానకుళలర) సః జాగశే సత్ర మమ భక్త్యా 
వ్యవస్థితేళ్చ జూనతో వాష్యజానతో మే శే గ్‌ యం (పగాయేత్‌ * - అని అన్వయించు 
కొనవలెను. పర సైెపది ఆత్మ-నేప దిగ (పగాయతే అని (పయోగింప బడియున్న ది, 
మ. . మహే _ ఇత్యాదిచే -గానముచేయవలసీన కాలమును చూ 
అ 


వ్యాఖ్యానము, టిప్పణియు 49 


చేత వృద్ధియగు నొక్కొక్క. అక్షురమునకున్ను వేనవేలు సంవత్స 
రములు స్ఫర్గలోక మందుండును నంపాడువాక్‌ (మునగాయకుడు అనిరి, 


రూపవాక్‌ గుణవాకా శుద్ధః నర్వధర్శ భృ తాం వరః | 
నిత్యం పశ్యతి వై వ్ర 0 వ[జహ స్తం న నసంశయః | (8) 
అతడు స్వర్షలోక మందున్న ంత వరకు అచ్చటివార ందరితోను 
సుందరాకృతిమంతు డై, గుణవంతుడై , స్వర్లసుఖమునందున క్రుడుగాక, 
సర్వభర్శములను తెలిసుకోని అచ్చట మములను మర వక్షయుండి 
“లీడు” ఆ దేశమున కధిపకియెన ఇంద్రుడు తేన ఆయుధముతోవచ్చి 
చేవించి నిలువగ, అపాంగ వీక్షణము చేయుచుండును క. 
అని చెప్పిరి, 
ణు _కృశ్సాపి జాయేత ఇం(చేనై.  కసదే స్థితే: | 
సర్వధర్శగుణ।శేస్థ_న్త( తాకి మము లుబ్దకః sll (4) 
ఇట్లింద్రుడు _సేవించుచున్నప్పటికిి _ ఇంద్రునివలె నచ్చట 
మమ్ములను మరచి యుండ లేక, మనకారాధనములై న కర్ణములను 
చేసి మమ్ములనే అనుసంధానము చేయుచుండును నంపాడువా౯- 
అని చెప్పిరి, | 
ఇం్య్రలోశాత్‌ పరి(భ్రక్టో మమ గయపరాయణః। 
(పము _క్షః సర్వనంసారై రమ లోకం చ గచ్చతి! (క్‌) 
ఇం(దలోకములో నున్న ంతవరకు అచ్చటివారందరిని వలిచి 





౮, నంపాడువాకా---ఆఖరున నుండు *ీవువము గాయకఃి” అనుదానికి ఇని సరి 
మైన ఆరవము, చండాళ్లునికి భట్టరువారిట్లు పేర. బెట్టినట్టు చెప్పరాదు. “నం 
పొడువానుని ఇంటిలో విడచి శా అని నం బెరుమాళ్‌ , _ఆరయర్ధ కరుళ పొటు 
సాయించునట్లు, “మను గాయకఃి అని వరాహస్వామి తన గాయకుని చెప్పిన 
మాటే నంపాదువానని భట్టరువారి అరవము, భట్టరువారు (పతిళ్లోకమున 
చండాళుడను శబ్దమును. విడచి, నంపాడువాననియే (ప్రయాగించినందున, ఇది యత 
నికి భట్టరు వారిచ్చిన ్పీరుగ నే వ్యవహరింప బడుచున్నది. ' 

7 


0) శై శీక మాహాళ్ళ్మ నము 


గానము వినిపించుటయెగాక, అచ్చటను మనలనే తలచి గానము 
చేయుచున్నందున, అచ్చటనుండి ఇతనిని మన మహామందిరమున 
“ఏతత్‌ సామ గాయన్నా స్టే” అని ఎల్లప్పుడును మనకొరకై గానము 
చేయునట్లు చేసితిమి-అనిరి, 


ఏవంతు వచనం (శ్రుత్వా తత్చ్ర సాడాద్యసుంధరా। 
వరాహరూవిణం చేవం (ప్రత్యువాచ శుభాననా। (6) 


ఇట్లు (శ్రీవరాహనాయనార్‌ చెక్చినది విని హృదయములో కలి 
గిన సంతోషమ న్హయు ముఖమున తెలియునట్లు వికసించిన ముఖము 
గల భూమి చేవి వరాహస్వామిని చూచి ఒక మాట విన్నపించినది, 


అహో గీత పభావో వై య_స్త యా పరిక్తీ ర్తితః। 
కశ్చ గీత పభా వేణ సిం (పాపో మహాతపాః (7) 


వేదములు, బుషులు చెప్పిన మాటగ లేకుండ ఇది తామే 
చెప్పిన మాటగనున్నది. ఇటువంటి గీతప్రభావముచే తమ చరణార 
ఏిందములను నొందినవా డెవడో అతనిని 'తెలువవలెను - అని 
వీన్న వించినది, 


(శీవరాహ ఉవాచ__ 


ఇట్లు విన్నవించిన భూమి దేవిని మాచి వరాహస్యామి చెప్పు 
చున్నారు: 


శృణు తల్వేన తే చేవి కథ్యమానం యశస్విని! 
యస్తు గీత ప్రభావేణ సిద్ధిం (పాపో మహాతపాః ॥ (8) 


6, వరాహవాయనార్‌ ---పిళ్ల , మొదలి, ఉడయార్‌, నాయనార్‌ , పీరా౯ా 
ఆచ్చాక---అని ఊత్రేమమెన అరముగల పేరులే మన ఆచార్యులకుండినవి.' ఇవి 
ఇపుడు (బావ్మాణులచే వదలబడి ఇతరులకయి, ఒకొ్క్క_క్క్ళా సమూహమును చెప్పు 
నట్లు మౌరిపోయినవి, నాయనార్‌ అను పదము వరాహావతారము తప్ప ఇతర 'ఆవ 
తారములకు (పయోగింప బడినట్లు "తెలియ లేదు, 
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“పాంబతై యార్కు_ం తంపాంబుపోల్‌ నావుమిరండుళ వాయ్‌ త్తు 
పన్న గశాయియైన వానికి తన పన్నగమువ లె రెండు నాలుకలు యేర్చడి 
యున్నవని నీవు నన్ను చెప్పినట్లు నీతో నేను రసించి చెప్తుమాటగ 
దీనిని అనుకొొనవలదు. ఇది సత్యమైన మాట అగును, ఎవడు మము 
లను గురించి పాడి పరమపదమునొం బెనో అతనిని చెప్పెదను, వినుము 
అని ~~ : 


గ మహే(ద్రో నామ పర్వతః | 
టీరనదీ పుణ్యా దఖీజే సాగరంగమా | (9) 


దథీ.ణదిక్కున మహేం(ద్రవుని యొక ప్రసిద్ధమైన పర్వతమున్నది. 
అచ్చట శీరనదియనునది దథ్నీణ సము(దగామినిగ నున్నది, 


తత్ర సిద్దాాశమే భదే చండాలః కృతనిశ్చయ॥ | 
దూరాజ్ఞాగరణే గాతి మమ భక్త్యా వ్యవస్థితః! (10) 


పూర్వము సీవును నేనును చిన్నగుడిశ గా కట్టియుండిన ఆ(శమ 
మందు, పాపయోనిలో పుట్టిన వాడొకడు మనకై గానమ చేయ 
వలెనని సంకల్పించి, జాగర వ్రతనిమ్దుడై యో మనయందు 
భక్తితో (బ్రాహ్మ ముహూ_ర్తమునవచ్చి, తన జాత్యనుగుణముగ 
దూరముననుండి గానము చేసేను - అని చెప్పిరి 











9, దమీణ సముదగామిని--- అనునది తాత్పర్యార్థము, తిరుక్కురుంగుడి 
యందు పారుచుండు &ీరనది కులశేఖర పట్లమునకు దక్రిణముగ సమ్ముదములో 
సంగతమగుచున్నది, ఇది తూర్పు సము దమైనప్పటికి, ధనుష్కోటటికి దత్నీణమందు 
న్నది దక్షీణ సము దనునియే వ్యహారము, 


10. క్‌ నీవును నేనును చిన్న గుడిళగ కట్టి---అని ఆ ఊరికి తిరుక్కు 
రుంగుడి అను పేరు ఏర్పడిన కౌరణమును తే లుఫుచున్నారు. "పెరుమాళ్‌ నాచ్చియార్డ 
చ్చట కురుంసడి- చిన్న సడిళ కట్టి వాసముచేసీన వృత్తాంతము ఆ ఊరి మాహాక్ళ్య 
ములోను, వురాణములలోను వెద వక దగినది, కురుంగుడి అనుదానిని కురంగపురి అని 
'మార్చి, ఆ ఊరికి “శ్రీమత్‌ పోతకురంగ నామనగశే” అనియొక శ్లోకము కూడ 
ఏర్పడిన వివరమాలోశచింప దగినది, 


ఏవంతు గాయమానస్య గతాః సంనత్సరా దశ | 
న్న గుణజ స నం వసుంధ ॥ 11 
శ్వపాకస్య గుణజ్ఞ స్య మద్భ కన్య వసుంధచే | (1. 
ఇట్లంత్య జాతియందు పుట్టినప్పటికి మన గుణము ననునంధానము 
చేస్తి మనకు భక్తుడు” వచ్చి, ఇట్లు పది సన ర ములుగ్రానము 
వేసెను__అని చెవ్పిరి, 
కాముదన్యతు మాసస్య ద్వాదశ్యాం శుక్ల పక్ష శే। 
సు్టే జనే గలే యామే వీశామవమాదాయ నిర్యయా॥ (12) 
పిమ్మట నొక కార్తిక మాసమందు శుక్ల పక్షద్యాదశి రాతి ఒక 
యామమునకువై నందరు ని(ద్రించినపుడు, తాను జాగర్మవత నిష్టుడు 
కావున, మేలుకొనియుండి మనముండుచోటు వచ్చి, మనకై గావించు 
టకుగాను వీణ నెత్తుకొని తన ఇంటినుండి బయలు చేరను__అని 
చెప్పిరి, 
తతో వ వ చండాలో గృహీతో (బహ్మరతసా। 
అల్ప(ప్రాణః శ్వపాకో వై వ బలవా౯ (బహ్మరాతన నః! (18) 
అనంతరము మార్గమధ్యమున వచ్చునపుడు ఒక (బహ్మరకున్సు 
చేతితో చిక్కినాడు, ఆ (బ్రహ్మ రాతసుడు తిండి మక్కు_టయె ఒడలు 
బలసినవాడై బలవంచుకుగ నుండెను, నంపాడువా౯ ధ్యానించి, గ్లాని 
నొంది, మనసు కరిగి కలగినవాడు కావున దుర్చలుడై యుంజె ను, 
దుఃఖేన న తు న_న్హపో నచ శ్ర విచేష్టితుం। 
ఉవాచ వచనం మందం మాతంగో (బ్రహ్మరాతునం] (14) 
నంపాడువాొక బలవంతుడు కానందున పరా[క మీంచి తన్ను 
ఏడిపించుకొని వెళ్లుటకు సమర్థుడులేడు, (బ్రాహృణజాతి కానందున 
ఒక పనసయు చెప్పి విం కివించోకొనుటకు సమర్థుడు "కారు, మనయందు 


18. ఊణ్‌ మల్లు మోడు పరు pr తిభువాయ్‌ "మొగ రీ-వ 
పత్తు, 7వ పాకురము, 


1 ఒక పనసంావేదము యాభై యాబై చాక్యములుగ విభజింపబడి 


థి 


వ్యాఖ్యానము, టిప్పణియు ర్ట 


భరన్యాసమే చేసి, ' (బ్రహ్మరకుస్సుని మాచి మధురముగ నొక. 
మాట చెప్పెను = అనిరి, 
గచ్యామి సనోషయితు మహం జాగరశే హరిం! 
గానేన ఫుండరీకాతుం (బహ్మరాకుస ముంచ మూం! (15) 
“ని త్రం శిరుకాలే వందున్న్నైచ్చేవిత్త (ప్రొద్దుననే వచ్చి 
నిన్ను సేవించిఅనిన| ప్రకార ముగ సర్వేశ్వరుని పాడి అనందింప 
బోవువాడుగనుండు నన్ను విడువు మనెను - అని చెప్పిరి, 
ఏవము క్తః శ్వపాశేన బల వాక్‌ (బ్రహ్మ రాతుసః। 
అమర్ష వశమాపన్నో నచ కించి త్తమ్మబవీత్‌ ! (16) 
యి ఆవి 
ఇట్లు నంపాడువాక. చెప్పిన మాట విని (బహ్మరతుస్సు అతి 
కూరమై మాటకూడ చెప్పక నుడాసించి యుండినది - అనిరి, 
కకానం (పతి థాప నం చండాళ; (వాహ రాశుసం! 
కిం త్వయా చేష్టితవ్యం మే య ఏవం పరిధానసి! 1) 
ఇట్లు కోపాశ్రాంతుడై పై పడుటకు పరుగెత్తి నచ్చు (బ్రహ్మ 
రతస్పుని మాచి, మరల నంపాడువా నొక మాట చెప్పెను, “నివ్ర 
ఇట్లు నామీద పరుగెత్తివచ్చి చేయతలచిన దేమి” అని అడిగెను-లఅనిరి, 
శ్యపాకవచనం (శ్రుత్వా తతో వై (బ్రహ్మరాతసః। 
ఉవాచవచనం ఘోరం. మానుషాహారలోలుపః!! (18) 
'(బ్రహ్మరతస్సు నంపాడువాక్‌ . చెప్పిన మాట విని, తనకుండు 
ట్రే. నాదా నా డా ననన 
యున్నది, [వత్యొక భాగమునకున్ను ఒక పంభాళల్‌ ఆని "పేరు, పంచాళత్‌ ఆను 
దానికి (ప్రాకృత ము పః 
పనస చేప్పి విడిపించు కొనుట. ఎట్లన గా---పిశాచములు -వేదఘాోషము 
వినన నే భయపడి పోవును, (బహ్మరతుస్సు -వేదఘాోపమునకు భయపడక తాను 
కూడ వేదము. చెప్పునని కర్షపరంపర, పనసచెప్పీ (బ్రహ్మరతస్సును సంతోష 
పరచి విడిపించుకొన వచ్చునను భావము చేత భట్టరువారిట్లు సాయించిరి కొబోలు! 
"16. అతి కూర ముగ అనునది అమర్ష వశమాపన్న: అను డానికి అర్థము, 


54 కైశిక మాహాళ్ళ నము 


ఆకలిచే  మానుపషమాంనమం దాశగలడై ఇతనిని చూచి (కూర 
మగు వార్త చెప్పినది - అనిరి, 


అద్య మే దశరా(త్రం చై నిరాహారస్య గచ్చతః। 
ధాతా త్వం విహితో మహ్యమాహారః సరితోనును॥ (19) 
“నిగరిలవ౯ ప్రగథిపాడి యిశైస్పీలం”_- నమములేనివాని 
కీర్తిని గానముచేసి గ్ఞానిలేని వారము-_అనినరీతిగ పదిసంవత్సరములు 
నీవు పాడి (శ్రమ లేక తిరుగుచుందువు. నేను పదిరోజులై నవి భోజనము 
చేస్తి ఆకలిచే నేను చిక్కిపోయి తిరుగుచున్నాను, కానన, నాకు 
దైవము ఆహారముగ కల్పించిన నిన్ను నేను విడుతునా - అనినది 
(బ్రహ్మారత్షస్సు - అని చెప్పిరి, 
అద్య త్వాం భతయిప్యామి నవసా మాంనశోణితం। 
తర్చయిత్యా యథాన్యాయం యాస్యామిచ య ఖేప్పితం! (20) 
ఇప్పుడు నేను నిన్ను విడవను. నీ యవయవములను (పత్యేక 
ముగ కోసి సీ శరీరముననుండు రుధిరమాంసాదులచే చేవతారాధ 


నము చేసి, నా ఆకలిని కూడ తీర్చుకొని నా యిష్ట్రప్రకారము వెళ్లు 
దును అని చెప్పినదనిరి, 


(బ్రన్మారత్‌ వచ్చః శ్రుక్యా శ్వపాకో గీతలాలన;। 


౦ ఛందయావూస మను భక వ్యవస్థితః॥ (21) 
- ఇట్లు (బ్రహ్మృరతుస్సు చెప్పినమాట విని నంపోడువా౯ా శరీర 


హని పర్యంతమైన ఆపద వచ్చినప్పటికి, మనయందు భ _క్వతిశయ 
ముచే వ్యవస్థితుడై మనకు గానము చేయవ తెనను' ఆశచేత ఆ రత 
స్సు ననువ ర్రించి మంచిగ నొక మాట చెప్పెను - అనిరి, 

19. పరితో మమ--- అనుదానికి వ్యాఖ్యానము లేదు, దానికి సరియైన 


అర్థము కూడ ఏర్పడదు, ఇతర ఫు స్తకములయందు “కల్సితో మమ అని యుం 
డుట కూడ “విహితోనుహ్యం” అనిన చేత వ్యర్థ పస. 


వ్యాఖ్యానము, టిప్పణియు స్ట్‌ర్ట్‌ 


(శుణు తత్వం మహాభాగ భత్యో౭.హం నముపాగతః। 
ఆవశ్య మేతత్‌ కర్తవ్యం ధాతా దత్తం యథా తవ॥ (29) 
ఓ మహాభాగుడా ! నేను యథార్థము చెప్పుచున్నాను, నీవు 
వినుము, నీవు చెప్పినన్తు నీకు నేను భత్యుముగ నగుచున్నాను, 
(బ్రహ్మ కల్పించినట్లు చేయవలసినది నాకుగూడ అవశ్య మే యనెను 
నంపాడువాక్‌ - అనిచెప్పిరి, 


పశ్చాశక్టాదసి మాం రమ్‌ జాగశే వినివ ర్తితే! 
విష్ణోః నన్తొషణార్ధాయ మ మైతద్వతము_త్తమం! (28) 
ఓ (బహృశరాతుసుడా ! నాకొక నియమము గలదు, న్వేశ్వ 
రుని | ప్రీత్వర్ణముగ జాగర|వ్రతమని ఒక (వ్రతము గలదు, డానిని పూర్తి 
చేసి నేను మరల వత్తును, అపుడు నీవు నన్ను భత్యుముగ చేసుకొన 
వచ్చున నెను నంపాడువాలా - అనిరి, 


21, నీవు చెప్పినట్లు నీక చేను భత్యుముగ నగుదుననునది “*ోభత్తోహం 
సముపాగత౪ిి అను దానికి అర్థము, (బహ్మ కల్పించినట్లు చేయవలనీనది నాకు 
గూడ అవళ్య మే అనునది “అవళ్య మేతత్‌” అను నుత్తరార్షమునకు వ్యాఖ్యానము, 
“ధాతా త్వం విహితో మహ్యమాహారః” ఆను 19-వ క్లోకపు ఊ త్రీ రార్థమన 
కీ ఉత్తరార్టమ అనువాదము కావున యథా తవ ధాతా దత్తం _ భోజనం, 
తె తదవళ్యం మమొౌొపిీ క_ర్పవ్యం-(బహ్ము కల్పించినట్లు చేయవలసినది నాకుకూడ 
అవళ్య మే-అని న్లోకమునున్ను వ్యాఖ్యానమునున్ను అన్వ్నయించుకొనవచ్చును , ఆను 
వాదము లేక దృష్టాంతమయిన యొడల, “యథా తవ ధాతా దత్తం - భోజనం 
తథా ఏతద్‌ -వమ్యమాణం' వతం మమౌప్యవళ్యం కర్దవ్యం, (బ్రహ్మ కల్పెంచినట్లు- 
సీకు ఆహారముగ కల్పించినట్లు, నాకు కల్పించిన [వతము నాకుకూడ - అవ 
శ్య మేం అని గూడ అన్వయించుకొన వచ్చును, 


22, దానిని పూర్తిచేసే _ అనగా జాగరణమును _ మేలుకొ నియుండుటను 
భూ_ర్దిజేసీ అని అక్హమగుచున్నది, నిద్రలేకయుండుటను భూర్తి జేయుట అనిన 
ఆర్హము కాదు, ఇతనికి గానము [(వతమౌ కి. జాగరణము (వతమా* (పారంభము 
లో నే జాగర|వతనిష్టుడై పాడవలెను - అని వ్యాఖ్యానింపబడినందున గెండున్న 
(వతేమగు చున్నది, వీటిలో నంగాంకిఛావము నాలోచించిన్వ గానము (పధాన మె, 
దానికి జాగరణమంగముగ దోచుచున్నది. "ఇచ్చట గానమును బూర్జిజేసీ మరల 
నేను వ చ్చెదనని 'జెప్పక, “జారే వినివృ శ్రే తు-జాగరమును నివ ర్దించి వచ్చెదను *? 


56 కైశిక నూహాళ్మ్యము 


రకు మాం (వకభంగాడై ఏ "దేవం నారాయణం (పతి! 
జాగశే వినిన శ్రేతు మాం భతీయ యశేప్పితం॥ (24) 
భగవంతుని గురించి నేను ఆరోపించుకోనిన (వ్రతమునకు 
భంగము శాకుండ నీవు నన్ను రథీంచవలెను, ఈ జాగర (వ్రతము 
సమాప్తము కాగానే సీ మనస్సుకు “సరిపోయిని (ప్రకారము నన్ను 
భత్యుముగ చేసుకొనవచ్చున నెను నంపాడువాక - అనిరి, 


శ్వ పాకస్య వచః శ్రుత్వా (బ్రహ్మరతః ముధార్దితం। 
ఉవాచ మధురం వాక్యం శషపాకం తదనంతరం (25) 
కట్టు నంపాడువాకా చెప్పిన మాట విని అకలిచే చిక్కియున్న 
(బహ్మరతుస్సు మధురముగ నొక మాట చెప్పినది - అనిరి, 
మోఘం భాపసి చండాళ పున రేప్యామ్యుహం త్వితి। 
కో హీ రతో ముఖాద్భ)ష్ట _్రనుఖాయాభివ ర్లకే॥! (26) 
ఓ చంజాళుణా! సీజన్మమునకు సరిగ ఉన్నది నీవు చెప్పిన 
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అని మూలమున్నుు వ్యాఖ్యానమున్ను, ఒకే విధముగనున్న వి, ఈ శ్లోకమునకు 
పక్కని శ్లోకమందుండు గోజాగలే.. వినివర్షితేే జాగశే వినివృ లేతు” అను 
డానిని భట్టరువానే. 81-వ కోకమున “దూరాజ్ఞాగరణం కృత్వా అను దానిని 
వ్యాఖ్యానించునపుడు వ్యక్తము జేయుచున్నారు, అచ్చట లేపి అని వ్యాఖ్యానింప 
బడియున్నందున, ఇచ్చటనుండు జూగర జాగరణ - అను పదములకు మేలుకొని 
యుండుట ఆని అర్థము కాదు, లేపుట అనియే ఆర్ధమగుచున్నది, జాగరణమనగా 
(ప్రబోధనము, జాగర్మ్య్వతమనగా భగవంతుని లేపుట, దీనిచేత జాగర వత మే 
ముఖ్య మె గానము అంగమగుచున్నది, . 

9కి, చేను ఆనోపీంచుకొనిన - అనునది భట్టరువారిచే వేర్చబడినది. భ ట్టు 
వారి అరవమును సంస్కృతమున (వాసీనాగోేవం నారాయణం (ప్రతీ మదను 
ప్రీయమాన వ్రత భంగాన్మాం రతి” అని ఏకదేశాన్వయముగనే వచ్చును, దేవం 
నారాయణం (పతి-దేవం నారాయణమద్దిళ్య, మాం (వతభం-గాదృవు - భగవం 
తునికొరకై (వ్రతమునకు భంగము రాక నీవు నన్ను రత్నీంచవలయును - అని 
సుగమముగ నన్వయిం చిన, (వతేమ నారాయణునికొరకై అనుదానిని విడచి, 
రతణమును నారాయణునికొర కె చేయుము అని ఏర్శడును, 


వ్యాఖా వనము, టిప్పణియు స్ట 


మాట. పోయి మరల వత్తునని నీవు సరియిన అనత్యమే చెప్పితివి, 
ఎవడై న (బ్రహ్మరతుస్సు చేతిలో చిక్కి, తప్పించుకొని పోయి, మరల 
వచ్చి దానిచేతిలో దొరుకునా అని చెప్పినదనిరి, 


బహవః సన్తి పంథానో చేశాశ్చ బహవ స్తథా! 
ఆత్మ దేశం పరిత్యజ్య పరేషాం గన్ను మిచ్చసి! (27) 
ఈ మార్గము తప్ప పలు మార్గములు గలవు, ఈ చేశము 
గాక పలు బేశములు గలవు, నీవు స్వ చేశమును విడచి చేశాంతరము 
వెళ్ల తలంచుచున్నావని చెప్పినది - అనిరి, 


స్వశరీర వినాశాయ నచాగచ్చతి కశ్చన! 
రకుసో ముఖవిభష్టః పునరాగ ను మిచ్చసి? (87) 
తనకు శరీరనాశము కలుగు స్థానము కెలిసియున్నప్పటికి ఆ 
స్థానము నుశేశించి యెవరై న వత్తురా! రత్షస్పుని చేతిలో. చిక్కి 
తప్పిపోయి మరల వత్తునని సరియైన అనత్యమి వెప్పితివి, 
శాతనన్య వచః (శ్రుత్వా చండాళో ధర్మనంశ్రితం। 
ఉవాచ మధురం వాక్యం రాతనం పిశితాశనం॥ (29) 
ఇట్లు ఈ రాతసుడు చెప్పిన మాట విని, నంపాడువాళ ఈ 
రతుస్పుని చూచి ధర (్రనంయు_క్షముగను మధురముగను ఒకమాట 
చెప్పెనసిరి, క]. 
యద్యప్యహం పీ చండాలః పూర్వకర్ణ్శవిదూపీ.తః। 
(ప్రాప్తోఒసం మానుషం భావం విదితెన్నాన్తరాళ్ళృవా! (80) 
పూర్మకర్శదోషముచెత "నేను ఉండాలణన నాకలా పుట్టినప్పటికి, 
a 
పరమాళ్మ జ్ఞానముండుట చెత నొక మనుష్యునికి గల జ్ఞానము నాకు 
గలదు. కావున, నౌ మాట వినుమనెను - అని చెప్పిరి, 


25, సరియైన అసత్య మే-అని 'మోహ్లళ బ్బమును వ్యాఖ్యానిం చిరి, 
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(శుణు తత్సమయం రక్షో యనాగచ్భామ్యహం ప్రునః। 
దూరాజ్ఞాగరణం కృత్వా లోకనాథస్య తృ్తయ! (81) 
తె )లోక్యనాథుడైన సశ్వెశ్వరుని నిద్రనుండి లేపి నమా ప్ప 
(వ్రతుడై మరల నేను ఎట్లు వత్తునోో దానికి నరియైన ప్రతిజ్ఞ 
చేసెదను. దానిని వినుమునెను నంపాడువా౯ - అని చెప్పిరి, 


నత్యమూలం జగత్‌ సర్వం లోకః నల్యే (పతిష్టీతః। 
నాహం మిథ్యా (ప్రవమ్యామి సత్యమేవ వదామ్యహం॥ (89) 
లోకము పుట్టినది సత్యముచేతనే, లోకము _ (పతిష్టితమై నిల 
చినదికూడ సత్యముచేత నే. కావున, నేను సత్యమునే చెప్పెదను గాని 
అసత్యము నొకప్పడును చెప్ప ననెను - అనిరి, 


అద్య మే సమయ _స్ప[త్ర (బ్రహ్మనాతున తం శృణు! 
శపామి నత్యేన గతో యద్యహం నాగమే పునః॥ (కిక) 
ఓ (బ్రహ్మరాతసుడా ! నా(ప్రకిజ్ఞను వినుము. ఎవడు సర్వ 
కారణమైన సత్యమును తప్పునో , అతని పాపములో నేను చేరగలను, 
మరల రానియెడల - అనెను, 
81. భగవంతుని లేపి - నేడు ఊస్థానద్వాదశి కావున సర్వేశ్వరుని ప్రభో 
ధనము చేయు కై ంకర్యమున నీడుపడుచున్నాడు నంపాడువాకా, 


దూరాత్‌ _ తన జాతీకనుగుణముగ దూరమున నేయుండి - అని పూర్వమే 

ఎట్లు - అని వాక్యముండు రీత్రీలో చే-“యేన-యథావాం పునరాగచ్చామి 
తత్సమయం - తౌదృకం సమయం కరిష్యామి, తం (శుణుల - అని అన్వయించు 
కొనవలెను, 


88, ఎవడు సత్యము తప్పునో అతని పాపమును "నేను నొందుదును _ అని 
“శపామి సల్యేన గతః అను దానిని వ్యాఖ్యానించిరి. సత్యే న గతః యః, తస్య 
పాపం లభేయ - అని 'సత్యమును స ప్తయ్యంతముగ చేసుకొనిరి, 
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మూ గమ్నేత్‌ పర దారాంశ్చ కామమోాహ (ప్రపీడితః। 
తస్య వాన లిప్యేయం యద్యహం నాగమే ఫునః!! (84) 
ఎవడు మన్మథ పీడితుడై పరస్త్రీ గమనము చేయునో, అతని 
పాపము నొందుదును, మరల శానిమెడల - అనెను, 


పాకభేదంతు యః కుర్యా దాత నశ్చొపభుంజతః। 
తస్య సాపేన లిస్యేయం యద్యహం నాగమే ప్రునః॥ (ఏక) 
ఎవడు భోజనము చేయునపుడు తనకున్ను తోడ భుజించు 
వారికిన్ని పాక భేదము చేసి భుజించునో,అతని పాపమును చెందుదును, 
మరల రానియెడల - అనెను, 


దత్యా నై భూమి దానంతు పున రాచ్చిందతీహ యః! 
తన్య పాపేన లిప్యేయం యద్యహం నాగమే ఫునః! (శిర) 
ఎవడు ఒక (బ్రాహ్మణునికి భూమి చడానముచేసి, మరల ఆ 
భూమిని అపౌారించునో, అతని పాపమును నొంనుదునుు మరల 
రానియెడల - అనెను, 
స్త్రియం భక్వ్యా రూపవతీం వునర్యస్తాం వినిన్షతి। 
తస్య వాస లీశ్యుయం యద్యహం నాగమే పునః (87) 
ఎవడు రూపవతియైన ్రేని యావనకాలమం దనుళవించి, 
సమ్మ టామెకు దోషమును కల్పించి పరిత్యజించునో, అతని పాపమును 
నొందుదును, నురల రానియెడల - అనెను, 
యోఒమావాస్యాం విశాలాశీ. (శొద్ధం ల _స్త్రోయం 
తన్య పాపేన లిప్యేయం యద్యహం నాగమే స్రునః॥[|వశేత్‌ | 
ఎవడు అమావాన్యనాడు (శ్రాద్ధము వేసి స్ర్రీనంగమము 
చేయునో అతని పాపము నొందుదును, మరల రానియెడల అనెను, 
84. తస్య పాపేన అనును _త్రరారమున అహం అను దానిని లిపష్యేయం 


ఆను దానితో కలిపి ఆగమే యది న - అని అన్వయించి, నష్ట అసతి అని అర్థము 
చెప్పవలయును, 
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భుక్వా పరన్యచాన్నాని యన్తం నిన్లతి నిర్భ్భణః। 
తన్య మాన లిప్యేయం యద్యహం నాగమే ప్రునః॥ (శ9)' 
ఎవడు పరుని అన్నమును చక్కగ భుజించి నిర్ష్ణయుడై 
మరల అతనిని దూవీ.౦చునో, అతని పాపము నొందుదును, మరల 
రానియెడల - అనెను, | 
యస్తు కన్యాం దదామోకి పునస్త్థాం న ప్రయచ్చతి। 
తస్య పాపేన లిప్వేయం యద్యహం నాగమే పునః॥. (40) 
ఎవడు కన్య _నిచ్చెదనని వా గ్ఞానముచేసి ఇయ్యకుండునో 
అతని పొపము నొందుదును, మరిల రానియడల-అ నెను, 
షస్థ్యష్ట మోర మావాస్యా చతుర శ్రోశ్స నిత్యశ | 
అస్నా తానాం గతిం గచ్చే యద్యహం నాగమే పునః॥ (41) 
ఎవడు పష్టీ, అష్టమి, అమావాస్య, చతుర్ణశి ఈ తిథుల 
యందు స్నానముచేయక భుజించునో, అతని పాపమును నేను ఫాం 
దుదును, మరల శానియెడల - అనెను, 


డాస్యామోకి 1ప్రతిశ్రుత్య నచ య_స్తత్స )యచ్చతి। 
గతిం తన్య (ప్రపచ్యే వై యద్యహం నాగమే పునః॥ (49) 
ఎవడు ఒకనికి ఒక వ స్తువును ఇచ్చెదనని చెప్పి, మరల దాని 


నియ్యక పోవునో, అతని పాపమును నేను చెందుదును, మరల రాని 
యెడల = అనెను, 


మిత భార్యాం తు యో గచ్చేత్‌ కామవాణవ శొను౫గ | 
తస్య పాపేన లిష్యాయం యద్యహం నాగమే ఫునః! (4కి) 
మీతాత్‌ తాయత ఇతి మ్మితం-_-అనినట్లు మహోపకారకు 


41, నిత్యశః - అనుదానిని భ్రుజించునో అను వ్యాఖ్యా నానుసణమా? 
భుంజతాౌం అని దిద్దుకోవ లెను, 
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డైన మిత్రునిభార్య నెవడు వీకరించునో, అతని పాపమును నేను 
సాందుదునుు మరల రానియడల - అనెను, 
గురుపత్నీం రాజపత్నీం యేతు mo మోహతాః। 
చేపాం గతిం ('ప్రపబ్యే వై యద్యహం నాగమే పునః (44) 
ఎవరు తమకు ఆముకి. క పడాతయగు ఆచార్యుని పల్నిని 
ఐహిక్యపదాతయగు రాజుపక్నిఏ కామనముచేత ననుభవింతుకో, చారి 
పాపమును నేను అనుభవించెదను, మరల రానియెడల - అనను, 
యోవై' దారద్య్వ్యయం కృత్యా ఏకస్యాం (పీతిమాకా భవేత్‌ | 
గతిం తన్య (ప్రపద్యే వై యద్యహం నాగమే పునః! (శక) 
ఎవడు ఆెండు (స్త్రీలను వివాహించి, ఒకె నుపేశ్షీంచి మరి 
యొక్క. తెను సనోపముతో ననుభవించునో, అతని పాపము నొం 
"'జెదన్తు మరల రానియెడల - అనెను, 
అనన్యశరణాం భార్యాం దావ నే యః పరిత్య జేత్‌ | 
తన్య పాన లిప్యయం యద్యహం నాగమే పునః! (46) 
ఎవడు అనన్య గతియై, పత్మివతమై యుండు స్త్రీని యావనమున 
త్యజించునో , అతని పాపము నొందుదను, మరల రాని యడల-అ నెను, 
గోకులస్య తృషాార్తస్య జలార్థమభిధావతః। 
. విఘ్నమాచరలే యస్తు తత్‌ పాపం స్యాదనాగమే! (4) 
ఎవడు బహుడాహముచే అధికపీడితమై జలపాననిమి త్రము 
చేగముగ పరుగెత్తి వచ్చు గోకులమునకు జలపాన విఘ్నము చేయునో, 
అతని పాపము నోందుదును, మరల రానియెడల - అనెను. 
(బ్రహ్మ ఘ్నెచ సురాపేచ చోళే భగ్న(వ్రతే తథా! 
యా గతిర్విహితా సద్భి సత్‌ పాపం స్యాదసాగమే॥ (48) 
ఎవడు [బహ హత్య చేయునో, యెవడు మద్యపానము వేయునో, 
యెవడు స్వర్ణ. సేయముచేయునో, యెవడు [వ్రతభంగము చేయునో. 
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ఇటువంటి మహా పతితులకు పెద్దలచే ఎట్టి గతీ చెప్పబడినదో, అట్టి 
(కూరమైన పాపమును నేను అనుభవింతును, మరల రానియెడల- 
అనెను, 

వాసుదేవం పరిత్యజ్య యేన్యం "దేవముపాన తే! 

"వేషం గతిం ('ప్రపబ్యె వై యద్యహం నాగమే ప్రునః॥ (ఉ9) 

ఎవరు ఆ(కిత సులభుడై, సర్వవ్యాపియై యుండు శ్రీవాసు 

దేవుని ఆశాధించక ఇతర ేవతల నుపాసింతురో, వారి దుర్లతిని 
చేను నొంబెదను, మరల రానియెడల - అనెను, 


నారాయణ మథాన్వ్యైన్తు దేవై స్తు్యం కరోతి యః। 
తెన్య వాన లిస్యుయం యద్యహాం నాగమే వునః॥ (50) 
సర్వస్మాత్‌. పరుడై, నర్యా _న్తర్యామిమె, సర్షక రు నమా 
రాధ్యు డై, ముముతూాపాన్యుడై + rr యుండు న ్వేశ్వ 
రుని * కాణిలుమురువ్చిలార్‌, శెవిక్కినాద క ర్రిమార్‌, చేణిలుం వరం 
తరుం మిడుక్కిలాద దేవరాయ్‌ _చూచుటకు రూఫవులేక , చెవికిరన 
ముగనుండు కీర్తిలేక్క, భజించినప్పటికి వరమిచ్చు పౌరుషములేని 
వారై, కర్భపరవశులై యుండు వ్యతిరి క్త "దేవతలను నమముగ 
యెవడు యెంచునో, అతనివ లె నిత్యసంసారియగుదును, మరల శాని 
యెడల - అని ఇట్లు శపథముల జేసెను నంపాడువా౯ - అని 
వరాహ నాయనార్‌ భూమి దేవికి చెప్పిరి, 
చండాలవచనం (శుత్యా పరితుష్టస్తు రాతనః। 
ఉవాచ నుధురం వాక్యం గచ్చ కుం నమో న్తతె॥ (51) 
ఇట్లు (ప్రతిజ్ఞ చేసిన నంపొడువానును చూచి (బహ రత్షస్సు 
సంతు 2 నమన్కంచి,-. “ఇట్లు oe చేసిన నీవు తరగ వెల్లి (వత 


TT తారా రాశా 





థ్‌], సంతుషమ్టుడే నమస స్మరించి - చేవతాంతరోపాసనయు చేవతాంతర 
సామ్యబుద్దియు తేన శుదజానముగల వానికి నమస సారిం చు నట్టి వైస్టవత్వము 
గలది ఈ (బహ్మరతన్సుకూడ, కొవున నే, శపథములన్ని టిని 'లక్యుము చేయక, 
ఈ శపథమును వినిన తత్‌ క్షణమే ఇది నంపాడువానుని విడచినది। 
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మును పూర్తిచేసి మరల రాగలవు” - అని మధురముగ చెప్పెను, 
రాత సేన ఏీనిరు క కండల కృతనిశ్చయః। 
ప్రునన్షాయతి మహ్యాం నై మమ భవత్యా వ్యవస్థితః! (52) 
రాతుసునిచే విడువబడిన నంపాడువాకా సంసారమునుండి ము కో 
డై నవాడు నచ్చునట్లువచ్చి పూర్యమువ లె మనకు గానము చేసెననిరి, 
అథ (ప్రభాతే ఏమలే వినివృ_శ్లేతు జాగశే! 
నమో నారాయశోత్యు కా శపాకః పునరాగమత్‌ 1 (భశ 
అనంతరం (పాతఃకాలమున జాగర[వతమును బూ_ర్రిచేయ 
గనే మనయందు ఆత్సనమర్చణము చేసి, తనకు త్యాజ్యమైన శరీరము 
పోవడములో నుండు నాశవేత నంపాడువా౯ తిరిగి వచ్చె ననిరి, 
గచ్చత _న్త్వరితం తస్య పురుషః పురతః స్థితః: 
ఉవాచ మధురం వాక్యం శ్యపాకం తేదనంతేరం॥ (54) 
నంపాడువాక తిరిగి పోవునప్రుడు మనయందు గానము చేయు 
టకు వచ్చిన వేగమునకం కే రెండింతలు "వేగముతో బయలుచేశెను, 


ఇట్లు పోవుచుండు వానియెదుట ఒక పురుషుడు వచ్చి, నంపాడువానుని 
మాచి మధురముగ ఒక మాట ఆడెను, 


కుతో గచ్చసి చండాళ (ద్రుతం గమననిశ్సితం! 
ఏతదాచక్యు తల్వేన యత్ర తే వర్తతే మనః! (కక) 
సీ నడకను చూచిన పూర్యమువలె శేకుండు మహావేగ 
sy పూర్వమువలె మనకు పౌ డెను---పఫునరాయతి మహ్యం వై, పది సంవ 
తరములు పొడినట్లు ఈ 'సంవత్సరముకూడ వచ్చి పాడెను, 


58, అత్మ సమర్పణము వేసీ. అనునది నమో నారాయ కేళ్ళు కో ఆను 
దానికి అ 


నీత్త, శెండింతేల్తు "వేగముతో అనునది త్వరిత ర శ 
ర్‌స్‌, (దుతం గమన నిశ్చితం---గమ నేన నిశ్చితం "లే (ద్రుతం, 


ముగ నున్నది. ఇట్లు నీవు యెక్కడ పోవుదువు ? దీనిని నాకు సత్య 
ముగ చెప్పవ లెనని అడిగె నా పురుషుడు, 
తన్య తద్వచనం (శ్రుత్వా శ్వపాకః నత్యసమ్మాతః। 
ఉవాచ మధురం వాక్యం పురుషం తదనంతరం! (56) 
సత్య ప్రతిజ్ఞుడై న నంపొడువా౯ా ఆప్రరుషుని మాట విని అత 
నిని మాచి మధురముగ ఒక మాట 'చెప్పెననిరి, 
నమయో మే కృతో యత్ర (బ్రహృరాకుసనన్ని థౌ| 
త|తాహం గ న్రుమిచ్ళామి య(కాసౌ (బహ్మరాతుసః॥ (57) 
(బహ్మారతన్సున శెదుట శపథములను చేసితిని. ఆ (ప్రతిజ్ఞ తప్పక, 
Sr యెక్క_డనుండునో అక్కడ పోవుచున్నాను, వాడు 
పూర్ణముండి న చోట్ల లేనియెడల, వాడుండుచోటును వెతగి వెళ్లువా 
డను- అని చె ప్పెను నంపాడువా ననిరి, 
. శ్వపాకవచనం [కుత్యా వురుషో భావకోధక | 
ఉవాచ మధురం వాక్యం శ పాకం తదన_న్లరం॥ (58) 
ఇట్టు నంపాడువాక౯ చెప్పిన మాట విని ఆ పురుషుడు బ్రితని 
నస్సును కోధించుటకొరశై మధురముగ నొకమాట చెప్పె ననిరి, 
న తత్ర గచ్చ చండాల మా్లేణా నేన సు(వ్రత। 
త తాసౌ రాతసః పాపః పిశితాశీ దురానదః॥ (59) 
అచ్చట జాత్యా రాత్ససుడై, అందులో విభీషణునివ జె ధారి 
కుడు కాక పాపిష్టుడై, అందులో శరీరముతో |బ్రతుకుటకు లేకుండ 
మాంనభతకుడై , వానిని చంపి పోవుటకు ఏీలులేక బలవంతుడై 


57, మునుపు ఉండిన చోట్ల చూడనియెడల వాడుండు చోటును వెతగి-- 
యౌ సౌ బ్రవ్మారాషసం, . 

ధర తామసం పాపః, పిశితాశీ దురాసదః---అను నాలుగ పదములకు 
భారతము వ్యాఖ్యానముగను జాత్యా రాక్షస్తుడై ఇశ్యాది యుండు 
రస మనుభవిం పదగినది, 
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యుండు నొకడు, సీవ్ర అచ్చట పోకూడదని నంపొడువానుని 
మాచి ఇతని మనస్సుని నోధించుటకు చెప్పెను ఆ పురుషుడు, 


పురుషన్య వచ; (శ్రుత్యా శ్వ పాకః సత్యసంగరః। 
మరణం తత్ర నిశ్చిత్య మధురం వాక్య మ్మబపవీత్‌ 1 (60) 
ఆ పురుషుడు చెప్పిన మాట విని సత్యవాదియగు నంపాడు 
వాకా సత్యమును విడచుటకన్న (ప్రాణమును విడచుటయీ (శేషఘ్టమని 
తలచి మధురముగ నొక మాట చెప్పె ననిరి, 


నాహామేవం కరిప్యామి యం త్యం వం! 
అవాం నత్యే (ప్రవృత్తో వై శీలం నత్యే (ప్రతిష్టితం! (61) 
ఓ ఫురువుడా! నేనది చేయను, నేను సత్యము తప్పనివాడను, 
నేను సత్యము తప్పినప్పటికి నా న్వభావము సత్యము తప్పదనెను 
నంవాడువా౯ , 


తతః న పద్ధపష్మ కాత ః శ్వ పాకం (ప్రత్యువాచ వా! 
య ద్యేవం నిశ్చయస్తాత స్వస్తి తేఒస్తు గమిష్యతః! (62) 
ఇట్లు చెప్పిన నంవాడువానుని చూచి ఆఫురుషుడు ఇతడు 

(ప్రాణమును విడచియైన నత్యమును రకీంచగలవాడనని చెప్పినందున 
(ప్రతిచేత ““అమలంగళాగ విజీక్కుంొనిర శ్రలముగ మాచు-__అనినట్లు 
నంపాడువానుని పాడవచ్చునట్లు చేసిన (బహ్మరతుస్సుని ఆపదనున్ను, 
నంపాడువానుయొక్క_ ఆపదనున్ను తీరునట్లు పూర్ణకటాతము చేసి 
“సిక మంగళము కలుగుగాక; ప్‌న్ర వెళుము”” అని చెప్పెను. ఆ ప్పురు 
షుడు మెవడోఅని సంచేహించవలదు, “మహో వరాసాః స్ఫుటపద్ద 
లోచనః” అని “వురువః వుష్క_ రేత్షణణ” అనియు చెప్పినట్లు ఇద్ద 
రున్ను ఒక్క రే అని తెలిసికొనుము. 

62, పాడవచ్చునట్లు చూపించిన... భగవత్సన్నిధియందు పాడవచ్చునట్లు 
చూపించిన, లేక్క అచ్చట పౌడి తనసమిపము వ చ్చునట్లు చూపించిన, 

9 


6 కైశిక మాహాత్మ్యము 


బ్రహ్మురటోంకికం ప్రాప్య సత్యేసౌ కృతనిశ్చృయః। 
ఉవాచ మధురం వాక్యం రాకుసనం పిశితాశనం!! (68) 
ఆ పురుషుడు సెలవిచ్చినమిద నంపాడువాకణ్‌ (_బహ్మరత్షస్సుండు 
చోటును వెదికిపోయి, రత్షస్సును సమీపించి మధురముగ నొకమాట 
స్పెను, 
భవతా సమనుజ్ఞాతో గానం కృత్యా యథేప్పయా। 
విష్ణవే లోకనాథాయ మమ పూర్ణో మనోరథ ః। (64) 
ఏతాని మమ చాంగాని భత్షయస్వ యశ్లేచ్చయా॥ (643) 
ఓ బ్రహ్మరాతునుణా ! నీ యాజ్ఞ ' చేయగ వెళ్ళిన నేను (బావా 
ణానుజ్ఞ నొంది పోయినవాడను కావున, నాకు కావలసినట్టు నే-గ- 
రుడై మహా విష్ణువై యుండు (శ్రీ సుందర పరిపూర్ణుని పాడి ఆనం 
దింపించి పూర్ణ మనోరథుడ నైతిని, సీవున్ను నా శరీరమందు గల 
రుధిరమంసాదులచేత పూర్ణ మనోరథుడు కాగలవు, 
శపాకవ చనం (శ్రుత్వా (బహ్మరతో భయానకం! 
ఉవాచ మధురం వాక్యం శపాకం సంశిత| వతం! (651) 
అత్యంతం భయంకర మైన (బ్రహ్మరతుస్సు నంపాొడువానుని 
మాట విని, నంపాడువానుని చూచి మధురముగ నొకమాట చెప్పి నది, 
త్వమద్య రాత చండాల విహ్ణోర్జాగరణం (పతి। 
ఫలం గీతన్య మే చేహి జీవితం యదిచేచ్చసి! (663) 
ఓ మహానుభావుడా ! (పాణమును షక వచ్చిన పీక (పాణ 
ముతో పోవలసియుండిన యెడల, స ర్వేశ్వరునికి పాడిన గానముయొక్క.. 
ఫలము నిచ్చి నీవు ప్రాణముతో వెళ్లుము, 


(బ్రమవ్మారత్‌ వచః (శ్రుత్వా శ్యపాకః ఫునర|బవీత్‌ ॥ (67) 


ఇట్టే (బ్రహ్మారవన్సుని మాట విని నంపాడువాకా అన్నేవించి 
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యత్‌ త్వయా భాషితం పూర్వం మయా సత్యంచ యత్కృతం! 
భత్షయన్వ య శేచ్చం మాం దద్యాం గీతఫలం నతు! (68) 
సీన్చ ముందు చెప్పిన [పకారము నేను చేసితిని కావున, అటు 
లనే సీవు కూడ నా శరీరమును భతీంచవ లెనే గాని, నేను గీత ఫలము 
నియ్య ననెను నంపాడువా౯ా, 
చండాళస్య వచః (శ్రుత్వా సేతుయు క్త మనంతరం! 
ఉవాచ మధురం వాక్యం చంజాళం (బహ్మరాతునః। (69) 
చండాళుడు సహేతుకముగ చెప్పిన మాట విని శాతునుడు 
మరల మధురముగ ఒకమాట చెప్పెను, 
కంపం తు మే దేహి పుణ్యం గీతన్య యత్‌ ఫలం! 
నూష్యూమి క తొదసాుదింభీవ 
తతో ఫ్ట్‌మ్‌ ల్యాణ భ్‌ pp భీపణాత్‌ | (70) 
గీతఫలమంతే నియ్యనప్పటికి సగమునైన ఇచ్చి భయంకర 
మైన భశతుణమునుండి నన్ను తప్పించకూడడా మహాోనుభావుజా ! 
అసి చెప్పి నదనిరి, 
(బ్రహ్మారట్‌ వచః (శుత్యా శ్యపాకః సంశిత[నతః। 
వాణిం క్ల మాం సమాదాయ (బహ్మశాకన మబవీత్‌ 1 (71) 
(బహ్మర కుస్సుని మాట విని నంపాడువానుకూడ మధురముగ 
నొక మాట చెప్పెను, 
ఛతయామాకతి సంశ్రుత్య గీతమన్యత్‌ కిమచ్చసి। (71) 
నా శరీరమును భతటీంచెదనని _ చెప్పిన సీను గీకార్థ ఫలము 
నడుగుచున్నావు. అది కూడ నీయననెను నంపాడువా౯, 
శ్యపాకస్య వచః (శ్రుత్వా బ్రహ్మారమో భయావహం। 
ఉవాచ మధురం వాక్యం శ్వపాకం సంశిత వ్రతేః॥ (723) 
ఏకయామస్య 'మేేహి పుణ్యం గీతన్య యత్సలం! 
తత్రో యాస్యసి కల్యాణ సంగమం పుత్రదార శై 11 (7ిక 
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అనంతరం (కూరకృత్యుడై స (బ్రహ్మరాతుసుడు నంపాడువానుని 
మాచి,-“ఒక యామమున పాడిన పాటలఫలమునై న ఇచ్చి నీ పుత్ర 
దారాదులతో నంగతుడై యుండు”-అ నెను, 
(శ్రుత్వా రాతనవాశక్యాని చండాళో గీతలాలసః। 
ఉవాచ మధురం వాక్యం రాతునం కృతనిశ్చయ:! (743) 
ఇట్లు చెప్పిన (బహ్మరతుస్ప్సుని మాట విని దృఢ([వ్రతుడై ధరు 
డై యుండు నంపాడువాకా రతుస్సుని చూచి మధురముగ చెప్పెను, . 
న యామన్య ఫలం దద్యాం (బహ్మరత_న్త వేప్పితం। 
ఏబన్వ శోణితం మహ్యం యత్‌ త్వయా పూర్వ భాషితం॥(75కే) 
స్ట్‌ (బ్రహ్మరతుస్సుజా ! ఒక యామమందు పాడిన ఫలము 
సియంను, నా పాటలకువలె రాగముగల నా ర_క్షమును పానము 
చేయవ లెనేగాని గీత ఫలమును నేసేయ్యన నెను నంపొడువా౯, 
శ్వపాకస్య వచః (శ్రుత్వా రాతనః పిళితాశ నః। 
నత్యవంతం గుణజ్ఞంచ చంజాళ మిదమ బపీత్‌ ॥ (763) 
ఇట్లు నంపాడువా౯్‌ చెప్పిన మాటవిని ఇతడు (ప్రాణమును *భర్హిగ 
ఇచ్చి” కూడ సత్యము తప్పనివాడు కావున, (ప్రాణమునకన్న గీతము 
యుక్క_ వైభవము నెరిగినవాడు కావున, ఇతడు సర్భముయొక్క_ 


అకా. 


రిక్త, ఒక యామమున ఏక యామస్య అనిన యెడల శ్మాతీయంత పాడే 
నని తెలియుచున్నడి, 

75క్టి, పాటలకు రాగమువ లె-పాటలకు రాగము స్వభావమువ లె రక్తము 
నకు ఎరుపు స్వ భాపమని తాత్సర్యము, రాగముగల పాటలువ లె ఎరుపుగల ర కము, 
చేను రాగముగల పాటలయందు టీతీగల వాడు, నివు ఎరుపుగల ర_క్షమందు 'ప్రీకి 
గలవాడు, శౌవున, నీకు పాటలు అవశ్యము లేదు, నాకు నా రక్తము అవళ్యము 
లేదు--- అని ఇటు రసవంత మెన అరముండునటు కేషగ రాగళబమును (పయో 

య ర థి 0౧ య యి స 

గించిరి, 

763. ఇతడు (ప్రాణమును భర్రిగ ఇచ్చి--- అనిన మొదలు సర్వముయొక్క 
వై షమ్యము "సెరముగును-ా అను పర్యంతము సత్యవంతం గుణజ్ఞంచ అను కండు 
పదముల కము; 
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“వైహమ్యము” నెరుగును-అని తీర్మానించి (బ్రహ్మారామ్‌సుడు నంపా 
డువానుని మాచి ఒకమాట చెప్పెను, 
ఏకం గ్‌తస్య మే చేహి యల్‌ తయా విమ్ణుసంసది! 
నిగ్రహాశ్తారయాస్నాదై తేన గీతేఫలేన నూం! (773) 
ఓ మహానుభాన్రుడా ! సీవు నేడు విష్ణు స గంతలు పొడిన 
ఒక పాటయొక్క_. ఫలమునై న ఇచ్చి, నన్నీ 'శాతమన  జనుమునుండి 
యుదరింపన లను - అని చెప్పి రత్షుస్సు నంపాడువానుని కరణ్రాగతి 
చేననదనిరి. 
శుత్యా రాకునవా క్యాని శ్వపాకః సంశిత్మవతః। 
ఉవాచ మధురం వాక్యం రాతనం పిశితాశనం!! (79) 
ఇట్లు బహువిధముగ (ప్రార్థించి చెప్పిన రతుస్సుని మాటలను 
సత్య ప్రతిజ్ఞుడై న నంపాడువా౯ సని కం చూచి మధురముగ 
నొక మాట చెపె ప్పెనసిరి. 
కిం తయా దుహ్మృతేం కర Ie తు శాతన! 
కర తా యస్య దోపేణ రాతసీం 'యోసనివమూ (ితః॥ (80) 
ఇట్లు శరణాగతుడైన రాతుసుని చూచి-ోనీవ్రు నాశత్షనయోని 
యందు పుట్టుట శేమిపాపము చేసితివని అడిగెను నంపాడువాన్‌ , 
ఏవముక్తః శ్వపాశేన పూర్వవృ త్త, మనున్మృరళ। 
రాక్షసః శరణం గత్వా శ్వపాక మిదమబవీత్‌ ! _ (8D 
ఇట్లు నంపాడువాక్‌ అడిగినమిద పూర్వవృ సురత గ 
రతుస్సు నంపొడువానుని శరాణాగతి చేసి ఒక మాట చెప్పినదనిరి, 
నామ్నా వై సోముశరాాహాం చరకో (బ్రహ్మా మయూసిజః। 
సూతమ న్ధుషిశ్రష్టో యూపకర్శణ్య ధిష్టిత?! (82) 
ఓ మహానుభావుడా ! పూర్ణజన్హమందు నేను సోమశర్సుడను 
eee రరకగో త్రోడ్ష వ, సూత్రము న్త పక భష్ట్ముడె 
యాగము చేయవలెనని ఉప్మకమించికినని చెప్పినదనికి, 
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QQ 


తతోపహాం కారమయే యజ్ఞం లోభమోాహ]పపీడితః। 
శ్ర (ప్రవర్త ర్రమానే తు శూలదోవ స్త జాయత॥ (రికి 


ఖ్‌ చమూహముబే నేను యజ్ఞము చేసితిని. ఆ యజ్ఞ 
మందు మహ త్తయిన శూలదోషము కలిగినదని చెప్పినదనిరి, 


అధ సంచమరా। కతు అనమా పే ప శ్రతావహం। 
అక్క త్యా వీఫ్రులం కర్ణ తతః పంచత్య వమూగతః॥ (84) 


యజ్ఞ మ (పారంభమయిన ఐదవ రోజునాడు యాగసమా క్రి 
కాకముందే నేను మరణించితిని - అనినదని చెప్పిరి, 


తస్య యజ్ఞ జ్ఞ స్య దోషేణ మాతంగ ర యనా 
జాతో ఒన్నీ రావతన న్త్వత (బ్రాహ్మణో  (బహ్మరాతునః॥ (85) 
ఓ మహానుభావుడా ! వినుము, ఆ యాగదోపముచే నేను 
(బ్రహ్మరతుస్సుగ పుట్టినాను - అని చెప్పినదనిరి, 
ఏనం తు యన్‌ ల వపుః (ప్రా ప్పమిదం మమ! 
ఇత్యుక్యా తు తదా రతః శపాకం శరణంగతం॥ (86) 
ఇట్లు యజ్ఞ దోపముచే ఇటువంటి రాతనశరీరమును నేను 
లభించెనని చెప్పి, (బహ్మరతుస్సు నంపాడువానుని శరణాగతి చేసిన 
దని-అనుచున్నారు. 
బ్రహ్మ రతీ వచః (శ్రుత్వా శ్యపాకః సంశిత|వ్రతః। 
er (బహ్మరాతసచోదిత | (87) 
పూర్వము మేము విభీహణునికి  అభయ[పదానము చేసినట్లు 
88, ఆర్థలోభ మోహముచే యజ్ఞము చేయుట ఆర్థలోభమగు అజ్ఞానము, 
అర్థమున కప ఆక ముగు అజ్ఞానము. లేక, ఆము ఖర్చుచేసి తు ఆ 
అర్థము నార్చించుట కొరకై యాగము చేయుటీ, 


85. శుణు య నమ యన్మమ ప్రాప్త పం తచ్చ్రుణు, 
87. విళిషణాభయ (ప్రదానము జేసిన రామావతారము వరాహావతొరము 
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నంపాడువానుకూడ శరణాగతుడై న రాతుసునికి బాఢముని అభయ 
(పడానము చేసెననిరి, 


యనయా పక్సిమం గీతం స్వరం న్రైశీకము_తృమం। 
ఫలేన తస్య భద్రం తే మోవయిష్యామి కిల్చిపాత్‌ 1 (88) 
చేటిరా(త్రి శై శికమను స్వరమున నేను పాడితిని, ఆ గీతఫలముచే 
ఈ రాతున జన్నమునుండి విడివింపబడి మోశము నొందుదువని 
నంపాడువా౯ అభయ (ప్రదానము చేసెను, 
శ్రీ వరాహజవాచ.-- 
యస్తు గాయతి భక్యావై నై_శికం మమ నంసది। 
స 'తారయతి దున్హాణి శపాకో రాతనం యథా! (89) 
ఎవడు భక్తితో మన నన్నిధికివచ్చి క్రైశికమును స్వరమున 
గానము చేయునో, అతడు (బహ్మరతస్సు నుడ్షరించిన నంపాడువాను 


వలె తన్నా(శయించినవార్హ నుద్ధరింపగలడు. అని (శ్రీవరాహ 
నాయనార్‌ భూమి దేవిని చూచి చెప్పిరి, 


సవం తత వరం గవ క్ష హు నంసిత 
ఏవం (ల 0 వ్యూ రా సో (జ స. సంస్థ శ్‌! 
జాత స్తు విమలే వంశే మమ లోకంచ గచ్చతి! (90) 


ఇట్లు నంపాడువానియొద్ద వరమునొందిన ఆ రతస్సు ఆ సరీర 
య ల్‌ 


నకనంతర మైనప్పటికి నంహాడువాకొ చేసిన అభయ పడానమును చక్రవర్తి 
త్రీరుమగన్‌ చేసీన అభయ (పదానముగ భావించుట భట్టరువాకి అనుభవము, 

88. క శికమను. స్వరము ఉళ్టానమందు కైశిక గానము చేయవలెనని 
విధి (శ్రీపాంచరాత్ర అనిరుద్గ సంహిత యందున్నది. భగవంతుని లేవు శాశ్ర్రమును, 
లేపుటకు కైశిక గానము చేయవలెనను విధనిన్ని యెరుగినవాడుగదా నంపా 
డువాకా ! 

పశ్చిమం ఉత్తమం - ఉత్తమమైన ఆ రాగమున్కు పశ్చిమం - భగవంతుడు 
శ్ఞానించు (బ్రావ్మా ముహూూ ర్హమున పాడెను, 

89. యిస్తు గాయతి - అను శోకముచే 
వరమునిచ్చుచున్నారు, 


క శికగానమును విధించి దానికి 


ష్‌ 


a రై శిక నూహాత్డు స్రము 
మును విడచి, సద్వంశములో మన భక్తుడై పుట్టి, మనకు ““పల్లాండు 
పాడి” మంగళాశాసనము చేసి పరమపదము చేరెనని నాచ్చియారుని 
చూచి చెప్పిరి, 
శ పాక శ్చావి సుక్రోణి మమ మై వోపగాయక 1] 
కృత్వా తు వియలం కర్ణ న (బహ్మత్వ ముపాగతః॥ (91) 
అనంతరం నంపాడువాను కూడ చాలకాలము మన వై భవమును 
పాడుచుండి పరమపదము చేశెనని చెప్పిరి, 
ఏతద్దీతఫలం దేవి కౌముదద్యాదశీం పునః। 
. యస్తు గాయతి న (న్రీమా౯ మనులోకం చ గచ్చతి! (92) 
మనకు గానము చేయువాని గతిని చెప్పెదను, ఎవడు కార్తిక 
శుక్ర క్ల ద్వాదశినాడు మన సన్నిధిలో నీ కైశిక మాహాత్ళ్య మును 
వకించునో, ఎవడు వినునో, వార్డు ““ఈూటన్దరుం చేత్తువర్‌ పల్లాండే” 
అని ఏతత్‌ సామగాయన్నా స్తే” అనియు చెప్పిన రీతిగ నంపాడువాను 
వలె పరమపదము చేరి, మనకు 'పల్హాండు పాడి”, మంగళాశాసనము చేసి 
క Sse చేసుకొనియుండును.__అని భూమి చేవిని 
చూచి పెరుమాళ్‌ వెషిరి, భూమిబేవి ఈ మాట విని (పశయార్థవ 
ముం చేర్చడిన నము... తీరించి ఈ గానరూపోపాయముయొక్క_ 
వై భవమిటులనా అని తలచి రా న. 


ఇతి (శ్రీ వరాహపురాణే భూమి వరాహ నంవాచే నై శిక 
మాహోత్స్యం నావు అష్ట చ'క్యారింకో ధ్యాయః 


ఛట్టర్‌ తిరువడగళే శరణం 








92, ఏతద్దితఫలం - అను శ్లోకముచే చైశిక మాహాత్మ్యపఠనమును. వధించి 
దానికి వరము ని నిచ్చుచున్నారు, 


శ్రీః 


పొదుతనియను 
య 


(శీ శై లేశకదయాపా(త్రం ధీభక్వాదిగుణార్ల వం 
యతీన్ల)(ప్రవణం వచే రమ్యజామాతరం మునిం 
యు లు 


లమ్మీనాథనవమారంభాం నాథయామునమధ్యమాం 


అన వాచాక వ్ట్‌పర వ్‌్తాం న నే గురుపషరంపరాం 


యో నిత్యమచ్యుతప దాంబుజయుగ్భారుక్ష 
వ్యామోహత _న్హదితరాణి తృణాయ మేనే 

అస్థుధ్దురోర్భగవతోస్య దయెకసింథో 
రామానుజన్య చరణా" శరణం (పవట్నే 


మాతా పితా యువతయ _సృనయా ఏభూతె 

నర్వ్వం య చేవ నియమేన మదన్వయానాం 
ఆద్యన్య నః కులప లేర్వకులాభి రామం 

(శ్రీమ_త్తదంఘి యుగళం (ప్రణయామి మూర్చా 


భూతం సరశ్చ మహదాహ్యయభట్టనాథ 
శీ ఛక్రిసార కులకేఖరయోగివాహోాకా 
భకాం(ఫ్రీరేణుపరకాల యతీస్ట్ర మి|శాకా 
(శ్రీమత్స రాంకుశమునిం (పణతోస్తి నిత్యం 
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(శ్రీపరాశర భట్టార్యః (న్రీరం చేశ పురోహితః 
,వత్సాంకసుతః (శ్రీమా౯ శ్రేయసే మేస్తు భూయసే 


నమ సమా వరాహాయ లీలయోద్ధర కే మహీం 
ఖురమధ్యగతో యస్య మేరుః కణకణాయ తే 
(పళ యోదన్వదు త్తీర్దాం (ప్రపచ్యేఒసం వసునరాం 
మహావరాహదంష్టా?(గమల్లీకోశ మధు వ్రతాం 

లి గం 


జాగశే తు విశాలాఖీ జానతో వాప్యజానతః 
బి ఛే సదా మిత; 
యో మే ప్రగాయతే గేయం మమ భక్ష్యా వ్యవస్థితః 


అనతారీక 

“వేదోఖలతో ధర్శమూాలంఎ(న్రుం 

“పితృ చేవ నునుహ్యోణాం వేదశ్చవ్షుః సనాతనం”*__ఎనుం 
శొల్తుగిరపడియే . అతీఠరద్రియంగళాన త్వహితవురుపార్థంగళిల్‌ 
ప్రమాణ భూతంగళాన వేదంగళుక్కు. ప్పరికరభూతంగళాన విద్యాస్థా 
నంగళ పత్తు, 

ఇన త్రిల్‌ 

(1) శిక్షైయానదు.... వర్ణ ంగళినుడయ ఉచ్చారణ. విశేష 
(పతిపాదన మాత త్తిలే తత్పరమాగై యాలుం; 

(2) నిరు _కృమానదు_వర్హ సామాన్యాదిగ ఖే క్కాండు పార్ల 
విశేష. (ప్రతిపాదన త్తి లే తత్సరమాగై యాలుం; 
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(8) ఛందోవిచితియానదు_వర్గ సంఖ్యా విశేష నియత 
గాయ(క్యాది చృందో మాత్ర (పతిపాదక మ్యాగై యాలుం; 

(4) వ్యాక రణమానదు_వర్ల సముదాయాత్త కంగశళాన పదం 
గళినుడై య సాధుత్యాసాధుత్సమా (త్ర వ్యాపృత మాగా యాలుం; 

(ర) కల్చ్పసూ[త్రంగళ _వపదసంఘాతరూప వాక్యనిశేషచోదిత 
కర్చానుష్థూన ఏ శేషకల్పనా (పవృ త్తంగళా గై యాలుం; 

(6) జ్యోతిషమానదు_యథాశాస్తా) నుపేయంగళాన కర్శం 
గళే యథాకాల మనుస్ధిక్కు_ంబడి కాల వి శేష్మ ప్రదర్శన (పథాన 
మాగాయాలుం; 

(7) న్యాయశా స్ర్రమానదు_(ప్రమాణాది హోడశ పదార్థ 
వ్యనహారమా।త |ప్రతిషపాపకమాగై యాలుం; 

(8) మోమాంసై యానదు---సోపభృంహణంగళాన వేదంగళి 
నుడైయ వచనన్య క్తి ప్రశన నిన్ధారణార్థ యుక్తి వి శేష్మపతిపాదక 
మాగె యాలుం; 

(9) ఉపబృ్బంహణంగళ్‌ తన్నిల్‌ ధర్మ శాశ్ర్రంగళ్‌ -కర్షభా 
గోప బృంహణ[ప్రధానంగ భాగా యాలుం; 

a0 (బహ్మ భాగ్‌ పబ్బంహణ (పధానంగశాన ఇతిహాస పురా 
ణంగళిల్‌  ఇ్రతిహాసనంగళ్‌ __ధర్నాది పురుషార్థ విశేష. న్యరూపశ్తె 
మున్నిట్టుకొండు (పవృ త్తికై యాలో, తత్య్మపతిపాదన త్రిల్‌ విలంబిత 
(పత్య్వయంగళాగా యాలుం-- 

ఇవై గళ్‌ తత్వహిత పురుషార్థ (ప్రతిపాదన ్తిల్‌ అప్రయా 
జకంగళాగక్క డవన; 

పురాణంగళ్‌ పరతత్వ పరమహిత పర మపురుహెర్థంగళిల్‌ 
సామోదుపబ్బంహణంగ శాగక్కడవన, 

వురాణంగళ్‌ తన్నిల్‌ ష్‌ 

“నంకీర్ణాః సాత్వి కాశ్వ్చైవ రాజసాస్తామసా స్తథా” 

షాను కల్న్పవిశేపంగ లై విభజిత్తు, 


కల్పే తు యత్‌ [పో క్షం పురాణం అ ప్రఠా 
తస్య తన్య తు మాహాత్మ్యం తత్స్వకూ పేణ వర్ణ తే 
అన్న వివ వన్య మాహాత్త్యుం తామసేషు ఫ్ర ర్య లే 
రాజసేమ చవ మాహాత్మ్యమధికం (బహ్నణో విదుః 
సంకీర్థేషు సరస్వ్య త్యాః విత్యాణాం చ నిగద్య తే 


ల 
మ. కల్సేషు మాహోాత్మ్యమధిక 6 హరేః 
త్ర పేవ యోగనం అనా గమివ్య న్ని ని పరాం గతిం 


శ 
5 


[నుం శొల్లుగిరపడియే, సాత్యికకల్పంగళిల్‌ నతో త్రరనాన 
(బ్రహ్మావాలే (బో కతన శాలల 
“మహా౯ా (ప్రభురై $ వురుమః సత్వయై కవ ప్రవ_ర్తకణ” 
ఎన్టిరపడియే, సత్వ(ప్రవ_ర్హకనాన పరమపురుపనుక్కి_ (ప్రవర్తకం 
గళాయ్‌, 
“సత్యాల సంజాయ లే ట్ట్‌నం- : -లాఎ[నుం 
“సత్యం విష్ణు మ ప్రకాశక న 
శొల్లుగిరపడియే, క సంశయ విపర్యయంగళ్ల్‌ తీరుంబడి పరత 
క్యాది విశేవ నిశ్చాయకంగళాన సాత్విక పుఠాణంగళే ముముక్షు 
క్కళుక్కు. ఉపజీవ్యంగశాగక్క_డవన, 
సాత్విక ఫురాణంగళ్‌ తన్నిల్‌ రతర వ_క్ర్రకంగళాన వురాణం 
గళిర్కాట్టిలుం, పరమసత్యనమా,[శ్రయనాన భఛభగవాళ౯ వక్తావాగ 
(పవృత్తమాన పురాణమే ఉత స్ట్రమాగక్క_డేవదు, 
భగవద్యాక్యంగళ తన్నిలుం, 
“కళ్ల వేడ క్రై కొ_ండుపోయ్‌ ప్పుణంబుక్క_వాబుం కలంద ' 
ఉళ్లం ' బేదం శెయ్‌ దిట్టుయిరుండ ఉపాయంగళుంి” [శురనై 
ఎన్లిరపడియే, న ర్వేశ్వరళ అసుర (పకృతిగళుడై య మోహనార్లమా గ 
= థ్‌ 
అరుళిచ్చెయ్యుం వార్తైగళ్‌ సాత్వికర్షళుక్కు ఉపజీవ్యంగళాగా, 
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మజ్ఞు మివనుడైయ అవస్థ విశేపషంగళిల్‌ వాక్యంగ ఖై పా 
శాల్‌__పరే మపదనిలయళా అరుళిచె న్పెయ్యుం వార్తె పరక వాక్యమా గై 
యాళే బంధమిల్లాడార్‌ NE 

తీ రాబీనాథలా వాక్యంగ ఖే ప్పార్రాల్‌ కడలోశె యోడే 
కలందు అర ర్భ(ప్రక్యాయక మాగాదు, 

నుత్స్యరూపియానవ౯ వాక్య త్తే తైెప్పారాల్‌ ఒరు క్కా_లుం కరై 
యేజ్జమజ్జవక౯ వార్తైం యాగ్లై యాలే, జజాశయ సంబంధం తోబ్డుం 
బడియా యిరుక్కు_౦. 

కూూర్భరూపియానవ౯ వార్తె యెప్పా ర్లాల్‌ గంభీరర్‌ కలంగవుం, 
సర ర్‌ (భ్‌ మిక్క_వుం కీథిమై విడా 'మలిరుక్కు మువ౯ శొల్లుం వార్తై 
యా యాలే, మేర్కొళ్లుం వార్తైయాయినాదు, 

(శ్రీ) నృసింహాకా వాక్యం. కజాత్తుక్కు_ మేళొరుపడియు 
కథ్రాత్తుక్కు.. క్కీటిరుపడియు మాగ్రైయాలే, (ప్రద క్‌ 1 
రుక్కు_౦. 

' గ్రీవామనకళా వాక్యం--అడియిర్పొన్నపడియ(న్రి క్క, వి విషమ 
పదమాయిరుక్కు౦. ఇవ్వళవుమ (నై క్క, కవియాయిరుస్పానొరు త్త 
నళవిలే కల్ణణి వై యుడైత్తాయిరుక్కుం, 


ఠి 


పరసురావము౯ వాక్యం--పర శుదారణం షై సర్వావ స్టెగ 


లుం త మైవిట్టవళా వార్తెయాగ్గ యాలో, (ప్రత్యయం పీజక్కుంపడ్‌ 
రసో. 

చ[కవ ర్షి త్లిరుమగకా వాక్యం--కపిగళ్‌ డే కలందు పుణ్యజన 
ఛాధాపర్యంతమాయిరుక్కు... 

బలభ (ద౯ వాక్యం-ాసర : (ప్రోతస్నాలే ఆత్యాప్పోవానై pu 
ఉత్పథపవృత్త నాక్కిననక వా ర్తెయాగ్డో యాతే, మదవికారం తొజ్జి 
యిరుక్కు.౦, అవ్వశవ్రిక్కే.. శుద్దపర్ష శాయిరుక్కు చయం, 
కలస్పైయుడై యవ౯ వా ర్లెయాగ్గా యాత విశ్ళసిక్క వ వొణ్చాదపడి 
యిరుక్కుం, 


ng అ న్ఫిక్ర నము 


(శ్‌క ఎఫ్‌ వాక్యం--పిజందవ [నుః తొడంగి క నంద కళవివే 
కాణలాంభడి.మా మురుక్కు_౦. 
కలక్యవతార శ్రీ వాక్యం -- rT 
పోక్కి, ఒరువరుక్కు_౦ వందిరుక్కుం వాశ్తైయ్యను, అవ్వళవది క్కే, 
అనుమాని త్తరియ వేండియదాయిరుక్కు_ం, 
ఇప్పడిక_రు అన్యయభథాశంకై_ పర్లివొణ్తాదపడి, 
“ఎన త్తినురువాగి నిలమంగై యెబీల్‌ కొండ 
జ్ఞాన త్తి నొళియరు”-__ ఎను9ం 
“ఏనత్తురువాబిడంద ప ఎనుం 
త్‌ బ్లుగిరిపడియే సంయక్‌ జ్ఞానోపకారకనాగా యాలుం,-- 
“షన్రియాయ(ను పారగంకిండ పాఖీయా నాభీయానరుశే 
నను నానుయ్య” --- 
"ఎను జ్ఞానవా౯ాగళ్‌, విశ్వసిత్తుక్కె.క్కొళ్లుంబడియాన శ్‌ ఖ్రపొ 
తిశయ లై యుడై యవనాగై యాలుం,_ 
“ఆది మున్నేనయాగియ అరనాయ మూర్తి యదు నమ్మె 
యాళువర శే” 
ఎన్రుం శొల్లుగిరపడియే రక్షకత్వ పూ_ర్తిమై యుడై యవనాగై 
యూలుం, —- 
—'ఇ్రరుంకర్పగం శక్‌ 
వాన్చత్తవర్కు. మల్దాదవర్కుం మక్రైల్లా యెవర్కు. 
సాన కాన యల్లాలి ల్లె నాకా కండ నల్లదు” 
ఎ(ను_ ఆభఖ్యారుం ప్రథమ ప్రబంధ త్తి త్రిలే సర్వర్కు మివనై 


యొ్య్యయ రతీ కాంతరమి ఖ్రైయెను అరుదియిట్టు, చరమ్మపబంధ త్రి ప్రా 
ముడివిలుం-- 


“సీలవశై యిరండు వీటై కవి నిమి ర్త దొప్పక్‌ 
కోలవరాహా మొన్రాయ్‌ నిలంకోట్టిడై | డై కొ_ం౦డ నెంచాయ్‌ ' 
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వీలక్క_డల్‌ కడై ందాయునై ల సప్పె జ్రేనిప్పోక్కువనో స 
ఎ(నుం, అవ తారంగ ళెల్లాం కిడక్క చెయ్‌ చే ఇంద అవతార శ్ర 
శాం పటజ్షి-అందమిల్‌ పేరిన్నం సె తపడియె అరుళి చె మైయాలుం 
వి యట భి ఆ 6 బగ్‌ 3 

అవనుడైయ రతకత్యమానదు ఉత్తారకమాన రతకమాగై 
యాలుం-- ఇప్పడ్‌ ఇవకా పణ్బుగిర రక్షణం వాత్సల్యమూల మెను 
త్రో (నుంబడి 

“వఏనమా్‌ నిలంకీండ ఎన్నప్పనే” a ఎనుుం 

“అప్పనూన్రి యిడ నైయజ్జు క్కొండనాళ్‌ ”__  ఎనుం 
వాత్సల్యావినాభాతమాన పితృత్యం ఇవనుక్కుండె.ను శ్‌ల్లుగె 
యాలుం---(వరాహావ తారమే సర్వోత్కృస్టమాగ క్కడవదు,) 

సకలలోకపితావావ ఇవనై నకల లోకమూతావాన భూమిప్పి 
రొట్టి (ప్రజై గళుక్కు హితమే'దెన్రు (ప్రశ్నంపల్ణ ప్రవృత్తమాన పురాణ 
మాగ్రైయాలే, లలు రాణం ఎల్లాప్ప రాణంగళిలుం ఉత్కృష్టమాగక్క 
డవదు, 

ఇదు స ర్వేశ్వరకా నాచ్చియానై ప్పార్తు అరుళిచ్చెయ్యుంవార్తై 
యాగా. యాలే, 

“పాంబణై యార్కుం తంపాొంబుపోల్‌ నావు మిరండుళవాయ్‌ త్తు” 
ఎన్టిరపడియే ఇదువుం డపాలంభ విషయమాగిలో ఎన్నిల్‌ sia 
అవ్యార్త్రయుం 

“ శెమై దయుడైయ తిరువరంగర్‌ తాం పణి త్త 

మెయ్యిమేప్పెరువార్తె విష్ణుచి_త్తర్‌ శేట్టిరుప్ప ర్‌ 

ఎను అరిందిరుక్క_చ్చెయేయుం  విశ్తేషన్లేశం _పౌరుక్క_ 
మాట్టాదపడియాన త్వరాతిశయ శ్రా లే “పాంబకై యార్కు తం పాం 
బుపోల్‌ నావుమిరండుళవాయ్‌ త్తు”- ఎను అనంతభుజగనంనర్షదోష 
'త్రాలే పాయ్యాగిరదో ఎను అతిశంనై పణ్ణినాళి త్తనై, 


రం కైశిక మాహాళ్ళు నము 


ఇవ్యారై అప్పడియ నిక్క 
“పార్యణ్ణమడమంగ పత్తర్‌” ఎన్లిరపడియే నాచ్చియార్‌ 
రా యై అశని ౧ 
పక్క_లుండాన భావబంధ త్తాలే (పలయా నృవమ్మగ్నైయాన ఇవ ఖై అదిల్‌ 
నిను మేలే యొడుత్తు, ఇవళుడైయ ్లేశళ్తై త్తవి ర్తువె తవళవిలుం, 
సంసారార్ష వమగ్న రాన తా (వజై గళినుడై య దుఃఖసివృ_త్తికొ_రు 
సుకరోపాయం కాణామైయాలే, విషణ్లయాయిరుక్కిర ఇవశె క్క_ండరు 
కో రా a 

లిన భగవాలా ఇవళ _ తెరుంబడియాగచ్చొన్న వాశ్తెయాగాయాలే 
అకిశంచె పణ్ణవేండియదిల్లై, 

ఆగైయాలే, అవస్థాంతరంగళిక్బోల నై క్క, మ ఎలకల్‌ 
తమక్క_రుళ చ్చెయ్యుం వాన్తై తప్పారెన్నుమర్థ రె ae 


డా 


“పాళితూ రుక్మి డంద పార్మగళుక్కు_ప్పండారునాళీ 

మాశుడంబిల్‌ నిర్యారా మానమిలాప్ప|న్రియాం 

కేశుడ య దేవర్‌ తిరువరంగ చ్చెల్వనార్‌ 

(os రా 

సేకియిరుప్పనగళ్‌ చేర్క_వుం పతా న 
ఎను నాచ్చియార్‌ చామే అరుళిచ్చెయూర్‌ ; 

ఆగై మాల్‌, ఇందప్పురాణం ఎల్లాప్వురాణంగళిలుం ఉత్కృష్ట 
యాగ తటిఅ, ఎజ్జనేయెన్నిల్‌ ___ 

ఎవిర్తు గ జ 

ఇప్పురాణంతన్నిల్‌ భగవాలా అరలిచ్చెు ఉపాయంగ శెల్లా 
_క్లిలుం గానరూపమాన ఉపాయమే అత్యంతోత్కృష్టమాగక్కడ 
వదు, 

ఇవర్‌ పల ఉపాయంగళుం అరుళిచ్చెయ్య క్కేట్టరుళిన నాచ్చి 
యార్‌ ఉపాయంగశెల్లాం కిడక్కచ్చెయే ఇగ్గానరూసమాన ఉపా 


య కే తెంపజ్తి, 
జే తు 


పార్క_డలు శై షయి లుయి(న పరమనడి వాడి... ఎనుం 
ఓంగియులగళంద జ తవు పేర్‌ పాడీ ఎను)ం 


నూమలర్లళ్‌ తూవిలోడ్రాదు వాయినాల్‌ పాడి. ఎను) 
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నారాయణకొమూ 6 శేశవచె ప్పాడవుం సీ. ఎను? 
అలి యా 
పావాయెఢైందిరాయ్‌ పాడిప్పరై కొండు ఎను)ం 
ని౯ ముట్జంపుగుందు ముగిల్భక్ణాక్‌ హర్‌ న్న ఎనుం 
మనత్తుక్కినియనై ప్పాడవుం నీ-- ఎను)ం 
కిల్లి క్క_ళెందానై. క ర్తిమై ప ఎన్ఫుం 
పంగయక్క_ణ్లానై. ప్పాజెలోర్‌ అ ఎన్ఫుం 
మాక్తారై మాత్తణీక్కవల్లారై ప్పాజేలోర్‌-  ఎనుం 
తూయోమా య్‌ వందోం తుయి లెటపొడువాల్‌ ఎను)ం 
తిరు _క్తక్క శెల్యుముం "శేవకముం యాం పొడి. ఎను/0 
గోవిందావుంద నై ్న స్పాడిప్పరై కొండు-- ఎన్ఫుం 


ఇివర్‌ అరుళిచ్చెయ్య క్కే_ట్ట ఉపాయంగళ్‌ ఎల్లాత్తిలుం ఇవళ్‌ 
తీరువుళ్ల త్తు క్కే_రి తాల పాడినపాట్టిలే అనుష్టిత్తుక్కా_ట్టిన ఉపాయం 
బ్రదువేయాయిరుక్కు_ం, ఆగయా లే, పల (పదేశంగలళిలుం త్వా పాడిన 
పాటై యరుళిచ్చెలయు “పాడవల్ల నాచియార్‌” ఎనుం పేర్‌ పెత్త 
హా ఎద ౧ బి యో 
పడియాలుం, ఇగ్గీతరూపనూన ఉపాయ మే ముఖ్యమాగక్క_డవ దెను 
నాచ్చియానై ప్పార్తు అరుళి చ్యారరుళినార్‌ , 


(క్రీ వరాహ ఉవాచ: 
జాగశే తు విశాలాఖీ జూనతో వాప్యజానతః। 
యో మే(పగాయతే గేయం మమ భక్యా వ్యవస్థితః! (1) 
ఇంద శ్లోక త్తిలే తమక్కు_ప్పాడువాలా  పాడుంబడియై అరుళి 
చ్చైర్లురార్‌ , 
ll 


ర్ట కైశిక మాహాత్త నము 


పాడవల్లానొరు త్త౯ జాగర్మవతనిష్టనాయ్‌ “వాహ్మే ము 
హూ నే చోన్తాయ”” _ఎన్షిరపడి యే (బాహృమాన ముహూ ర్త త్తిలే 
వందు,-. -నాం "ముఖం కొడుత్తుశ్కే ట్కి లుమాం, నాం జగ ద్రకణచిం-తె తె 
యువతే అన్యపర శాయిరుక్కిలువూం, -నమ్ము డై య గుణాపదానంగ లై 
ఉళ్లీ జాగ వై త్తుష్పుణర్కప్పట్ట గాథ కలై ఒరు ఫల త్రేయుం నిన 
యామల్‌ నమ డైయ పక్కల్‌ భ క్యతిశయత్రోగేడే నమశ్మే_ 
పాడక్క_డవా౯ - ఎను నాచ్చియారైై ప్పార్తరుళిచ్చెఖు కార్‌ : 
యావ న్లి త్వత.రాణ్యస్య గీయమానే యశస్విని 
తావద్వర్ద సహస్రాణి స్వర్గలోకే మహీయతే | (2) 
ఇప్పడి ణము డ్రైయ ఫుగ ణయుం, నమ్ముడై య ప్రుగణథియుం 
ఉల్లీ జాగ నై త్తుపష్పుణర్కప్పట్ట గాధై గై నమక్కు_ప్పాడినాల్‌, అంద 
గాధ గళుక్కుండాన అక్షరంగళుక్కు_ం, ఇశయాలే మేలేజ్బమాగ 
ఓరోరత్షరంగళుక్కుం ఆయిరమాయిరం సంవత్సరం స్యర్లలోక త్తిలే 
యిరుక్కుం గాణుం నంపాడువా౯ ఎ(నరుళిచ్చెషురార్‌ + 


రూవవా౯ గుణవా౯ొ శుద్ధః నర్భధర ఏ భృకాం వరః | 
నిత్యం పతి వై శకం వ్శజహ స్తం న సంశయః ॥ (8) 
అవ౯ న్వర్షలోక త్తి లిరుక్కుయళవ్రం అంగుళ్లారెల్లారిలుం వడి 
వటిగియనువూ. గ్‌ , గణవానువూఎమ్‌ , నస్వర్షసుఖ త్తి రిలే స నక్తనుమి।ని 
శే, సర్వ ధర్శంగ ఖై యుమజిందు, అంగుం న మైైమజవాయలిరుక్కి ఆ 
వన అధేశర్తుక_ధిపకి యాన ఇందిరక్‌ త ఆయుధత్తుడనే వందు 
సేవిత్తు నజ్క_, అపాంగ ఏవ్షణం పణ్ణి యిరుక్కు_ంగాణుం నంబాడువాకా- 
ఎ న్రకుళిచ్చెయి కార్‌, 
మద్భ _కృశ్చావీ జాయేత ఇం(దేతై కపబే స్థితః! 
సర్వధర్భుగుణశేష్టన్త స్త్యతావీ మమ లుబ్దకః॥ (4) 
ఇప్పడి ఇందిర౯ చేవిత్తుక_ండిరుక్క..్చ్చె మైయుం ఇందిర నై 
ప్పోలే అంగు నమె మ్య మజందిరువై శకైయన్రిక్కే, నమ'క్కా_రాధనంగ 
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శాన కరా నమై యే అనునంధిత్తు క_ండిరుప్పక్‌ 
నంబాొడువాక._ఏన్రరుళిచ్చెసు రార్‌ ; 
ఇం[దలోకాత్‌ పరి భస్టో మమ “గేయపరాయణః! 
ప్రము కః సర్వసంసారై రమ లోకం చ గచ్చకి॥  (్ర్ర 
ఇం[ద్రలోక _త్రిలిరుక్కు_మళవ్రం అంగుక్షా రెల్లారై యు మణాథిత్తు 
ప్పాట్టుక్కే_ట్సిక్క_మశళవ(న్రిక్కే, నమా నినై త్తుస్పాడి స్పోర్లూ 
యాలే, అంగుని(నుం ఇవనై కొ_ండుపోయ్‌ నంసపెరియ పీట్టిలే “ఏత 
తామ గాయన్నా స్తే” ఎ(నెప్పోదుం నమ క్కి పాడియిరుక్కుంబడి 
వెతోం గాణుం - ఎ(నరుళచ్చెురార్‌ , 
మెయి ౧ 
ఏవంతు వచనం (శుత్యా తత్స సాదాద్యసుంధరా। 
వరాహరూపిణం దేవం ప్రత్యువాచ శుభాననా! (6) 
ఇప్పడి వరాహనాయనార్‌  అరుళిచ్చెయ్యక్కేట్టు క్తిరువుళ్ల త్తి 
లుగప్పెల్లాం తిరుముఖ శ్తిలే తోజ్జుంబడి అలర్‌స్ట తిరుముఖ శ్తె 
యుడై యవళాయ్‌ కొ_ండు (న్రీవరాహానాయనానై ప్పా రు భూమి 
ప్పి రాట్టి ఒరు 'వార్తె విణ్ణప్పం శెర్లురాళ్‌ 
అహో గీత ప్రభావో వై య_స్తరయా పరిక్తీ రితః। 
కశ్చ గీత ప్రభా వేణ సిద్ధిం (పాపో మహాతపాః ॥ (7) 
వేదంగశాదల్‌, బువీగళాదల్‌ శొల్లుగ యిని శే, “జీవరీర్‌ 
తామే అరుళి చ్చెయ్యుంబడియాయిరుందదు. ఇప్పడిక్కొ త్త గీత ప్రభా 
వత్తాలే బేవరీర్‌ తిరువడిగ ఖై ప్పెజ్బవ౯ యావనొరువక, అవనై యరు 
భిచ్చెయ్య వేణుం - ఎను విణ్ణప్పం శెట్టూళీ , 
వరాహా ఉవాచ... 
ఇప్పడి విళ్ణప్పం శ భూమిప్పి రాట్టియబ్బా రు వరాహా 
నాయనార్‌. అరుళిచ్చెషు కార్‌, 
శృణు తల్వేన "తే చేని కథ్యనూనం యశస్విని! 
యస్తు గీత ప్రభా వేణ గం (పాపో మహాతీపాః॥ (8) 


““పాంబవై యార్కు_ం తం పాంబువోల్‌ నొవుమిరండుళ వాయ” శ 
ఎను సెన్‌ నమై చ్చొల్లుంబడి కవోూడు నాం రసిత్తు చ్చాల్దుగిర 
వార్తెయాగ నినైయాడే ఇదు సత్యమాన వార్తై యాయిరుక్కు_ం, 
యావనొరువ౯ నమై్మైప్పాడి నం పెరియ వీడు పెక్టా౯, అవనై చ్చొల్లు 
గిరోం గాణుం, "లీక్‌ - నన్రరుళిచ్చెమురార్‌, 

అస్తి దతీణదిగ్భా గే మహే(ద్రో నామ సర్వతః 

తత్ర త్రీరనదీ పుణ్యా దతీణే సాగరంగమా | (9) 

వారీర్‌ పిరాట్టియే ! దశ్నీణ దిక్కి లే మహేం(ద్రమె(నొరు 
పర్వతం (ప్రసిద్ధమాయిరాని[నదు. _ అవ్విడ త్రిల్‌ శ్నీరనది యెనొరు 
నదియానదు దథ్నీణ సాగరగామినియా యిరాని[నదు, 

త్మ సిద్దాశ మే ఛే చండాలః కృతసిశ్సయకి | 

దూరాజ్ఞాగర ఇ గాతి మమ భక్తా వ్యవస్థితః! (10) 

మున్ను రుం నాముం కురుంగుడియాగ క్కట్టి యిరుంద ఆశ 
వు త్రిలే పొపయోనియిలే పిజందానొరువళ౯ా నమక్కుప్పాడ వేణు 
మెను సంకల్పిత్తు, జాగర్మవతనిపష్టనాయ్‌ , మేలుం నం పక్క_ల్‌ భ Eg 
తిశయత్తోడే (బ్రాహ్మ ముహూర్త త్తిలే వందు నిను, పాడినా౯ 
గాణుం-ఎ్మనరుళి చ్చెర్టూర్‌ , 
ఏవంతు గాయమానన్య గతాః నంవత్పరా దశ | 
శ్వ పాకన్య గుణజ్ఞ స్య మద్భ కన్య వసుంధశే ॥ (lh 
బ్రప్పడి అంత్య జాతియిలే వీర ందిరుక్క_ చ్చె యైయుం, నం గుణాను 
సంధాన త్తే ప్పళ్షే నమక్కు_ భ_క్తనాఎర్‌ వందు, ఇప్పడి పత్తు సంవత్సరం 
పాడినా౯ కాణుం - ఎ(నరుళిచ్చెలు రార్‌ 
కౌముదన్యతు మానస్య ద్వాదళ్యాం శుక్ల పక్షశే। 
స్పుష్టే జనే గతే యామే వీణామాదాయ నిర్యయా॥ (12) 
పిన్నొరు కార్తిగై నూనత్తిల్‌ శుక్లపకు ద్యాదళియిక౯ రాత్రి 
ఒరు యామత్తుక్కు. మేల్‌ ఎల్లారుం ఉజింగినవళవిలే తాకా జాగర 
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(వ్రత నిష్టనాగా యాలే ఉణర్‌న్దిరుందు, నామిరుక్కి_ర ఇడి జిలే నందు 
నమక్కుప్పాడువదాగనై. అం వీళైయుమాయ్‌ కండు తక పీట్టిల్‌ 
ని(నుం పురప్పట్టాక౯ కౌణుర నా ఎ వ్రరుళిచ్చెష పక... 


తతో వ_ర్శృని చండాలో గృహీతో బ్రమ్మారతసా। 
అల్ప పాణః శ్వపాకో వై వై బలవా౯ బః స్నానాతనః! (18) 
అనంతరం, నడు వభీయిలే వందవళవిలే, ఒరు (బస గ్నారతుస్పిక్‌ 
కై_యిలగప్పట్టాక్‌, అంద (ట్రహ్మర కస్సు ఉ ఊణ్బబ్దుమోడు పరు త్త 
వనాగా యాలే బలవానాయిరుందాకణ, నంశొడువాకా నినైందు 
నందుళ్‌ కరైందు ఉరుపగిరవనాగై యా లే దుర్భలనాయిరుంచాకా యా 
ఎ(నరుళినాక్‌ , 
దుఃఖేన నతున నపో నచ శకో విచేష్టితుం! 
ఉవాచ వచనం మందం ట్ల! (బవ హృరాకునం! (14) 
నంభాడువా౯ బలవానల్లామైయాలే పరా[క్రమిత్తు విడువిత్తు 
క్ట ండువోగ సమర్థ నాగ వి ల్ఞై; (బాహ్మాః అజాతజియు. మొల్లామై మాలే 
ఒరు పంజాతెయి చ్చోల్లి విడువిత్తుకొ_ళ్ళ్‌ నమర్థనాగవిళ్లై, నము 
డైయ పక్కల్‌ భరన్యానమే పణ్ణి, _బన్నార కస హ్పార్తు మధురమాగ 
ఒరు వారె శ్రోన్నాళా కౌణుం - ఎ న్రరుళీచ్చెషూర్‌, 
my ననోహయితు మహాం జాూగరశే హరిం! 
గానేన పుండరీకాకుం (బ్రహ్మరాకుస ముంచ మాం! (15) 
క(న్ధి త్తం రిరుకాలే వందునె న్న చ్చేవిత్తు”ఎస్టరబడి యే స్వే 
శ్వర నై స్పాడిప్పరై. ప్ర rE ఎన్న విడాయి[నాక్‌ 
కాణుం - ఎ(నరుళిచ్చెయూర్‌ , 
ఏవము కః శ్వపాశేన బలవా౯ (బన్మారాతసః। 
అమర్ష వశమాపన్నో నచ కించి త్తమ బవీత్‌ | (16) 
ఇప్పడి నంబాడువా౯ శన్న వార్తెయై క్కేట్టు (బహ 


రతస్సుం అతి కూరమాయ్‌ వా ర్రైయుం శొల్లాచే ఉదాసి త్తీరుందదు 
కాణ్‌ - ఐస్టిరార్‌ ॥ 
ఆత్మానం (పతి థాప నం చండాళః (ప్రాహ రాశుసనం। 
కిం తయా చేష్టితవ్యం మే య ఏవం పరిధావసి!! (1౧) 
ఇప్పడి కోపా[కాంతనాయ్‌ మేల్విత్రందు వరుగిర (బహ్మరతసై స్ట 
ప్పార్ఫు మాళివుం నంబాడువా౯ ఒరువా త్త శొన్నాకా, నీ ఇప్పడి లా 
చీరిల్‌ ఓడివంను, శెయ్యప్పోగిర చెన్న గాణుమె న్రా౯ - ఎన్టిరార్‌ , 
శ్వపాకనచనం (శ్రుత్వా తతో వై (బ్రహ్మ రాతుసః। 
ఉవాచ వచనం ఘోరం మూనుషాహారలోలుపః॥ (18) 
అంద (బుహా రాకుస్నానదు నంపొాడువాకా శ్‌ న్న వా ర్తైయై 
క్కేట్టు త౯ పీయాలే మానుష మాంస క్తి లాశె శేయుడైకాన 
దాం్‌ కా ౦డు, ఇవ నై వారొరు [కూరమాన వార్తే కొల్లిత్తుకానుం- 
ఎన్లిరార్‌ , 
అద్య మే దశ రాత్రం వై నిరాహారస్య గచ్చతః। 
ధాతా త్యం విహితో మహ్యమాహారః పరితోనును॥ (19) 
“నిగరిలవక ఫుగథ పాడి ఇళైప్పలంొ-_ఎనను నీ పత్తు 
సంవత్సరం పొడీ ఇళై ప్పజ్డు త్తిరిగిరాయ్‌ , నాక పత్తునాళుండుకాణ్‌ 
పట్టినియే ఇ త్తు త్తిరిగిబే౯, అగై యాశే నమక్కు దైవం ఆహార 
మాయ్‌ క్కల్పిత్తువె 5 ఉన్నై విడు వేనో ఎను శ్లొల్లిత్తుక్కా_ణుం- 
ఎన్లిరార్‌, . 
అద్య త్వాం భఛభతుయిష్యామి నసవసామాంసశోణితం। 
తర్చయిత్యా యథాన్యాయం యాస్యామిచ య ఖేప్పితం॥ (20) 
ఇప్పో నాకా ఉనై మ. విడువది ల్ల, డక అవయవంగ ఖై త్ర 
నిత్తనియే పిరిత్తు ఉ౯ శరీర త్రిక రుధిర మాంసాదిగ శే క్కొండు ఎ చేవ 


తారాధనం పణ mE me తీ ర్తుక్కొ_ండు ఎనక్కిష్టమానపడి 
పోవేన్నను శీలి ల్లీత్తుశ్కాణుం - ఎన్లిరార్‌ , 
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(బ్రన్మారత్‌. నచ్చః (శ్రుత్వా శ్యపాకో నీతలాలనః। 
రాతునం ఛందయామాసన మమ భక్య్యా వ్యవస్థితః! (21) 
ఇప్పడి (బహ రతస్సు శీ కన్న వార్తెమైక్కే_ట్టు నంచబాడువాక్‌ 
శరీరసోని పర్యంతమాన ఆపత్తు వందవళవిలుం నంప పక్కు_ల్‌ భక్ష్యతి 
తయత్తాలే వ్యవస్థితనాంప్‌ , "నమక్కు_ పాడ ేణుమెన్లిర ఆశయాలే 
అంద "రక యె అనువ రిత్తు గ ఒరు వాత్తై శొన్నా౯ 
కౌణుం - ఎవరులిచ్చెట్దూక్‌, 


(శుణు తత్వం మహాభాగ భత్ష్య౭హాం నముపాగతః। 
అవశ్య మేతత్‌ కర్తవ్యం ధాతా దత్తం యథా తీవ] (29) 
వారాయ్‌ మహాభాగనే! యథార్థం శ్లొల్పుగశేకా నీ కేళ్‌, 
సీ శొన్నపడియే  ఉనక్కు_ నాక భత్యుమాగక్క_డవేళా, బ్రహ్మ 
కల్చ_త్తపడి శెయ్యవేండియదు ఎనక్కుం అవశ్యందా౯ ఎను 
వ్‌" న్నా౯ా కాణుం నంబాడువా్‌ - ఎ(నరుళి చ్చెష్లార్‌ | 


పశ్చాశ్టాదసి మాం రక్షో జూగశే వినివ ర్తితే! 
విష్టోః నన్యాపణార్థాయ మమైతద ద్వ/తము త్త తవుం!! (28) 
ప రకుసే స్సే! ఎనక్షొరు నియమముండు, స క్వెశ్వరను 
డ్రైయ |వీత్యర్ణమాగ జాగర వ్రక'మె నొరు (వతముండు, అదుముడిత్తు 
నా౯ మోాశవ్పం వరుగిరే౯, ఎన్నై యునక్షు ఛత్యుమాగళ్టొళ్ల 
క్ష_డవాయె(ను న్‌ న్నా౯ కాణుం నంపాడువాళ్‌ - ఎన్లిరార్‌ , 


రత, మాం |వతభంగాడై. ౧ చేవం నారాయణం (పతి! 
జాగే వినిన త్తే తు మాం భతుయ య ఖేప్పితం! (24) 
భగవానైప్ప క్రి నా నేరిట్లుకొండ (వతత్తుకు భంగం పొరా 
QQ వాన రు 75 dD Dy 
దుల్‌ సీఎన్న్నై రవీక్క_ వేణుం. ఇంద జాగర్మవతం సమాప్ప్హమాన 
వానే ఎక మనస్సుక్కు_ శరిప్పోనపడి ఎన్నై భత్యుమూగక్టాళ్ల కర్‌ 
డవాయె[ను న్‌ న్నా కాణుం నంపాడువాక్‌ - ఎన్లిరార్‌ " 


రి కైశిక మాహాళక్ళ రము 


శ్వపాకస్య వచః (శుత్వా (బహ్మరకుః తుధార్ది తం! 
ఉవాచ మధురం వాక్యం శ్యపాకం తదనంతరం! (25) 
ఇప్పడి నంపాడువా౯ న్‌ న్ని వారైైమయైనైట్టు, పశియాలే లై 
తిరుకిర్‌ ర (బహ్మరతుస్సానదు ్రనిదాగ ఒరు వారె ళొ లితు కాణుం- 
అరి వ్‌ C౧5 5 
ఎన్లిరార్‌ 
మామేం భాషసి చండాళ పున లేప్యామ్యసాం త్వ్‌తి। 
కో హి రత్రో ముఖారట్ట _స్తన్ముభాయాభివర్తతే! (26) 
వారామ్‌ చంజాళా! ఉలా జన త్తు క్రీ_డాగ ఇరుందదు నీ 
శొన్న వార్త, పోయ్‌ మండు వరుగిశేనను నేరాగ అసత్యమే 
శొన్నాంస్‌.. ఎవనాగిలుం (బి స్మారతృస్సిక 3 వై_యిలగపట్టు, తవ్పీత్తు 
కొండు ఫోంయ్‌ మిండు వందు అదా ౩3 యిలగప్పుడువనో ఎను 
శొల్లి త్తు - ఎన్ట్లిరార్‌, 
బహవః నన్తి పంథానో ేశాశ్చ బహవ_న్తథా। 
అళ్ళ్మ దేశం పరిత్యజ్య పరేషాం గన్తు మిచ్చసి! (27) 
ఇవ్వడు యొభీయ పల వభీగళుండు, ఇద్దేశమొభీయ పల 
"దేశంగళు ముండు. అన్ను డై య చేశే లై విట్టు "దేశాంతరం పోవడాగ 
నినై క్క రాయను శొల్సిత్తు - ఎన్టిరార్‌. 
స్వశరీర వినాశాయ నచాగచ్చతి కన్చన। 
రత్షసో ముఖవి(భప్టః పునరాగ ను మిచ్చసి? (28) 
తనక్కు_ శరీర నాశం పిరక్క_ మిడమరిందిరు క్క-చ్చే యై, అంద 
ఇడ త్రై క్కురిత్తు యాశరేను మొరువర్‌ వరువారు ముండో! రత్షన్పీన్‌ 
క్రైయిలగప్పట్టు పన య్‌ మోాూండు వరుగిరే నెను నేరాగ అన 
రాతుసస్య వచః (శుత్యా చంజిళో ధర్మసం[శితం। 
ఉవాచ మధురం వాక్యం రాతనం వీశితాశనం!! (29) 
ఇప్పడి ఇంద రతస్సు శొన్న వారై మైక్కేట్టు నంపాడువా 
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నుం ఇంద రతసె ప్రై ప్పార్తు ధర్భసంయు క్ష వూగవ్హం, ఇనిదాగవ్హం 
ఒరు వార్తైయెచ్చోన్నా౯ా కాణుం - ఎన్టిరాక్‌, 


యద్యప్యహం హీ చండాల; పూర్వకర్శవిదూపీతే ః। 
(పాపోహం మానుషం భావం విదితేనా శ్రరాళ్ళనా! (80) 
పూర్వకర్మ దోషా లే ఇంద చండాళ ఒన్న శ్తాతిలే పిరం జే 
నొగిలుం, పరమాత సైన్‌ముండా నపడియినాే, ఒరు మనుష్యను 
క్కు_ంజాన జ్ఞానం వనక్కుముండు కాణ్‌. అ” మాల్స్‌ ఎన్ను డైెయ 
cia షక 
వార్తయె శ్కే_శాయీ [ను శ్రొల్లుగిరా౯ా కాణుం - ఎనికార్‌, 
మార్లు య ౧ 


(శుణు తత్సమయం ప్రక యేనాగచ్భామ్యహం పునః! 
ప 
దూరాజ్ఞాగరణం కృత్యా లోక నాథన్య తృ్ప్తయే। (81) 
తె )లోక్య నాథనాన న గ్వేశ్వర నై కిరు ప్పళ్శియుణర్తి నమా ప్ప 

(వతనాయ్‌ తిరుంబవుం యాదొరుపడి నాళ మోళశీవుం నరువేనో 
అదుక్కీడాన  (ప్రతిశైగనైప్పణ్ణి కొడుక్కిశేణ, అవత్తై నీ 
శేశాయేను నొ న్నాక "కాణుం నంనాడువాక౯ా - ఎన్లినార్‌ ॥ 

సత్య మూలం జగత్‌ సర్వం లోక; సత్యే ప్ర పజెవితః।! 

ఆ 

నాహం మిథ్యా (ప్రవత్యూమి సత్య మేవ వదామ్యహాం! (82) 
లోకముండానదుం సత్య త్రా లే, లోకం (పతివ్ఫీతమా య్‌ 
నిన్రదుం సత్య శ్తా లే, ఆగై యాల్‌, నాళ సత్యమే శొల్లు మిత్తనై 
పాకి అసత్య 'మొరు క్కాలుం వ్‌ లే నె(నా౯్‌ కౌణుం-ఎస్టిరార్‌ ॥ 


అద్య మే సమయ _న్త(త్ర (బ్రహ్మారాతున తం శు! 
కపామి సత్యేన గతో యద్యసాం నాగమే పునః! (లకి 
వాఠాయ్‌ (బహ్మశాతననే ! ఎన్నుడైయ  (పకిజ్ఞయై క్కేశా 
య్‌, యావసొరువ౯ా సర్వకారణమాన సళ్ళ త్త తప్వుగిరానో, అవ౯ 
వాపశ్తై అడై డై యక్క_డ వేల, మోళవ్చుం వందిలేనాగి లెన్షిరా౯, 
12 
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మయో గచ్చేక్‌ పర దారాంశ్చ కామమోహ(పవీడితః। 
తస్య పాపేన లిప్యేయం యద్యహం నాగమే ఫునః॥ (34) 
యావనొరువకా మన్మథ వీడితనాయ్‌్‌ కండు పర స్ర్రీగమ 
నం పయ్టుగిరా౯ , అవళ౯ పాపే అడై యక్క_డ వే౯ , మోళీవుం వందిలే 
నాగ'లెస్లి రాక, 
పాఠభేదంతు యః కుర్యా దాత్ధనక్చొపభుంజతః। 
తస్య పాన లిప్యేయం యద్యసహం నాగమే పునః! (కిక్‌ 
యావనొరువ౯ భుజిక్కుమిడ త్తిల్‌ తనక్కుం కూడ భుజిక్కిర 
వర్షళుక్కు_ం పాకఛేదం పణ ల్లి భుజిక్కి_ రాల అవకా పాప అడైయ 
క్కడ వే౯, మోళవుం వంది? లేనాగిల్‌ - ఎన్లిరా౯, 
దత వై భూమిచానంతు ఫున రాచ్చిందళీహ యః। 
తన్య పాపేన లిచ్యేయం యద్యహం నాగమే ప్రునః॥ (86) 
యావనొరువ౯ ఒరు (ాహ్మణనుక్కు_ భూమి దానం పణ్ణి, 
తిరుంబన్రం అంద భూమిమయై అపసారిక్కి_రా౯, అవ౯్పాపశత్తై అజైయ 
క్య_డవేలా, మోళీన్రం వందిలేనాగిల్‌ - ఎన్టిరాక్‌, 
_స్ట్రయం భుక్త్వా రూపవతీం ఫునర్యస్తాం వినిన్షతి। 
కన్య పాపేన లిప్యేయం యద్యహం నాగమే పునః॥  (కి7 
యావనొరువ౯ రూపవతియాన (స్రీయై యౌవన కాల శ్రి 
లనుభవిత్తు, అవళుక్కు_ దోప. శ్రే చ్చొల్సి విట్టు విడుగిరాకా, అవకా 
పాపత్తె అడై జై యక్క_డ వే౯ా, మింళవుం వంది లేనాగిల్‌ - ఎన్లిరా౯ా, 
యో2ఒ.మావాన్యాం విశాలావ్నీ (దం వ: స్త్రియం 
తస్య పాపేన లిప్యేయం యద్యహం నాగమే పునః॥[|వ్రజేత్‌ | 
యావనొరువక అమావామహ్యై (శ్రాద్ధం ష్ణ స్ర్రీగమనం బ్లు 
గిరా౯ా అవ౯ పాపశ్రై అడైయక్క_డ వే౯, మిశ్రం వందిలేనాగిల్‌ _ 
ఎన్టిరాక్‌, | (87) 
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భుక్వా పరస్య చాన్నాగని య_స్తం నిన్లతి సరం ణః! 
తన్య పాపేన లిప్యేయం యద్యహం నాగమే పునః॥। (89) 
యావనొరువ౯ పరనుడైయ అన్న త్తే న(న్రాగ భుజిత్తు, దొ 
యిల్లాదవనాయ్‌ తిరుంబవుం అవనై. దూషీక్కి రాక్‌, అవ౯ పాపశ్తె 
అడై యక్క_డ వే౯ , మోళీవుం వందిబేనాగిల్‌ - ఎన్టిరాక్‌, 
యస్తు కన్యాం దదామోతి వునస్తాం న (ప్రయచ్చతి। 
శన్య పాపేన లిపస్యేయం యద్యహం నాగమే పునః! (40) 
యావనొరువకా కన్యయై కడుక్కరోమెన్రు శొల్లి, 
తిరుంబవుం కొడానుల్‌ పోగిరా౯, అవ౯ పాపశ్తె అడై యక్క_డ వే, 
మోాళ వుం వంది లేనాగిల్‌ - ఎెన్టిరాక్‌ : క్‌ 
పష్థ్యష్ట మ్యోర నూవాస్యా చతుర్ష శ్చ నిత్యశ కి! 
అస్నా తానాం గతిం గచ్చే యద్యహం నాగమే పునః! (41) 
యోవనొరువళ షష్టి, అష్టమి, అమావాసై చతుర్దశి ఇంద 
తిధిగళిల్‌ స్నానం పణ్ఞామిల్‌ భుజిక్కిరానో, అవకాపాపశ్తై అడై ంచే 
నాగిశే౯ా, మోాళవుం వందిలే నాగిల్‌ ఎన్టిరా౯, 
దాస్యామోలి 'ప్రతిశ్రుత్య నచ య_స్తత్స )/యచ్చతి! 
గతిం తన్య (ప్రపద్యే వై యద్యహం నాగమే పునః! (£2) 
యావనొరువ౯ా బరువనుక్కు ఒనై) కొడుక్కి రేక పోను 
శొల్లి త్తిరుంబవుం అదై క్రొ_డామల్‌ పోగిరా౯, అవకా పాపత్త అడై 
యక్క_డవే౯, మోళవుం వందిలేనాగిల్‌ - ఎన్టిరా౯, 
_ మిత్రభార్యాం తు యా గమేత్‌ కామబాణవ శానుగః। 
తస్య పాపేన లిప్యేయం యద్యహం నాగమే పునః॥ (49) 
మితాత్‌ (కౌయతే ఇతి మిత్రం ఎ([నుం న్‌ ల్లుగిరపడియే 
మహోపకారకనాన మి|త్రనుడైయ భార్యమై వశీకరిక్కి రాక యావ 
నొరువళ, అవ౯ పాపత్తె అనుభవిక్క క్కడవే నాగిలే౯, మిళవుం 
వందిలేనాగిల్‌ - ఎన్టిరా౯, 
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గురుపల్నీం రాజపత్నీంచ యేతుగ చ్చంతి మోహితాః। 
శేపాం గతిం (ప్రపద్యే వై యద్యహం నాగమే, పునః॥ (శశ) 
యాదొరు వేర్లళ్‌ తంగళుక్కు అముష్మిక (పడాతొవాన 
ఆచార్యనుడై య పక్నియెయుం ఐహిక (పదాతావాన రాజూవిను 
జయ పత్నియైయుం కాను త్తినాలే అనుభవిక్కి కార్ల రథో అవర్లళ్‌ 
వాపడో అధడై యక్క_డ వే౯ న వందిలే నాగిల్‌ - ఎన్టిరా౯ా, 
యో వై డారద్యయం కృత్యా ఏకస్యాం (ప్రతివూక్‌ భవేత్‌ | 
గతిం తస్య (ప్రపద్యే వై యద్యహం నాగమే ఫునః! (శక) 
యావకొరువ౯ా క త్ర్రీగశై వివాహం పళణి, ఒరు,స్ర్రీయె 
ఉపేమైపణ్ఞి, మ మతోరు స్తీ (ప్రైమొ సంతోపతో డే అనుభ విక్కి రా౯, అవకా 
పాపకె అడై డై యక్కడ వేగ , మోళీవుం "వందిలే నాగిల్‌ - ఎన్లిరా౯ , 
అనన్యశరణాం భార్యాం యావనే యః పరిత్య చేత్‌ | 
తస్య సాన లిష్యయం యద్యహం నాగమే పునః! (46) 
యావనొరువ౯ అనన్య గతియాయుం పకి వ్ర తై యాయుమిరిక్కి_ర 
స్ర్రీయె యౌవన త్తిలే త్వజిక్కి_రాల అవళా పాపత్తై అడై యక్క_డ 
"వేళా మోళేవుం వందిలే నాగిల్‌ - ఎస్షిరా౯, 
గోప “a é న 5 ద 
గోకుల స్‌ తృషపా_రృన్య జలార్థ మభిధావతః। 
విఘ్నుమాచర తె యస్తు తత్‌ పాపం స్యాదనాగమే॥ (47) 
యావనొరువ౯ బహు డాహ త్తినాలే రొంబవుం వీడితమాం్‌ 
జలపానార్థం చవేగత్తోడే ఓడివరుగిర. పకుక్కూట్టత్తుక్కు జలపాన 
విఘ్నం పస్గుగిరాక్‌ అవ౯ పాపశ్తై అడై యక్క_డ వే౯, మిాళవుం 
వందిలే నాగిల్‌ - ఎన్టిరా౯, 
(బ్రహ్మ ఘ్నెచ సురాపేచ వోచే ఛ గ్న(వ్రశే తథా! 
యా గతిర్విహితా సద్భిస్తత్‌ పాపం స్యాదనాగమే॥ (48) 
యూావనెౌరున౯ Srp ఫ్‌ పమ్టుగి రాక్‌, యావనొరువ౯ 
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మద్యపానం పణ్జుగిరాక్‌ , యావనొరువ౯ సర సేయం పస్గుగిరాకా a 
యావనొరువ౯ (పత భంగ పల్లుగిరా౯ - ఇప్పడిప్పట్ట మహాపకితర్ష 
ళుక్కుప్పెరియోర్లలా ల యాదొరుగతి శొల్లప్పడుగిరదో, అప్పడి 
కర్త కూరమాన పాపశ్తై అడైయక్కడ వే౯, మిాళన్చం వందిలే 
నాగిల్‌ - ఎస్టి రా౯ i 
వాసుదేవం పరిత్యజ్య యన్యం డేవముపాన శే! 
కేపాం గతీం ప్రవచ్య వై యద్యహం సాగమే ఫునః।! (49) 
యాదొరు పేర్ల ల్‌ ఆశిత సులభ నారు సర్భవ్యాపియాన 
శ్రీవాసుచేవనై ఆరాధనం సూమల్‌ ఇతర చేవకెగళి. ఉపాసిక్కి_ 
శార్లళ్‌ , అవర్షళుడై య దుర్లతిమై అడై యక్క. డ వే౯,మిళవుం వంది లే 
నాగిల్‌ - ఎన్టిరా౯, 
నారాయణ మథానై్యస్తు దేవై స్తుల్యం కదోతి యః! 
మాన లిష్యెయం యద్యహాం నాగమే ఫ్రునః!! (00) 
సర్వస్మాత్‌ పరనాయ్‌, న ర్యాంత ర్యామియాయ్‌ , సర్వ్యకర్త 
సమారాధ్యనాయ్‌ , ముముత్తూపాన్యనా య్‌ , మోవ్యప్రదనాయ్‌ . 
ముక్త(ప్రాప్యనాన సర్వేశ్వర నై యుం “కాణిలుమురుప్పిలార్‌ కెవి 
క్కినాదకీ ర్తియార్‌, చిణిలుం వరందరుం మిడుక్కి.లాద "చేవతాం్‌ ” 
కర్ణ పర వక్‌ రాన వ్యతిరి_కీ చేవ-కెగలై యుం సవుమూగ ఎణ్గుగ్‌ రాకా 
యావనొరున౯, అవనై స్పోలే నిత్య్వనంసారి యాగ క్కడ వే౯, మాళ 
వుం వందిలే నాగిల్‌ - ఎను ఇవ్పడె పథంగ లై ప్పష్షానా౯ా కాణుం 
మం ఫ్‌ న రాసా 
నంపొాడువా౯-ఎను భూమిప్పి రాట్టియై ప్పార్తు (శ్రవరాస నాయనార్‌ 
అరుళిచ్చెయార్‌ : 
యి . 
చండాలవచనం (శ్రుత్వా పరితుష్టస్తు రాక్షసః 
ఉవాచ మధురం వాక్యం గ నుం నమో స్తశే॥ (51) 
ఇప్పడి (ప్రతిశ్ఞై పణ్ణిన నంపాడువానై ప్పారు, (బ్రహ్మరతుస్సా 


చి 
నదు సంతుష్టమాం్‌ నమస్కరిక్తు, “ఇప్పడి (ప్రతిజై పణ్ణిన నీ కడుగ 


ప్పోయ్‌ (వ్రత క్తె త్తలెక్కట్టి _త్తిరుంచి వరక్కడవాయ్యను మధుర 
మాగ వారె శొల్లిత్తు, 
రాత సేన వినిర్ము _కృశ్చండాళః కృతనిశ్చయః। 
ఫునన్హాయతి మహ్యం వై మమ భక్ర్యా వ్యవస్థితః! _ (కి 
శాతుననాలే విడప్పట్టు నంబాడువాక సంసార త్తిల్నిను మ_క్ట 
నానవక వరుమాప్వోలె వందు, మున్నువో లె నమక్కు_ప్పాడినా౯ 
కాణుం-ఎన్లిరార్‌ ఎ: 
అథ (ప్రభాతే విమలే వినివృ త్తేతు జాగశే। 
నమో నారాయశణేత్యు క్యా శ్వపాకః ఫునరాగమత్‌ ॥ (శశి 
అనంతరం, పొడథిదుంవిడిందు జాగర[వతముం తలైక్కట్టినవళ 
విల నంపక్కలిలే ఆళ్ళ నమర్చణంపో తనక్కు_ త్యాజ్యమాన కరం 
క్ర DA యలుండాన అశ యాలే కడుగ మోండాకా కాణుం స 
వాకా ఎకొనరుళిచ్చెయిగిరార్‌, 
గచ్చత_స్త్వరితం తస స్ట్‌ స్రురుహః ఫురత; స్థితః! 
ఉవాచ మధురం య శషపాకం తదనంతరం! (54) 
నంపొడువా౯ మోండుపోగిరవళవిల్‌, నంపక్క_ల్‌ పాడవంద 
కడుమైయెక్కా_ట్టిలిరట్టి త్త కడుమైయోడే పోగవ్వుక్కాకా,. ఇప్ప 
డిప్పోగిర వక మున్నే ఒరువురుపునానవక వందు ని(న్రు నంపాడువానై 
ప్పార్తు, ఇనిదాగ ఒరువా శై శ్రోన్నాకా కాణుం, 
కుతో గచ్చసి చండాళ (ద్రుతం గనననిశ్సితం! 
ఏతదాచత్య తత్వేన యత్ర తే వర్తతే మనః॥ _. (ఈ 
ఉ౯ నడైయైప్పార్తవారే మున్చ్నుపోల్మనిక్కే అజక్క_డుకియిరుం 
దదు. నీ యివ్పడి ఎంగేజు ప్పోనరదు! ఇదై ఎనక్కుతై త్యాగ 
చ్పొల్ల వేణుమె[నా౯ అందప్పురుపక౯. 
తన్య తద్వచనం (శ్రుత్వా గ్వపాకః త్ర కి! 
ఉవాచ మధురం వాక్యం పురుషం తదనంతరం! (56) 


నా అరవ వ్యాఖ్యానము రి 


సత్య (ప్రతిజ్ఞ నాన నంపాడువా౯ా అందప్పరువ౯ వాశ్తెమైక్కేట్టు 
అవనై పా రు మధురమాగ ఒరు వారె శ్రోన్నాళ౯ కాణు, మెన్టిరార్‌ 
సమయో మే కృతో య(త్ర _బహ్మరాతననన్ని ధా! 
త్మతాహంగ న్రుమిచ్బామి య(తాసౌ (బ్రహ్మరావసః। (57) 
ఆహ్మర కస్పి౯మున్నే శపథంగ లె అ ప్పళ్లిప్పోం చే౯, అంద 
ప్రతిజ్ఞ తప్పామల్‌ , యాదొరుఇడ త్తిలే (బ్రహ్మ రాకుసకా ని నాక్‌ 
అంగోరప్పోగి లేకా, మున్ఫు నిన ఇడ_త్తిల్‌ కండిలేనాగిల్‌, అవకా 
నిన ఇడం తేడిప్పోగక్క_డ వే౯-ఎన్టిరా౯ నంపాడువా౯__ఎ[నరు 
భీచ్చెయిగి రార్‌ . 
శ్యపాకవచనం (శ్రుత్యా ఫురుపో భావశోధకః। 
ఉవాచ మధురం వాక్యం శ్వపాకం తేదన_న్లరం॥ (5ర 
ఇప్పడి నంపాడువా౯ శొ న్న వాశ్తమెక్కే_ట్టు, అందప్వురుపు౯ 
కవనుకైయ మనస్కై శోధ Bp ఒరు మధురమాన వారె 
Gh న్నాక -కాణుం ఎన్దిరార్‌ 
న తత్ర గచ్చ చండాల మా ్లేణా నేన సు[వత। 
త తాసౌ రాతసనః పాపః పిశితాళీ దురాసదః॥ (59) 
అంగే--జాత్యా రాకుసునుమాయ్‌, అదిలే విభీషణనై ప్పోలే 
థ్‌ రన యర యశనిక్కేే పొపీ ఫ్టనుమాయ్‌ , అదిలే శరీరం 
కొండు తవ్పిప్పోగై యన$నిక్కే మాంసభడుకనుమాయ్‌, అవనై 
క్క్ళా[నుహోగ వొజ్తాదపడి బలవానుమా యిరుప్పా నొరుతర్‌ , __అంగు 
నీ పోగక్కడవైయ ల్లై కాణ్యను నంపాడువానై ప్పార్తు, ఇవక మన సే 
శోధిక్క_ వార్తై శన న్నార్‌ కాణుంఅంతప్పుకుపర్‌ 
పురుషస్య వచః (శ్రుత్వా శ్వపాకః నత్యసంగరః। 
మరణం తత్ర నిశ్చిత్య మధురం వాక్య మ్యబవప్‌త్‌ | (60) 
అందప్పురుప౯ శొన్న వార్తైమై క్కేట్టు, నత్యవాదియాన నంపాడు 


ని అ 
వాక నత్వశ్తె వికువడె కో_ట్లిలుం, (పాణనై విడువచే (్రేస్టమాగ 
రిజ్‌ = లు se: స © 
నినైత్తు, మధురమాగ ఒరువార్తై శొన్నా౯ కాణుం-ఎన్లిరార్‌, 
నాహమేవం కరిష్యామి తనం తం పరిపృచ్చసి! 
అహం సత్యే (ప్రవృత్తో వై శీలం సత్యే ప్రతిష్టితం! (6) 
వారాయ్‌ పుకుషునే! నా నదు శెయ్యదిశ్లై, నాకసత్యం తప్పాచే 


న ఆ తె దాం సట “హె 
యిరుప్పేక, నాకా నళ్యశ్తై తప్పినాలుం, ఎ౯స్యభానం సత్య శ్తె_త్త 


పాదు కాణ్‌ -ఎ నాకా కాౌణుం నంపాడువాక, 


తతఃన పదప తాత: శ్యపాకం (ప్రత్యువాచ వా! 
య బ్యేనం నిక్పయస్తాత స్య స్త్రి తెఒస్తు గమిష్యతః! (62) 
ఇప్పడిచ్చొన్న నంపాడువానై పారు, అందప్పురుపనుం ఇవ౯ 
ప్రాణనైవిట్టుం సత్యవ్తై రవమీక్కక్క.డవేన్నెను శొన్నపడియాలే, 
(ప్రియప్పట్టు, “*అమలంగళాగ విభీక్కు.ంి” ఎను శొల్లుగిరపడియే 
నంపాడువానై స్పాడనర క్కాట్టిన (బహ్మరవ్షస్పినుడైయ అపత్తుం, 
నంపాడువానుడై య ఆపత్తుం, పోగుంబడి పూర్షకటాతుం పణ, 
“ఉనక్కు_ మంగళముండాగ క్క_డవదు; పోగాయ్‌ ను అనుప్పి 
నాకా కాణుం, అందప్వురుష౯ యారో ఎను సంచేహియా దే, 
“మసహాోవరాః స్ఫుటపద్భలోచనఃిఎ(నుం 
పురుషః పుషర్‌ శేకుణఃి )__ న 
ఎన్రుం శొల్లుగరపడియే ఇరువరుం ఒరువ రాగక్కొ ల్లీ ర్మెనరుళిచ్చె 
యిగిర్కాా, 


బ్రహ్మరత్‌ ంతికం (పాపష్య నత్యేసౌ కృతనిశ్చయః। 
ఉవాచ మధురం వాక్యం రాతనం పీశితాశనం! (68) 
అందప్వురువకా విడై కొడుక్క_ నంపాడువానుమంద (బహ్మరకుస్సు 


ఇరుక్కిర ఇడం దేడిచ్చెను రతమైక్కి ట్టి, ఇనిదాగ ఒరువార్తె 
న్‌ న్‌ క 
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భవతా సమనుజ్ఞాతో గానం కృత్వా యఢేప్పయా। 
విష్ణ వే లోకనాథాయ మమ పూర్ణ మనోరథ ః। (64) 
ఏతాని మమ చాంగాని భక£యస్య య జ్లేచ్చయా! (643) 
వారాయ్‌ (బహ్మరతుస్సే! పంత రత్త నా౯ (బ్రాహ్మ 
a లా జ చాధాధి నే ర్‌ లీ జిం? 
ట్‌ పెట్టుస్పోనవన గై యాల, ఎనక్కు_ వేండియపడి న ర్యశ్వర 
నాయ్‌ మహావిష్షువాన (శ్రీ) అటిగియనంబియైప్పాడి ఉనప్పిత్తు, పూర్ణ 
మనోరథనానే౯, నీయుం ఎకశ్శరీర పిల్‌ రుధిరమాంసాదిగ లై 
కొండు. పూర్ణమనోరథనాగాయ్‌ -ఎ(న్రా౯ నంపాడువా౯, 
శ్వ్యపాక వచనం (శుళత్వా (బహ్మరతో భయానకం! 
ఉవాచ మధురం వాక్యం శ్యపాకం సంళశిత్మవతం। (653) 
అత్యంతం భయంకర మాయిరుక్కి_ర (బ్రహ్మరతుస్సానదు నం 
పాడువా౯ వా శ్రెయెక్కే_ట్టు, నంపాడువానై ప్పార్తు మధురమాగ ఒరు 
వారె శొల్లీత్తు. 
త్వమద్య రాత చండాల విష్ఞోర్జాగరణం (పతి! 
ఫలం గీతన్య మే దేహి జీవితం యదిచేచ్శసి! (663) 
వారాం్‌ మహానుభావనే! (ప్రాణనై విడువదాగ వంద ఉనక్కు_ 
(పాణనోడే పోగవేండియిరుక్కిల్‌, ఇ్మనిరవు న ర్వేరశ్వనుక్కుప్పాడిన 
పొట్టి౯ ఫల త్రైత్తందు ఉ౯్ళప్రాణనోడే పోగాయ్‌ - ఎననా౯ా అంద 
రాతనక౯ 
బ్రన్మారతోవచః (శ్రుత్వా శ్వపాకః వునర(వీత్‌ (67) 
ఇప్పడి (బహ్మ్గర తస్సిక వా న్రైయెక్కేట్టు, నంపొడువానుం 
మరుత్తు ఒరు వార్తే శొన్నా్‌, 
యత్‌. త్వయా భాషితం పూరం ముయా సత్యంచ యత్కృతం! 
భ్‌ తయన యశేచ్చం మాం దద్యాం గీతఫలం నతు! (68) 
సీ మున్ను థొ న్నాప్పోలే నానుం తప్పామల్‌ శ్టడాల్‌ , నియుం 
183 
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అప్పడియే ఎన్ను డైయ శరీర శె భక్షీక్కుమ_త్లనె బోక్కి, నాకా 
గీతఫల క్తె త్తరువదిళ్ల యె[నా౯ నంపాడువా౯, 
జై ౨ క్ర 
చండాళస్య వచః (శుత్యా హేతుయు క్త మనంతరం! 
ఉవాచ మధురం వాక్యం చండాళం (బహ్మరాతసః! (69) 
రాతసనానవకా నంపాడువాక౯ కారణత్తుడ౯ శొన్నవాన్తైె 
మెశేట్టు మరుబడియుం ఇనిదాగ ఒరు వాన్తై వ్‌ న్నా౯, 
అథ వార్థం తు మే చేహి పుణ్యం గీతన్య యత్‌ ఫలం! 
తతో మోమ్యూమి కల్యాణ భతాదస్మాద్విఖీపణాత్‌. 1 00) 
గీత ఫల మెల్లాం తరావిడిలుం,  గీతఫల _క్తిల్‌ పాదియాగిలుం 
తందు, భయంకరమాన భతణ త్రిల్‌ నిన్నుం తప్పిప్వోనాలాగాదో, 
మహానుభావనే ఎను శొల్లిత్తు క్కాణుం ఎన్లిరార్‌. 
(బ్రవ్మారటో వచః (శ్రుత్వా శ్వపాకః సంశిత్యవతః। 
వాణీం శ్గక్లాం నమాదాయ (బహ్మరాతన మ్నబపవీత్‌ 1 (71) 
(బ్రహ్మరతస్పి౯ వాశ్తెమైక్కే_ట్టు, నంపాడువానుం _ ఇనిదాగ 
ఒరు వారె థొ న్నా, 
జ . 
భతుయామోాతి సం[శ్రుత్య గీతమన్యత్‌. కిమచ్చసి। (T13) 
ఉన్నుడైయ శరర త్తె ఛషీక్కక్కడవేన్నను అరుదియిట్ట సీ 
గ తార్థపల శ్తె క్కేట్కి రాయ్‌ . అదున్రం తరువదిలెయిను అరుది 
యిట్టాక్‌ నంవాడువాకొ, - 
శ్యపాకస్య వచః శ్రుత్వా |బ్రవ్మారతో భయావహం। 
ఉవాచ మధురం వాక్యం శ్యపాకం సంశితవతం॥! (723) 
ఏక్రయామన్య మేచేహి ఫుణ్యం గీతన్య యతృ్ఫలం।! 
తతో యాస్యసి కల్యాణ సంగమం ఫుుతదారకై 1॥ (783) 
అనంతరం (కూరకృత్యనాన (బ్రహ్మరాకీసనుం నంపాడు- భ ట్టు 
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వానై ప్పార్తు ఒరు యామ త్రిల్‌ పాడిన పాట్టి౯ ఫలమాగలుం తందు, 
ఉ౯ పుత్రదారాదిగళోడే కూడక్కడవాయె[నా౯, 
(శ్రుత్వా రామనవాక్యాని చండాళో గీతలాలన:ః। 
ఉవాచ మధురం వాక్యం శాతనం కృతనిశ్చయ:ః॥ (743) 
ఇప్పడచ్చొన్న రత్నుస్సిక వార్తెయైక్కేట్టు, దృఢ(వతనాయ్‌ 
ధీరనుమాయిరుక్కి_ర నంపాడువానుం రతపై ఎప్పా రు ఇసిదాగ ఒరు 
వారె న్‌ స్నాక్‌, 
న యామన్య ఫలం దద్యాం బ్రహ్మారకు _న్త వేప్పితం। 
పీబన్వ శోణితం మహ్యాం యత్‌ తయా పూర్వ భాషీతం॥ (7కే) 
వారాయ్‌ రత్షస్పే ! ఒరు యామ త్తిల్‌ పొడిన ఫలముంతరువ 
డిల్లె, ఎన్నిడ త్రిల్‌ పొట్టకు వ్పోల రాగముండయిరుక్కిర ఎన్ను డైయ 
రక్త త్తే ప్పానంపస్లుమ త్రనై వోక్కి, నాక పాడల్‌ ఫలం తరువదిశ్లై 
మే క్ర ర వై 
యె నాక నంపాడువా౯్‌,, 
శ్యపాకన్య వచః (శ్రుత్వా రాకునః పిశితాశనః। 
సత్యవంతం గుణజ్ఞంచ చంకాళమిదమ(బపీత్‌ | (763) 
గా న్‌ 
ఇప్పడి నంపాడువా౯ శొన్నవాన్తెయైశ్కేట్టు , ఇవనుయినై 
మారికొ_ండుత్తుం సత్యం తప్పామల్‌ ని[ననాగ/్రై యాలుం, (పాణ 
నిప్కాట్టిలుం పోట్టినుడైయ వైభవ త్తే యిరిందవనా గ్రైయాలుం ఇవక్‌ 
సర్వతినుకై య వైపమ్యశ్రెయు మరియుమ్మనరుదియిట్టు, os 
రాతనళ౯ నంపాడువానై ప్పార్గారు వార్త శొన్నాక౯, 
ఏకం గీతన్య మే . దేహి యత్‌ త్వయా విష్థునంనది! 
నిగ్రహా శ్రారయాస్మాద లేన గీతఫలేన మాం! (7) 
వారాయ్‌ మహాోనుభావనే ! వను నీ శ) విష్ణునన్ని ధియిల్‌ 
పాడిన పొట్టి లొరు పొట్టి౯ ఫలత్త యాగిలుం కోడుత్తు ఎన్నై 
రు లు జా అయే can 
యింద శాతన జన్ల్లక్తిల్‌ నను ముద్ధరిప్పిక్క.. వేణు మె[నుశొల్లి, 
రకుస్సు నంపాడవానై శరణం ఫుగుందదు కాణుమెన్లి రార్‌, 
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ఏవముక్తాగతు చండాలం రాతునః శరణంగతః (78) 
(శ్రుత్వా రాతనవాక్యాని శ్వపాక 8 సంశితవతః। 
ఉవాచ మధురం వాక్యం రాతనం విశితాశనం॥ (79) 
ఇప్పడి బహువిధమాగ (ప్రార్తిత్తు చ్చొన్న రతుస్పిక౯ వార్తెగలి 
సత్య (ప్రతిజ్ఞ నాన నంపాడువాకా శెట్టు, రకుసై పప్పార్తు మధురమాగ 
ఒరు వారె ₹ న్నా౯ కాణుమెన్టికార్‌, 
కిం తయా దుష్కృతం కర కృతపూర్యం తు రాతన। 
. యస్య దోషేణ శాతనీం యోనిమా|శితః॥ (80) 
ఇప్పడి శరణాగతనాన రతయె స్రైప్పార్తు, ఏ రాతమనయొనియల్‌ 
పీజక్కె_క్కు_ ఎన్న పాపత్తై ప్పళ్ణివాయ్యను శేట్టా౯ నంపాడువా౯, 
ఏవముక్తః శ్వపాశేన పూర్వవృ త్త మనుస్థుర౯। 
రాశునః శరణం గత్యా శ్వపాక మిదమబవీత్‌ ॥ (81) 
ఇప్పడిక్కు_ నంపాడువానాశే  శేట్క_ప్పట్టడాయ్‌ పూర్వవ_ల్త 
స్తురణం వందు, రతుస్సానము నం వాడువానై శరణాగతి పణ్ణో ఒరువా రె 
హరన లు మెస్టిరార్‌ , 
నామ్మాా వై సోమశ ర్మాహం చరకో Gre 
సూత్రము మ న్తీపరిభ్రట్టో యూపకర్శణ్యధిష్థీతేః॥ . (82) 
వారాయ్‌ మహానుభావనే ! పూర్ణ జన త్తిలే నాకా సోమ 
శర్మా ఎ|[వోొరు (బాహ్నణనాయ్‌, చరకగో(దోద్నవనాయ్‌ ప్పిరందు, 
సూత్రమంత్ర పరి భ్రష్టనాయ్‌ యాగం పల్ణవేణుమెన్రు ఉపషక్రమి శ్రే 
నెను శొల్లిత్తు కాణు మెస్టిరార్‌, 
తతోహం శారయీ యజ్ఞం లోభమోహ హా పీడిత | 
యజ్ఞో ('ప్రవర్తమానే తు ళూలదోపహ స్త (జాయత। (88) 
అర్ధలోభమాహ క్ర తినాలే యజ ౦ పో నే౯. అంద నం "లే 
మహతౌన శాల దోపుముండాచ్చు దె దె[ను 'ఫొల్లిత్ర కాణు మెన్లి రార్‌ , 
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అథ పంచమరా। కేతు అనమా స్తే [కతావహం। 
అకృ'త్యా విఫప్రులం కర్త తతః పంచత్య మాగత కః! (84) 
యజ్ఞం తొడంగి అంజునాశాన పీర్వాడు యాగనమా ప్రి 
యాగములిరుక్క_ చెయ, నాక మరణత్తై యడై బేనెనదుకాణ్‌ ఎన్లి 
'రార్‌.ః 
పజ జగ మచ న 
తస్య Ens దాసణ మాతంగ అ త! 
జాతో ఒస్ని రాక్షస సత్ర (వాహ్మణోే (బ్రహ్మకాతనః॥ (కిక) 
వారాయ్‌ మహానుభావనే ! శేళ్‌, అంద చమూ దోవ త్తి 
నాలే నా౯ (బ్రహ్మరకుస్సాగ వందు పిరంచదేన్ననాకా కాణుం 
ఎన్టిరార్‌ : 
ఏవం తు యజ్ఞవోపేణ వపుః (ప్రాష్టమిదం మమ। 
ఇత్యు క్యా తు తదా రతః శ్వపాకం శరణం గతం! (86) 
ఇందప్పడి యజ్ఞ దోష త్తినాలే ఇప్పడిప్పట్ట రతీ. కీర క్తెయడై ంచే 
నను శో'ల్లీ, నంపాడువానై శరణవుడైందదు కాణుం ఎన్టిరార్‌, 
(బవ్మారత్‌ వచః శ్రుత్వా శ్వ పాకః నంశిక్మవతః। 
చాఢమిత్యబవీద్య్వాక ఫ్రం (బహ్మరాతునచోదితః] (87) 
నాం విబీషణనుక్కు_ మున్ను అభయప్రడానం పణ్ణినావ్వో లే 
నంపాడువానుం శరణాగతమాన రతుస్సుక్కు_ బాడమె(ను అభయ 
(పదానం పణ్ణినాకా కాణుమెస్టిరార్‌, 
యన్హయా పళ్ళ్చిమం గీతం స్వరం శై శికము_త్తమం। 
ఫలేన తస్య భద్రం తే మోక్షుయిప్యామి కిల్చిపాత్‌ (రికి 
ఇను రా(క్రి శైశికమెనొరు పణ్‌ సాడినే౯, అంద గీత 
ఫల త్తినాల్‌ ఇంద రాతున జన తిల్‌ ని|నుం విడుషట్టు మోత కైయడై. 


యక్క_డవామె([ను అభయ(ప్రడానం పణ్ణినాక్‌ కాణుం-నం పొడు 
వాక్‌, 

యస్తు గాయతి భక్వావై కె శికం మను సంసది! 

స 'తొారయతి దున్తాణి శ్యపాకో రాకుసం యథా! (89) 
యావనౌరువ౯ భ_క్తియోడే కూడ నమ్ముడైయ సన్నిధి 
యిల్‌ వందు, శై శిక మెన్టిర ree 

రత య ఉద్ధరిప్బి త్త త నంపాడువాచె నపహ్వోలే, నె నై్యై ఆ(శ్రయితత్త త్ర వర్గ్ణళె 
సన్టన్పస్పన్నమ శ్రీవరాహనాయనార్‌ భూమివ్పి రాట్టియై ప్పార్తు రురుళి 
చా 

ఏవం తత్ర వరం గృహ్య రాతసో అ సంస్థితః sl 

జాత స్తు విమలే వంశే మమ లోకం చ గచ్చతి! (90) 
ఇప్పడి నంపొడువా౯ పక్క_లిలే వరం పిత్త అంద రతుస్సుం 

ఇంద శరీర శ్తె విట్టు, నల్ల వంశ శ్తిలే నమ్బుడై య భ_క్తనాయ్‌ వ్పిరం 
దు, నమక్కు_ప్పల్లాండు పాడి నంపెరియ వీడుపెత్తా౯ా కాణబుమెను 
శ్యపాకళ్చాపి స్ముకోశి మమ చైవోపగాయకః। 

కృత్యా తు విమలం కర న Cee ముపాగత;॥ (91 
పిన్ను నంపాడువానుం నెడుంకాలం సనమ్ముకైయ వైభ వత్తెప్పాడి, 

నంసపెరియ వీడు పెత్రా౯ కాణు మె్యనరుశీ చ్చెషూక. 

ఏతద్లీతఫలం దేవి కౌముదద్యాదళీం ఫునః। 

యస్తు గాయతి స (శ్రీమా౯ా మమ లోకం చ గచ్చతి! (92) 
నమక్కు_స్పాడుబా౯ పెరుంచేరు_ శోల్లుగిరోం. యావనొరు 


వక కార్ధిగ్గై మాసత్తు శుక్ల వత్స స్‌ యన నై (దినం నమ్ము డ్రైయ 
నన్ని ధిముచ్చే ఇంద శె కైశిక మాహాళ్ళ శ్రీల వాశిక్కి రాకా యావనొ 
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రువకొ శేట్టి, గారాక్‌ అనర్లళుం “స్తా వ్షిగంచత్తువక్‌ పల్లాండే” 
ఎ|[నుం, “విశ్రశ్ర్‌ సాను గాయన్నా స్తే? నుం  శొల్లుగరపడియే, 
నంసాడువానె నైప్పోలే నం పెరియవీడు పెత్తు, నమక్కు_ప్పల్లాండు పాడి 
కొ_ండుు అక్మానుభవం పత్లికొ_ండిరుప్పరళ్‌ కాణుమె[ను నాచ్చి 
యారైప్పార్తు "పెరుమాళ్‌ అరుళిచ్చెలూక్‌, ఇప్పడి అరుళిచ్చెడ్లు 

వారె రైయెక్కేట్టు నాచ్చియారుం ('ప్రళయార్జ్మ వ_త్తిలుండాన ఇళ ప్పెల్లాం 
త్రీరొన్లు ను ఇగ్గాననూపమా యిరుప్పదొరు హయ వై భవమిరుందపడి 


ఇతి (శీ వరాహవురాశే భూమివరాహసంవాచే 
చ క్యావింశోధ్యాయః 


భట్టర్‌ తీరువడిగశే శరణం 


